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ΤΥΝΕΡΓΑΤΑΙ ΤΟΥ ΑΕΑΤΙΟΥ
Α' ΣΕΙΡΑ

0 1 Ακαδημαϊκοί Γ. Χατζιδάκις καί I, Καλιτσον 
νάκις.

ΟΙ Κκθηγηται του II α ν ε π ι σ τ η μ ί ο υ Άδαμ. 
Αδαμάντιου καί ‘Απ. Άρβανιτόπουλος.

Οί Ίεράρχαι δ Πατριάρχης Αλεξάνδρειας Μελέτιος Με- 
ταξάκις, δ Μητροπολίτης Κρήτης Τίτος Ζωγραφίδης, καί οι έπίοκο- 
ποι Κυδωνίας καί Άποκορώνου Αγαθάγγελος Κινολάκις καί Ρεθύ- 
μνης καί Χύλοποτάμου Τιμόθεος Βενέρης.

’Ο πρώην II ρ ω θ υ π ο υ ρ γ ο ς Ελευθέριος Βενι- 
ζέλος.

ΟΙ Γυμνασίαρχοι Βαλάκις Παύλος, Γενεράλις Έμμ., 
Κατσούλλις Άρ. και Χελιουδάκις Κυρ.

Ό Ά χειοφύλαξ Ζακύνθου Λ. Ζώης, δ Διευθυντής αρχεί­
ων ’Ιονίου Γερουσίας Θεοτόκης Μ. Σπ., δ αρχαιολόγος καί Διευθυντής 
Μουσείου Ηρακλείου Στ. Ξανθουδίδης καί δ Ν. I. Παπαδάκις 
Διευθυντής Ιστορικού αρχείου Κρήτης.

0 1 καθηγ ηταΐ Κατσινιβάκις Πέτρος (θεολόγος), Κνι- 
Θάκις Άνδρ. (διευθυντής Πρακτικού Λυκείου Χανίων), Λελεδάκις 
Γεώργ. (φιλόλογος), Λουπάσης Φραγ. (των μαθηματικών), Σπυρι- 
δάκις Χ. (φιλόλογος, επιμελητής μουσείου Χανίων.)

'Η διευθύντρια τού Παρθεν. Χανίων Χρ. Νικολούδη, ή καθη- 
γήτρια τής γυμναστικής Κ. Μαζοκοπάκι, καί ή διευθύντρια δημοτ. 
σχολείου Μαρίνα Λεκανίδου.

ΟΙ Θ εολδγ ο ιάρχ. Μελέτιος Τοράκις, άρχ. Άθαν. Ξηρού 
χάκις καί padre Felice da Pettineo.

ΟΙ δικηγόροι Μάρκος Μάντακας, Ναναδάκις Ιωάν, 
(πρόεδρος αρχαιολ. καί Ίστ. εταιρείας Χανίων), Πιθαρας Ν., Φούμης 
Κων., δ δημοσιολόγος καί συγγραφεύς Παπαντωνάκις Γ. και δ δημο­
σιογράφος χρονογράφος Φουρναράκις Κ.

Οί αξιωματικοί Παπουτσάκις Γ. ταγμ. έν τιμ. άπ., 
Περακάκις Γ. ταγ)ρχης έν τιμ. άποστρατί^ καί Πόρταλης Γ. άντ)ρχης 
Χωροφυλακής.

Οί Ζωγράφοι Κοκότσης Δημ., Καλλιόπη Σήφακα, 4 
μουσικός Μιχαηλίδης Ι., ή ποιήτρια Δώρα Μοάτσου καί ή λογία Βι- 
κτωρίνη Μιτζωτάκη.



r. N. ΧΑΤΖΙΔΑΚΙ
NIE AOYS ΤΗΧ AKAAHMIAX ΑΘΗΝΩΝ , ., - ^

MMIM TOY ΧΩΡΙΟΥ ΙΥΡ010
"Oil ή προσφυλής μας Κρήτη εξακολουθεί να είναι κατι πολλά 

ανεξερεύνητος καί άγνωστος εις την επιστήμην—όχι βέβαια προς 
τιμήν μας—είναι πικρά αλήθεια, αλλά πάντοτε αλήθεια. Μόνον ή 
προϊστορική εποχή έχει μελετηθή οπωσδήποτε’ άλλα αν εςαιρέσωμεν 
δύο διακεκριμένους καί λογίους συμπολίτας μας, τύν κ. "Ιωσήφ Χα~ 
τξιδάκιν καί τον κ. Χτέφανον Ξαν^ουδίδην (έγκριτον ωσαύτως εκ­
δότην Κρητικών ποιημάτων καί μελετητήν τής νεωτέρας Κρητικής 
ιστορίας), πάντες οι λοιποί δσοι είργάσθησαν εις έρευναν των παλαιο- 
τάτων εκείνων χρόνων, είναι αλλογενείς. Αί άλλαι περίοδοι τής Κρή­
της πρέπει να όμολογηθή ότι είναι έλλιπέσιατα γνωστοί καί Ατελέ­
στατα έξηρευνημέναι. Δέν συμβαίνει όμως το ίδιον καί δι’ άλλας 
χώρας Ελληνικός μικροτέρας ιστορικής σημασίας άπδ τήν Κρήτην, 
λ. χ. τήν "Ανδρον, τήν Χίον καί τήν Κύπρον, αί δποϊαι έξηρευνήθη- 
σαν επιμελέστατα ίστορικώς υπό του Πασχάλη, του Γεωργίου Ζολώτα 
κ. λ. Εσχάτως καί ή ευανδρος Ήπειρος έπελήφθη γενναιότατα τής 
έξερευνήσεως τού παρελθόντος της διά του εγκρίτου καί άξιοίογωτά- 
του επιστημονικού περιοδικού «Τά Ηπειρωτικά Χρονικά,»

Έπιθυμών να δώσω αφορμήν είς τούς λογίους μας καί προ πάν­
των είς τούς Κρήτας δημοδιδασκάλους των χωρίων να περισυλλέξουν 
τάς τοπωνυμίας των, αναγράφω δσας έχω προχείρους τοπωνυμίας τής 
γενεθλίου μου κ όμης Μύρΰιο (επαρχία; Λάμπης ή Άγ. Βασιλείου).

Αναγράφω πρώτον τοπωνυμίας τινάς άνερχομένας είς αρχαίους 
χρόνους, λ. χ. Δαμνώνι (Δαμνώνιον;), τού οποίου τύ Δα—είναι πάν­
τως δωρικόν αντί τού Αττικού \η—, Άρκαλονέρι (Άρκαλος δωρ., 
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αντί α χ. άρκηλος), Λέσκα (=λέαχη, Χαλεπα, ’ς τοΰ Σκωλάκουτό 
πλάι (ακώλαξ δωρ. άντ'ι σκώλη'ξ·,). "Επειτα αλλας μεσαιωνικών χρό 
νων: ’ς τοΰ Καπνικάρι (καπνικάρις εκαλείτο δ είσπράκιωρ ιού κα­
πνικού, δηλ. φόρου μεσαιωνικού, επί εκ ίστης οικίας), Ποντάκι 
(πόντος' οΰτω καλείται μικρός τις κόλπος), Πείεγρινές, δ (περε- 
γρΐνος), Καπίτρουλλας (υψηλός στρογγυλός λόφος' πάντως εκ των 
Caput-^trulla), ’ς τούς ’ Ήρ&ούς Πόρους (ορθή καί λίαν Ανωφερής 
δίοδος, διά τής οποίας ανέρχεται τις εις την κορυφήν'.του όρους ίχιρ- 
μιανοΰ), ό Τ ^ρος, ό Κάραβος, οι Γονατες (δυο μεγάλα και όρθια 
επί βράχου-κοιλ όματα, τα οποία λέγεται ότι εκαμεν ό Διγενής γο* 
νατίσας επί τού ρηδέντος βράχου.)

"Αλλοι τοπωνυμίαι έσχηματίσθησαν βραδύτερον, ως φαίνεται, 
από τα επί των τόπων υπάρχοντα φύσει ή τέχνη, ήτοι φυτά, πετρώ­
ματα κ. λ., λ. χ. Άγκονυζές, Άστοιβιδές, Άσφενταμές, Θυμαρές, 
Αυγαρές, Πρινές και Πριναρές, Φτενές, ’ς το» Φτερέ τό πλάι 
(πτέρις), ό Πευκεάς, δ Ρεικεάς, δ ’ Ασπαλα^εώνας, Καλαμεωνας, 
Κυπαριοοεώνας, δ Πετρές, ’ς τοΰ Πετρέ τήν καμάρα, ό Πλισές, 
(όπου κατεσκευάζοντο πλίνθοι), δ Δρακονές (όδρ—άκόνη), ό Χα- 
λασές, δ ΧαβελαΙς (χαμ—ελαία;), οί Κριύαρίο, ή Μπουμπουρέ 
(περιληπτικό ν=ή φωλε των μπουμπούρων, ήτοι κανθάρων' ή λέ- 
ξις ών ψατοποιημένη: δ μπούμπουρας—οί μπουμποΰροι), Άβδελ- 
λαρέ, "ς τόν ’Ομανιταρέ, τό Πρινάρι, τα Πρινολάκκουδα, το 
Κλαδερό, το Κλήμα, "ς την Μοναχήν Έλαί, δ Σκίνος, ή Με­
γάλη Χαρουπέ, "ς τά Χάλαρα. τό Λιβάδι, τά Λιβαδάκια, “ς τή 
Βρύσι, "ς τή Βρυσίδα, τά Λαιοφυτάκια, Άμυγδαλόλακκος, τά 
Φυλλαδάκια (φυλλάδα—πικροδάφνη).

’Άλλαι πάλιν τοπωνυμίαι ώρμήθησαν από τοΰ εδάφους, ήτοι 
από την ποιότητα τοΰ χώματος, από τό σχήμα ιής γης, από τον κτή­
τορα κ. λ. Ρουσσόλακκος, Άοπρουγας ή "Ασπουργας (άσπρη γή, 
άργιλος), ’ς την Πλάκα, "ς τήν Μαύρη Πλάκα, ’ς τήν Πλακούρα, 
“ς τοίς Πλακοϋρες, ’ς τά Πλατέ χωράφια, ’ς τήν Πλάτη, ’ς τό 
Γκρεμνάρι, "ς τό Σαμάρι (οαμάρι), "ς τοΰ Τσαρέλλαι (~~ψαρέλ- 
λα), ’ς τόν^Ξερόκαμπο, ’ς τήν Περβολέ, "ς τόν Κτιστό, τό Καμα­
ράκι, ’ς τό Καμινάκι, ’ς τή Λίμνη, “ς τόν Πόρο, ’ς τοΰ Άπάγ- 
κου, τοΰ Σταυρούλη δ Λάκκος, ’ς τούς Πετροκολύμπους, ‘ς τό 
Κακοπέρατο, “ς τού Καράβου τήν Κούρτα.— τό Σκονρί, τής 
λίμνης, δ Πλακεάς, τό Μουρί, τό Σταυρό, ή Χειρομύλα, τό Φουρ- 
νάκι, ή Τρίβίδα ύψωμά τι ρομβοειδές, Τριβίδια δε καλούνται παρ’ 
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ήμΐν τα μικρα πέμματα τι κατασκευαζόμενα εκ τής ολίγης ζύμη,, ή 
οποία απολύεται από την σκάψην μετά την πλάσιν τού άρτου και 
πλάττεται εις σχήμα ρόμβου, έπειτα δέ ξηρότερα πώς τρίβεται), ή 
ΙΙερδικόκοιτη, ή Κακαριανή (μύλος ονομαστείς ούτως, διότι κινού­
μενος παρήγε κρότον τινα παρεμφερή προς την λέξιν κάκαρα—κάκα- 
ρα. Διατί όμως θηλυκού γένους;), Γραι—Σκίανάδα, ^Σκοτεινό 
Νερό, οί Κάτω Ρίζες, ΙΙοατί (τό), Μακρύλαγγος, δ ΙΙαλαιόγκρε- 
μνος, Έγκρέμνακας, (ό), Τζίγκουνας, τό Χοιρομάντρι, ’Αγκινα- 
ρομούρι, ’ς τούς Καρβουνολάκκους, ’ς τοΰ ΙΙουλιον τό Σελλί, τό 
Χωματοβούνι, ’ς τόν ΙΙασπαρά σπηλαίο, ή Ποταμίδα, τά Μυ- 
λοσώχωρα, τό ΪΙετροκεφάλι, ’ς τες Λίμνες, Κατσουλλιανά από- 
τιτος Κατσούλλι, ’ς τοΰ Καλαϊτζή τή Λίμνη, ’ς τοΰ Σακκόρρα- 
φον τό Κεφάλι, ’ς τοίς ΙΙετρόκονρτες, ’ς τά ΙΙρινολάκκουΰα, °ς 
τού Σταυρού τό Βώλακα, ’ς τοΰ Μπούρδον τήν Αχλάδα, της 
Παππαδιας τσ’ Έλαίς, ’ς τού Γιαννούλη τό ΙΙορτΙ τοΰ Χατζή ό 
Μύλος, ’ς τού Τζανή τό Χάλαρο, ή Ριζοπατέ, ’ς των *Ελλενια- 
νών τά ΙΙεζούλια κ. λ.

Πολλαι τοποθεσίαι εξακολουθούν τα δνομάζωνται οΰτω, μολο­
νότι ή τό κτήμα με^βιβάσθη ήδη προ πολλοΰ εις άλλους ή διά την 
πάροδον χρόνου μικρού ή δι’ οίανδήποτε άλλην αιτίαν έξέλιπεν ήδη ό 
λόγος, διά τόν όποιον ώνομάσθη ποτέ τοιουτοτρόπως. Τό όνομα δια­
τηρείται ως επιγραφή τις άγραφος. Οΰτω λέγεται ακόμη ή Ξυλόπορ- 
τα, αν και δεν υπάρχει πλέον σήμερον ούτε ξυλίνη ούτε άλλη τις 
πόρτα έκεϊ. Όμοίως οι Σωχώρες, τό Σωχωριαατό, τά Μυλοσώχω- 
ρα..........άν και κανείς τοίχος δεν περικλείει ταΰτα τά μέρη. Τά Ξάμ- 
πελα (=εξω αμπέλια, άν καί όχι μόνον αμπέλια, αλλ’ ουδέ εν κλήμα 
υπάρχει πλέον εκεϊ σήμερον. Στών Βασιλεών τή Ρίζα, ’ς τής Καλο- 
γραίς την Τρύπα, ’ς τό ΙΙορΙ τοΰ Γουλα, ’ς τής Μανιονδόκαλης 
τό πρόβαρμα, ’ς τόν Άτζιγκανόσπηλαιο, ’ς τοΰ Πατηχα, ’ς τσ’ 
Άγαδικ^ς Έλαίς.

’Άλλαι τοπωνυμίαι έλήφθησαν εκ συμβάντος τινός: ’ς τοΰ Γι. 
σούφη τό μνήμα (ούτως ώνομάσθη τόπος, εις τόν όποιον έτάφη άλ­
λοτε Αλβανός χωροφύλαξ ονομαζόμενος Γισούφης), τ’ Άγγελή τό 
Πήδημα (οΰτω καλείται απόκρημνόν τι μέρος, εις τό όποιον έκρη- 
μνήσθη καί απέθανε κάποιος Άγγελής), τοΰ Κούκλη τό Πήδημα 
διά τόν ίδιον λόγον δνομασθέν οΰτω), τής Κωπέλλας δ Γκρεμνός 
κ. λ "Αξιόν ιδιαιτέρας σημειώσεως φαίνεται τό ό'νομα αξιόλογου ε­
λαιώνας: Μυζη&ρόλάκκος, περί τού όποιον διηγούνται τά ακόλουθα:
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«Κατά τούς προ τής έπαναστάσεως τού 1821 χρόνους μετέβη κάποιο 
απλοϊκός έκ τού χωρίου Μ όρθιο εις την μονήν ΙΙρέβελη. Ό ήγούμε- 
νος τής Μονής τούτης, διά νά διάθεση τόν άπόνηρον χωρικόν καταλ" 
λήλως, ώστε νά χαρίση κτήμ ί τι εις την Μονήν, διηγήθη εις αυτόν 
άλλας δωρεάς, έπήνεσε τόν θε ίρεστον ζήλον τών άφιερωτών και προσε 
θεσεν, οτι τακτικώτατακατά πάσαν λειτουργίαν ■ έμνημονεύοντο τά δ' 
νάματά των. Ό χορικός τότε έδήλωσεν δει και ό ίδιος θά έσκέπτετο 
τοιοΰτόν τι, δ δε ηγούμενος, διά νά ένθαρρύνη την ΰποδηλωθεΐσαν 
του χωρικού διάθεσιν, διέταξεν νά βάλουν εις το βουργιάλι τού αγα­
θού χωρικού μίαν μυζήθραν. Ή δωρεά δεν έβράδυνεν. Ό χωρικός 
έδήλωσεν οτι χαρίζει είς το Μοναστήρι τές έλαίς, που είναι μεταξύ 
τής Ξυλόπορτας καί των Βριισιδιών. Καί ούτως δ τόπος ούτος έκλή- 
θη Μυζηθ'ράλακκος (λάκκος παρ’ ήμΐν καλείται όχι μόνον βόθρος, 
αλλά καί περιωρισ ιένος αγρός επίπεδος, εν μέσφ ή πλησίον άλλων 
επικλινών. Ούτω λ. χ. Ρουοαόλακκος,τοΰ Σταυρούλη ό Λάκκος κ. λ.)

Μερικαί άλλαι τοπωνυμίαι οφείλουν την αρχήν εις τούς ναούς τού? 
ευρισκομένους είς τούς δι’ αυτών διακριτ ο μένους τόπους: ’ς τούς ’Α 
γίους Αναργύρους, ‘ς τήν Παναγιά, "ς τήν Κερά (δηλ. Παναγία) 
*ς τόν "Αϊ Γεώργιν, ’ς τόν "Αΐ ΒΚάσιν, ‘ς τόν "Αΐ Νικόλα, ’ς τήν 
Αγία Μαρίνα, ’ς τόν "Αΐ Νούφρι, ’ς τ' *Αγι’ Αντωνίου τά Κά­
λαρα. “Ενεκα τών αγιωνυμιών τούτων πσλλαί άρχαϊαι τοπωνυμία1 
περιέπεσαν είς αχρηστίαν.

“Αξια σημειώσεως μοί φαίνονται τά ακόλουθα:
1) Πολλά υπολείπονται σήμερον άνερμήνευτα. λ. χ. το Καρνϊ 

(Κάρνειος Απόλλων;), Άηάγκου, Κιρμιανων, τά Ντούμια, κ. λ. 
άλλων δε δεν εννοείται δ λόγος, λ. χ. *ς των Βααιλεων τή Ρίζα, 
Κάτω Ρίζες κ. λ., Ριζοπατέ τοΰ Μούρκαλη, Έλλενιανων κ. λ. 
(επειδή διά τής καταλήξεως —ιανοί δηλούνται και εθνικά καί οικογε­
νειακά: Σφακιανοί, Κομι&ιανοί, Χατζιδιανοί, Τζαννιδιανοί κ. λ. 
είναι άγνωστον ποιον ήτο το πρωτότυπον τοΰ Έλλενιανοί. ΤΗτο "Έλ­
ληνες ή άλλο τι;) Τούτο δεν πρέπει νά φανή παράδοξον, αφού ούτε 
τών σήμερον εν χρήσει ούτε τών παλαιοτέρων τήν ιστορίαν έμάθομεν 
μέχρι τούδε. “Οστις έχει προ οφθαλμών οτι το Χρομοναστήρι ήδυ- 
νήθην νά ερμηνεύσω, δτε άνέγνωσα είς τήν συνθήκην μεταξύ Βενε- 
τών καί Καλλέργη (13ου αιώνας) τόν πληρέστερον τύπον Χωριό— 
Μοναστήρι (ε'ξ ού κατόπιν έγινε τό Χωρομοναοτήρι, δπως από τό 
βαρεαναατενάζω—βαραναστενάζω, καί εξ’ αυτού Χρομοναστήρι, δ­
πως ά^ότό σκόροδον έγινεν δ βραχύτερος τύπος σκόρδον κ. λ.), ουτος 
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δΰναται να ελπίζη, δη πολλά, τα όποια φαίνονται σήμερον άλυτα 
αινίγματα, θά διαφωτιστούν ϊσως ποτέ διά τής Ιστορικής έξετάσεως.

2) Ή μεγεθυντική κατάληξις—εΛΛα ή παρατηρούμενη είς το 
Τσαρέλλα είναι σπανία σήμερον παρ’ ήμΐν, καθ’ δσον τουλάχιστον 
γνωρίζω- παλαιότερον θά ήτο πάντως συνηθεστέρα και αυτή καί ή 
—έλλι, εκ τής οποίας προήλθε: κωπέλλι, καμπανέλλι, κερκέλλι 
κ. λ.

3) Είς τάς περιφραστικώς έκφερομένας τοπωνυμίας διασώζεται 
αρχαία χρήσις. δπως δηλ. το πάλαι έλέγετο Κυνός ΚΐφαλαΙ, Κυνός 
^ήμα> "Ελλης Πόντος—Ελλήσποντος κ. λ., τοιουτοτρόπως και 
σήμερον προτάσσεται ή γενική: "ς τόΰ Κούκλη τό Πήδημα, ’ς του 
Γιαννούλλη τδ Πορί, “ς τσή Κωπέλλας τόν Γκρεμνό κ. λ. Ή χρή­
σις αύτη μαρτυρεί υπέρ πάν άλλο την συνέχειαν τής γλωσσικής καί 
εθνικής παραδόσεως.

4) Ή υπαρξις Ελληνικών και ’Ιναλικών λέξεων, παντελής δέ α­
πουσία Τουρκικών ή Σλαυϊκών φαίνεται αξία προσοχής και σημειώ- 
σεως.

5) Όμοίως ή διατήρησις εις τάς τοπωνυμίας αφ’ ενός μεν λέξεων, 
αί όποιοι, δεν λέγονται πλέον εις άλλην χρήσιν (Ποντάκι, Πελεγρι- 
νες Καπνικάρις κ. λ.), αφ’ έτέρου δέ σημασιών λέξεων, αι όποίαι ά- 
γνοοΰνται σήμερον. Ουτω λ. χ. λέγεται ακόμη και σήμερον: ’ς τού 
Πευκεα τά Τάλαρα, δπου αληθώς ύπήρχον προ ετών πεύκα (δέν ή" 
ξευρω, αν υπάρχουν καί σήμερον), αν καί διά του ονόματος πεύκος 
σημαίνεται παρ’ ήμΐν άλλο δένδρον, ή αιγειρος.

6) Κανείς πότε δέν λέγει ως τοπωνυμίαν *ς τόν "Αγιο Χριστά, 
αλλά δμως λέγεται ’ς τόν αΑϊ Σταυρωμένο, δπως λέγεται καί ή ’Η- 
πείρω ’ς τήν "Αϊ Σωτήρα (αντί ’ς τόν "Αϊ Σωτήρα. Ουτω δη- 
λοΰται τόπος τής παρά τήν Κόνιτσαν Γλυτονιαβίστης, έν ώ υπάρχει 
ναός τής Μεταμορφώσεως τού Σωτήρος). Επειδή δέν λέγεται ρη- 
τώς τό ονομα του Χριστού, έγινε χρήσις τού γενικώς τετιμημένου δ- 
νόματος "4γιος — Αγία εις προσδιορισμόν των χαρακτηριστικών 
τού Εσταυρωμένου καί Σωτήρος.

Γ. Η. ΧΛΤΖΙΔΑΚΙί
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ΚΩΝΣΤΑΝΤΙΝΟΥ Μ. ΦΟΥΜΗ

ΤΟ ΓΛΩΣΣΙΚΟΝ ΜΟΥ

Πώς κατήντησα φανατικό; Μαλλιαρός--’Εξωμότης άπό 
όρ&όδοξος, φανατικός οπαδός τής καΦαρευούσης.— 
Ποιος με έπανέφερεν εις την Γλωσσικήν μον θρη­
σκείαν. Ποια ήτο ή κατάστασίς μου μετά την επάνο­
δόν μου ταύτην ; Τί είμαι σήμερον.

Άπό παιδί, είχα κι’ εγώ άνατραφεϊ εις την ορθόδοξον Σχολήν 
τής καθαρευούσης·. Ήκουα καί έπίστευα δτι το άκρόν άωτον τής 
τελειοποιήσεως τής γλώσσης μας θα ήτο οταν θά έφθάναμεν να δμι- 
λοΰμεν καί να γράφωμεν την γλώσσαν του Ξενοφώντος. Τινές εφη­
μερίδες τής εποχής εκείνης, ώς παραδείγματος χάριν ή «Τεργεσταία 
Ημέρα» του μακαρίτου Βυζαντίου, έθεωροΰντο δτι ειχον, πλέον, 
προσεγγίσει εις τον σκοπόν τούτον, έπιστεύετο δ’ δτι, μετά μίαν α­
κόμη, το πολύ, δύο, γενεάς ή επιτυχία τούτου θά ήτο, σχεδόν πλήρης.

Σύμφωνα με τήν αρχήν ταύτήν, έδημοσιογράφουν καί εγώ, συ- 
νέταττα τα δικόγραφά μου με το απαραίτητον έξα ιτο ϋ μα ι , 
του αΐτητικοϋ μέρους του δικογράφου καί προσεπάθουν νά κανονίσω 
τάς προς τούς, τότε, Συλλόγους καί Σωματεία καί δημοσίας συναθροί­
σεις (ήσαν καί τότε ευλογία θεού) ομιλίας μου, έσκεπτόμην δε να αρ­
χίσω καί τα εις τήν Βουλήν (είσήλθον δυστυχώς εις αυτήν κατά το 
σωτήριον έτος 1884 εις ήλικίαν μόλις 23 ετών) ρητορικά μου γυμνά* 
σματα. Μέ.αυτό το γλωσσικόν καθεστώς διέρρεε, γαλήνιος καί ομαλός, 
δ γλωσσικός μου βίος, δτε δεινή τρικυμία έπήλθεν νά συνταράξη τήν 
μακαρίαν εκείνην κατάστασιν. Εις γλώσσαν θαυμασίως νλαφυράν καί 
πειστικήν, εΐχονέκδοθεϊ τα Είδωλα του μακαρίτου Ροΐδου. Διά τοΰ 
βιβλίου τούτου καί δ’ επιχειρημάτων γραμμένων εις λαξευτήν καθα­
ρεύουσαν, έζήτει, δ ευλογημένος, νά φονεύση τήν καθαρεύουσαν τήν 
Οποίαν τόσον τελείως έγραφε.
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'Η διά της άναγνώσεως τών «Ειδώλων» εισαγωγή μου εις τα και­
νά δαιμόνια τής Μαλλιαρής μοΰ έπροξένησε τοιαύτην πνευματικήν ά- 
ναστάτωσιν,' ώστε επί εβδομάδας, εις τίποτε άλλο δεν ήμην Ικανός να 
απασχολούμαι παρά εις την άνάγνωσιν και έπανάγνωσιν των Ειδώλων 
και παντός σχετιζομένου με το ζήτημα τής γλώσσης. "Οταν κατεκλι- 
νόμην, επί ώρας ή αυτή έμμονος σκέψις με κατειχεν. Έκοιμώμην α­
νήσυχαν ύπνον καί δνειρευόμην τον Εφιάλτην των Ειδώλων, ή πρώ* 
τη μου δε σκέψις, άμα ά'νοιγα τούς οφθαλμούς μου, ήσαν τά εκ τής 
άναγνώσεως του εξωτικού τούτου βιβλίου εγειρόμενα ζητήματα. Έ;.ι 
τέλους, μίαν πρωίαν, ή άμφιταλάντευσις έπαυσεν’ εϊμην, πλέον, φανα' 
τικός μαλλιαρός καί ικανός νά επαναστατήσω κατά τής Τουρκίας αν 
μοΰ προσέβαλλε κανείς τήν νέαν μου θρησκείαν όπως οι Μπολσεβίκο1 
είναι ικανοί νά σφάξουν δλην τήν ανθρωπότητα χάριν τής, εν ειρήνη 
καί ΐσότητι διαβιώσεως τού ανθρωπίνου γένους. Έσηκώθην με τήν ά- 
πόφασιν νά συντάττω τά δικόγραφά μου, καί τάς έπιστολάς μου, να 
ομιλώ καί νά ρητορεύω εις τήν Βουλήν καί νά εκθέτω εν γένει τάς ι 
δέας μου εις Μαλλιαρήν διάλεκτον. Πρωί, πρωί έπήγα εις το δικηγο­
ρικόν μου γραφεϊον καί ή ευκαιρία, αμέσως μοΰ παρουσιάσθη. Ενας 
‘Αγιερηνιώτης πελάτης μου μοΰ άνέθεσεν ύπόθεσιν άφορώσαν ζωο­
κλοπήν (ή ζωοκλοπίαν κατά τον μακαρίτην Γιάνναρην).

«"Αμ’ έπος άμ’ έργον.» Έκάθησα καί συνέταξα το πρώτον μου 
μαλλιαρόν δικόγραφον. Ήτο συντεταγμένον, περίπου ως εξής;

—Στό ’Σαγγελέα του Πρωτοδικείου τώ Χανιώ.
’Σ ’τσή 15 τοΰ Πρώτογούλη 188.....
Καταγγελία Μανώλη Κάτη, κατοίκου Άγιας Έρήνης Σέλινου 

κατά Νικόλα Β....κατοίκου Σαρακίνας Σελίνου.
"Σ τσή 10 τού Πρωτογούλη 188..,άφηκα τά δζά μου καί βόσκανε, 

δρνικά, στην τοποθεσία Άρόλιθος από τσή Νεροβολάκκους καί κάτω- 
Δίπλα μου έβοσκε καί δ άντίδικος Ν. Κ. δπου είναι, δά, γνωστή ή δια 
γωγή του, πώς δεν αφήνει τά ζωντανά νά πχαίνουνε τά δυό μαζι. Σαν 
έγύρισα, έβεβαιώθηκα πώς μοΰ λίπανε ένας μπροστάρης βαρβατό- 
κρυος καί 12 στείρα με σαμι δεξιό σκιζαύτη καί ζερβό πισοκόκι. Ε- 
λιπε καί τό άρίσααο με σαμά δεξιό πιρούνι καί ζερβό ξηραύτη, δπου 
ήτανε άναγκολΜρικο στα δζά μου ατό τόν καιρό πού διακόψανε τά 
δζά τού γειτόνου μού τ ο Δ. Παίρ'ω δρκ» πώς κανείς άλλος δεν μοΰ 
τάκλεψε παρά δ.Ν. Λ. και άψ ώ νά παιδευτή σύμφωνα με τό νόμο καί 
νά μοΰ άνακεφαλιώση .τά δζά μου ή νά μοΰ πλερώτη τήν αξίαν των 
κ. λ. π. Κατά τό πρότυπον τοΰτο έξηκολούθησα. σοβαρ ότατα, καί ά- 
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π ,φασισιϊκώτατα, νά συντάττω, επί πολύ διάσημα, τά δικόγραφά 
μου, καί εν γένει, να γράφω καί να ομιλώ ακόμη καί εις το σπήτι μας. 
Μ >ί παρουσιάσιμη, μαλιστα, μια έκτακτος είκαιρία.

Έκαθήμεθα είς το Μεϊντάνι τη; Χαλέπας, δπου έκάθητο καί δ 
Καπετάν Γιωργιός, Γεωργιακάκης από το Κουστυγέρακο. "Ενας του 
ά/εψιός νεανίας ξανθό; καί ωραίος, Ήηκίας 25—28 ετών έφιλοξε- 
νείτο εις τον οίκον του. Μίαν ημέραν, ένφ πτριεργάζετο εν ρεβόλβερ 
ενός Πωλιουδάκι, έπη ιε τούτο φωτιά καί τόν έσκότωσεν έξ απροσε­
ξίας, τού Πωλιουδάκι. Ήγρύπνησα καί εγώ, με άλλους φίλους, εις τό 
σπήτι του νεκρού δπου καθ’ δλην την νύκτα, τον έμοιρσλό/ουν, ή 
θεία του καί άλλαι γυναίκες, κατά την συνήθειαν τών ορεινών μας 
καί ιδίως τών Σφακιανών. Πολλά άπότχ μοιρολόια αυτά ήσαν άλη- 
θοΰς εμπνευσμένης Μούσης. Αυτί ενέπνευσαν κτί εις εμέ τόν έπική- 
δειον λόγον τον οποίον έξεφώνησα, εις καθαρόν Μαλλιαρήν, εις τόν, 
ασφυκτικός πληρωθωτα Ναό τού Αγίου Νικολάου Χαλέτας.

Τοιαύτη δέ ήτο ή επιτυχία μου, ώστε δίοι οι παριστάμενοι άνδρες 
έδάκρυιαν καίαί γυναίκες έξεφώνησαν, οι δέ μανιώδεις διώκιαι τού 
ακουσίου φονέ ος, φυγγενΑς τού νεκρού, έμαλλ ίχθησαν καί έδήλωσαν 
οτι παραιτούνται τής μηνύσεως. Ή επιτυχία μου αύτη με κατέστησε 
τολμηρότερο* εις την χρησι ιοποίησιν τής Μαλλιαρής τό δέ πράγμα 
έφθανε πλέον νά δημιουργήση εις την οικογένειαν σκάνδαλον. Άνα- 
γινώσκων τάς ποινικιςδικογραφίας περισυνέλεγον, ως επιμελής μέλισ 
σα, δλας τάς κτυπητάς λέξεις καί φράσεις τών α γροτών καί ιδίως τών 
βοσκών καί είχαν καταρτίσ· λεξιλόγιον τό όποιον εδώρησα εις πόν 
γλαφυρόν συγγραφέα Σπυρίδωνα Παγανέλην. Ό αδελφός μου Γεώρ­
γιος μετά τού οποίου συνεργαζόμην εις τό κοινόν δικηγορικόν μας 
γραφτόν, από τάς πρώτας ήμέρας τής έμπρακτου έκδηλώσεως, τής 
άλλαξοπιστίας μου ταύτης, είχε ταραχθϊ καί δέν εϊξευρε πού νά άπο- 
δώση την τοιαυτην κατάστασιν.

"Οσω, δμως. τό πράγμα έπροχώρει, μαύραι, ως φαίνεται, σκέ- 
ψ-.ις τόν εβαοάνϊζον περί τής διανοητικής μου καταστάσεως, έφ’οσον 
μό ιστχ, βλεπεν ότι ή κατάστασίς μου κατήντα έμμονος καί καθ’ έ- 
κό;;ην ώςύνετο. Επί τέλος τούς φόβους του τούτους άπεφάσισε καί 
έξεμ^σ ικώθη προς στενούς του φίλους. «Μ ι δέν μου λέτε, τών είπε, 
έκαταλάβατε σεις τίποτε γιά τό μυαλό τού Κωστή; Τούτο, γελώντες, 
μού άνεκοίνωσαν ό κ. Βενιζέλος ό κ. Χ. Φανδρίδης καί άλλοι τής επο­
χής δικηγόροι, φίλοι μας. ’Αλλά καί αυτόν τόν μακαρίτην πατέρα μου, 
ό'ντα οπαδόν τής καθ ιρευούσης, κατέτρυχεν, ως φαίνεται τοιοΰτος φό 
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βός καί, μετί κοίλης έπιδεξιότητος καί λεπτότητα;, μοΰ έκανε σχετικ : 

παρατηρήσεις.
«Ειδώλων κατάλναις*

Ή κατάστασις αυτή παρετάδη μέχρι τής έκδόσεως <τής Ρώω- 
λων κατάλυσης» ύπό τοΕ Καθηγητοΰ τού Πανεπιστημίου κ. Ιεω.- 

γίου Χατζιδάκι. ,
Διά νά έννοήση κανείς την ψυχικήν και πνευματικήν καταστασι, 

εις την οποίαν εύρέθην, μετά την άνάγνωσιν τού καταλύοντος τας ι εας 
των .Ειδώλων τού Ροΐδου» βιβλίου τούτου πρέπει, να φαντασθη εκ 
πεποιθήσεως άλλαξοπιστήσαντα φανατικόν, του οποίου τας πεποιι η- 
σεις έρχεται νά προσβάλη άλλος Ισχυρότερος παράγων. Δεν Λναι ευκο 
λον νά παραστή κανείς άπαδής θεατής τής καταστροφής οικοδομήμα­
τος το οποίον, μετά τόσου κόπου, επιμονής καί πεπ^ήσεως δια την 
ωραιότητά του έδημιούργησε Χ

Καί εν τούτοις το κακόν είχεν έπέλδει. Η περί γλωσσης νεα* μ 
πίστις είχεν υπονομευτεί καί κλονισθεΐ ύποσυνειδήτως. Δέν το ομο­
λογούν μέν, ακόμη, φανερά, άλλ’, δ πρώην ενθουσιασμός αου είχεν 
αρχίσει νά έλαττοϋται, έως §του έξέλιπε τελείως. Ευρισκομην, π-εον. 
εϊς τήν τραγικήν θέσιν ανθρώπου, δστις εϊδεν άλληλοδιαδοχως νχ κα- 
ταοοέουν ενώπιον του, δύο οικοδομήματα αντίθετων πεποιθήσεων 
τας Οποίας είλικοινως, έκασιοιε, είχε σχηματίσει και είχεν υπηρέτη 
σει καί αιτινες, άκουσίως του, έκλονίζοντο καί κατέπιπτον χωρίς νι 
δΰναται μετά τής αύτής, ως άλλοτε πεποιθήσεως καί του αυτου φαν. 
τισμοϋ νά σχεδιάση πλέον νέον δημιούργημα. Έγεννατο και προς το^ 
το ή αυτή άμφιβολία καί δ σκεπτικισμός δστις καί δια τόσα α, λα ξη 
τήματα, είναι δ κλήρος του α’ιώνος μας. , ,

Το μόνον θετικόν κέρδος το όποιον απεκόμιζον εκ τουτου, ητο η 
άνοσία μου. Έμβολιασθείς, άλλεπαλλήλως, τδ εμβόλιο^ τού κλασικι 
σμοΰ καί τοϋ μαλλιαρισμού δέν ήμην, πλέον, έπιδεκτικος υποτοοπια- 
σμού ούτε είς την κλασικήν ούτε εις τήν μαλλιαρήν νοσον. Ακινδυ- 
νως θα ήδυνάμην νά είσέρχωμαι είς τας κλινικός των δυστυχών πασχον- 
των εξ άμφοτέρων των νόσων τούτων καί νά παρέχω εις αυτους την 
περίθαλψιν καί παρηγοριάν μου, ως δμοιοπαθής αυτών αλλοτε.

Τί είμαι τώρα;
Ούτε κλασικιστής ούτε μαλλιαρός
Πιστεύω είς τήν γλώσσαν ώς είς ε'να ζωντανόν οργανισμ ν οοτίς 

αυξάνει καί ανα ιτύσσεται μαζί με τήν, εν παντι αναπτυξιν ολου του
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ε νους. Ο Λαος, δ μέγας Δημιουργός τη; γλώσσης, εξακολουθεί να 
τηνπλουτιζη καί πλαττη τούτην λαμβάνων, πανταχόθεν, το υλικόν 
του και άπό την άρχαίαν και από την δημώδη καί από ξένος, έν όνάγ- 
κ!1> γλώσσας. 'Ω; προς τό τυπικόν είναι έκλεκτικός.

Εξακολουθεί χρησιμοποιών τον πλούτον τού τοπικού καί τής δη­
μώδους καί τής άρχαίας μή άποκρ.,ύων ουδέ τά τριτόκλιτα συμβου- 
λε ,ομενος πάντοτε τό αυτί του την μουσικήν τής γλώσσης καί τήν καλ­
λιτεχνικήν του ιδιοφυίαν. Καί αυτό θζ πράττη περισυλλεγων απειρον 
πλούτον υλικού έως οδ γεννηθή δ μεγαλοφυή; ποιητής δ παράκλιτος 
της γλώσσης, δ Έλλην Δάντης ή Σαίξπηρ δστις έκ τού υλικού τόσου 
γλωσσικού πλούτου καί δια της μεγαλοφυίας του θχ διάπλαση καί δια- 
μορφώση τήν νέαν ώραίαν γλώσσαν τού Ελληνικού Έθνους καί θα 
επίθεση επ’αύτής τήν σφραγίδα τής μεγαλοφυίας του.

Έν Χανίοις τη 9—8—1927.

ΚΩΝΧΤΑNTINOX Μ. ΦΟΥΜΗΧ
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ΔΗΜΟΤΙΚΗ BIBAIOOKKa  ΧΑ
FELICE PA ΡΕΤΤΙΝΕ^ΠΕΔΕΛΤίΩθ^ ~ !ΙβΜ

χρο»ι w Emmons tn ran
τή; Sacra Greta Φλαμμίνιον, τής 

Μεούρσιον και άλλους.)
(Κατά τον Ιστορικόν 

Κρητικής Ιστορίας

ΕΙΙΙΣΚΟΠΟΙ
Γόρευνος καί "Ηρακλείου

(1 "Αγιος Τίτος
2) Άλιος Φίλιππος
3) Διόδωρος
4) "Αγ. Κύριλλος Μαρτιανός
5) Εύμέηος ο θαυματουργός
6) "Αγ. Πέτρος (ου άπεκόπησαν αί 
κνημαι.) "Εως το 431.
7) Τκόνιος 431
8) Μαρτίνος 451 
ί) Θεοδωρος 453
10) Ιωάννης Α'. 598
11) Παύλος 668
12) Βασίλειος Α'. 680
13) "Αγ. Άνδρέας Δμασκηνός, δ- 
νομασθείς Κρητικός 712
14) Ήλίας 787
15) "Αγ. Κύριλλος Β'. Μαρτ. 822
16) Βασίλειος Β'. 879
17) Στέφανος 1028
18) Ν. Ν. 1168
19) Ιωάννης Β'. 1171
30) Νικηφόρος Ανδρόνικος....
21) Παίσιος 1439
22) Κωνστάντιος 1721.

Κνωαοϋ
1) Άγιος Πινέτος...
2) Ζηνόβιος 431
3) Γεννάδιος 451
4) Αναστάσιος 787.

Αρκαδίας
1) Ιωάννης 787 

"Ιεραπέτρας
1) Εύφρόνιος 460

Λάμπης
1) Παύλος 431
2) Δημήτριος 451
3) Προσδόκιος 460
4) Ιωάννη; 467
5) Επιφάνιας 787.

Φοίνικας
1) Λέων 787

'Ηρακλειουηόλεως
1) Θεόδωρος 787 

Συβρίτου
1) Κύριλλος 451
2) Θεόδωρος 487 

"Απολλωνίας
1) Ευσέβιος 451
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Ελευ&έρνας
1) Ευφράτης 451
2) Έπιφάνιος 787

Χερρονήαου
1) Άνδηρίων 431
2) Ευφράτης 460
3) Σισίνιος Α'. 612
4) » Β'. 692
5) Πέτρος (Coletto)....

Κυδωνιάς
1) Σήβων 460
2) Νικήτας 692
3) Μελίτων 787

Κισάμου
1) Θεόπεμπτος 692
2) Λέων 787
3) Γεράσιμος 1590

Καντάνου
1) Παύλος 451
2) Νικαία^ 460
3) Γρηγό^ιος 680
4) Φωτεινός 787
5) Μύρων ονομαστείς Θαυμα­

τουργός.
Οί προηγηθέντες τ^σαν Έλληνο- 

καθολικοί. Θί άκολουθοΰντες είναι 
Λατίνοι καθολικοί μετά το σχίσμα 
του Φωτίου κατά τον καιρόν των 
Ενετών και ήσαν αρχιεπίσκοποι 
ή Επίσκοποι.

Λατίνοι άρχιεηίσκοποι 
“Ηρακλείου

1) Ν. Ν. 1213
2) Ιωάννης Α'. Κυρΐνος Ενετός 

1252
3) “Αγγελος Α' Δομινικανός Ενε­

τός 1253
4) "Αγγελος Β' Δομινικανός Ενε­

τός 1253
5) Λεονάρδος Α' Ενετός 1307
6) Αλέξανδρος Α' Αΰγουστ. 1325
7) ΆλέξανδοοςΒ' Δομινικανός 1332
8) Egidio έ< Βολωνίας Δομινι­

κανός 1340
9) Φραγνϊσκος Α'Ενετός 1341
10) Θύρσος Δελφίνος Ένετόσ 

1349.
11) Πέτρος Θωμάς Καραελιτά- 

νος 1362
12) Β. Φραγνϊσκος Α' Ενετός 

1364.
13) Αντώνιος Δε Β igris Ενετός 

136»
14) Πέτρος Α' 1375
15) Χριστόφορος Κολλίνος Ενε­

τός 138..
16) Αντώνιος Κονταρήνος Ενε­

τός 1385
17) Λεονάρδος Δελφίνος Ενετός 

1387
18) Μάρκος Α' Ενετός 1392
19) Φραγγΐσκος Γ' Ενετός 1400 
2θ) Μάρκος Β' » 140..
21) λεονάρδος Δελφίνος εκ νέου 

γενόμενος αρχιεπίσκοπος 1408
22) Πέτρος Β' Ενετός 1418
23) Φαντινος Α' » 1425
24) Φοντϊνος Β' Ενετός 1444 
25) Φίλιππος Ν. 1448
26) Γηρώλος Ενετός 1459
27) Άνδρέας » 1503
28) Ιωάννης Β’ Ενετός 1503 
29) Λαυρέντιος Cavaseggio 

Βολωνός 1534
30) Πέτρος Γ' Ενετός 1535
31) Θωμάς Κονταρήνος Ενε­

τός 1598
32) ’Αλοίσιος Ενετός 1610
33) Πέτρος Δ' » 1619
34) Λεύκ.ος Στέλλας Έν. 1622
35) Λουδοβίκος Β' Ενετός 1633
36) Ιωάννης Γ' Κυρΐνος 1644
37) Λουδοβίκος Κανναβός Καπ- 

πουκΐνος 1874
38) Φ ·αγ- ισκος Σεμινάρα Καπ- 

πουκΐνοτ 1910—1925
Επίσκοποι Χερρονήΰου

1) Βονιφίτιος δ κήρνς εκ Το
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σκάνης 1297
2) Ιωάννης 1358
3) Ίουλιανός 1381
4) Φραγγϊσκος Α' Ενετός 1404
5) Νικόλαος Α' 1412
6; Φραγκίσκο; Β' Ενετός 1413
7) Νικόλαος Β'. » 1483
8) Βικέντιος » 153/
9) Διονύσιος. , . . ; 1538
10) Τίτος δ κανονικός 1548
11)’ιωάν. Φραγκίσκος Α'. 1519
12) Ιούλιος Κοινοβιακός 1572
13) Τωαννης Βαπτιστής 1582
14) Ιωάννης Φοαγγΐσκος Ενετός 

1590
15) Δομένικος Ένετύς 1634
16) ΙΙέτρος » 1637

Επίσκοποι Σ^τείας
1) Μάρκος 1225
2) Άνδρέας 1350
3) Ιωάννης Α'. del Minori 1352
4) Ιωάννης Β' Δομινικανός 1364
5) Ου /ος Βερόλης 1384
6) Δομένικος Καρμελιτανός 1395
7) Ματθαίος Ρέθυμνου Αύγουστ.

1393
8) Ιωάννης Γ' 1456
9) Λέων dai Minori 1467
10) Γάσπάρος Ενετός 1567
11) Γεώργιος Ένενός 1634
12) ΙΙέτρος 1642

’AQnaSiag

1) Δανιήλ 1330
2) Ραφαήλ Α' 1332
3) ν Β' 1349
4) Άνδρέας Λύγοοπανό; 1369 
δ) Γουλιέλμος Δομινικανός 140..
6) Μιχαήλ 1424
7) Πέτρος Δομι'. 142/
8) Μάρκος Ένε . 1470
9) Γεώργιος Αλέξανδρος 14..
10) Ματθαίος 1511
11) Φραγνίσμος 1588
12) Βενέδικτος Σταυροφόρος 1588

Ρε&ύμνης
1) Λέων 1187
2) ΙΙέτρος 1307
3) Ίουλιανύς 1310
4) Ιωάννης Balli Ένετύς 1387
5) Αντώνιος Α' 1399
6) Λουκάς τοΰ Ηρακλείου 1418
7) Κλήμης Ενετός 1445
8) ΑλέξανδροςΚανταρήνος 1471
9) Αντώνιος Β'. Ενετός 1493 
1.0) Βαρθολομαίος 1530
11) Αλβέρτος Δομινικανός 1537
12) Βικέντιος Ένετύς 1551
13) Τιμόθεος Δομινικανός 1552
14) Βερνάρδος Osservante (ια- 

ρατήρητής) 1590
Ιο) Φερδινάνδος Ενετός 1592 
16) Ιωάννης Δομινικανός 1613
17) Λουκάς Στέλλας Ενετός 

1615
18) Σεβαστιανός παρατ. 1618
19) Στέφανος Τερωνυαιακός 

1624
Χανίων ^ Κυδωνίας

1) Ιάκωβος 1313
2) Θωμάς 1325
3) Φ λιππος 1336
4) Αντώνιος Α'. 1350
5) Ραϋμόνδος παρατ. 1351
6) Βαοθολομαϊος 1308
7) Μάρκις 1389
8) Κανταοίνος Minore Osser (1) 

Ενετός 1390
9) Άνδρέας Α' 1402
10) Παύλος Βοράκιος 1411
11) Λ >υκάςτοΰ Ηρακλείου 1418
12) Μιχαήλ τοΰ "Η >ακλείου1451
13) Αντώνιος Β Ενετός 1503 
11) ραγ ασκος Osser. 1523

1) 3. Τ. Μ. Αφήνομε αμετάφρα­
στα τά τάγματα των Φραγκισκανών 
κΰ λοιμών καλογήρων. Κατά λίξιν 
ord. Min. Osser.=τής τάξιωι τών 
μικρών παρατηρητών.
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15) Αυγουστίνος Δυνατός Ενε­
τός 1524

16) Φίλιππος Δονάτος 'Ενετ. 1539 
17) Λουδοβίκος Δελφίνος 1586
18) Δομένικος Δεμενικάνος 1588 
19) Άνδέας Β'. 1013
20) Γεώργιος Περπιγιανός 1619 
21) Βερνάρδος Σταυροφόρος 1612 

Τώρα δ επίσκοπος Χανίων μέ 
αυτόν τόν τίτλον εδρεύει εν Δου- 
βλινορ (Ιρλανδίας) δ δε Ηρακλεί­
ου εν Χανίοις.

Κισάμου
1) Belleto 1346
2) Γουλιέλμος Α'. old. Min. 1346
3) Νικόλαος Α'. 1349
4) Γουλιέλμος Β'. ord. Min. 1319
5) Ιωάννης 1362
6) Νικόλαος Β'. Ενετός 1366
7) Ριχάρδος Αύγουστ. 1366
8) Σίμων Ενετός 1366
9) Μάρκος Marcant. Ενετός 1371
10) "Αγγελος Βαρβάδικος » 1387
11) Φραγγϊσκος Ουρσος Ενετός 

1427
12) Εμμανουήλ Ενετός 1470 
13) Θωμάς » 1480
14) Αντώνιος » 1496
15) Δομένικος Aleppo 1508
16) Ζήνων Δομένικος 1522
17) » Μιχαήλ 1544
18) Αυγουστίνος Κανονικός, ομα­

λός 1550
19) ΓΙρόσπερος Ποπλικόλας 1565 
20) Γιρολάμός Ragazono Ένε- 

τός 1576
Καντάνου

1) Φραγγϊσκος τής τάξεως τών 
Minore 1346

Έηίαηοηοι *ΑγρΙον
Γ Λ.:ζαρος 1348
2) Γουμόνδος τής τάξεως τών 

Min. 1349
3 Γε άρδός Αύγουστ. 1367

4)^ Αντώνιος Α'. Κανταρήνος 
Ενετός 1384

5) Φραγγϊσκος Καρμελιτανός 
1400

6) Φραγγίων Μυστικός δ Κρή- 
1400

7) Ρολάνδος Aria.se τής τάξεως 
Min. 1401

8) Βερτονϊνος τής τάξεως Min. 
1414

9) Αντώνιος Β'. Φλωρεντινός 
1419

10) Ιωάννης Α'. Δοιιινικανός 
1421

11) Ιωάννης Β', τής τάξεως άδ. 
Min 1439

12) Νικόλαος τής Κρήτης τής 
τάξεως άδ. Min. 1433

13) Βενέδικτος Δομινικανός 1434
14) Αντώνιος Γ'. Κρής τής τά­

ξεως άδ. Min. 1438
15) Βαρθολομαίος Κρής 1520
16) Λουδοβίκος Δομινικανός Ε­

νετός 1538
ΜυλοΛοτάμον

1) Ματθαίος 1212
2) Ιωάννης 1307
3) .Μιχαήλ τής Βερώνης Δομι­

νικανός 1342
4) Ν^όλαος τής τάξεως άδ. 

Min.1349
5) Ιάκωβος τής τάξεως άδ. Min. 

1349
6) Βίκτωρ τής τάξεως άδ. Min. 

1390
7) Δομένικος Καραελ. Ενετός 

1399
8) Φραγγϊσκος Κρής τής τάξεως 

Min. 1414
9) Αντώνιος Surraco Ενετός 

1438
10) Γεώργιος 1498
11) Φραγγϊσκος 1512
12) Βικέντιος Ενετός 1533
13) Διονύσιος δ “Ελλην τής τα-
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14) Ίΰχωβο; Sarr. Osserv. 155o
15) Νικόλαος Σταυροφόρος Ενετός 

1583
16) Όκτάβιο; » 5

158.88 ,
17) Λουδοβίκος » 5

15..
18) Ζερβΐνος Λουκά; Βασσάριος 

1615
19) Gorradi.no Βολωνός 1611 

Ίηραπίχρας
1)Ν. Ν. 1249 
2) Αντώνιος 1317
3) Θωμάς 1325
4) Γεράρδος 1325

5) Λομένικος 1364
6) Ίουλιανός Δομιν. 136^
7) Φράγγϊσκος 1389
8) Ιωάννης Κυρϊνος 1389
9) Φίλιππος 1520
10) ‘Ιππόλυτος di Mantovi 1542
11) Σοφιανός 1592
12) Αλέξανδρος Aellatorre 1592
13) Γεώργιος Ενετός 1635
14) ΙΙότρος _ 1642

(Βλέπε Φλαμμιπου Ίεράν 
Κρήτην γ'. μέρος σελ. 1—183. 
Το έτος το όποιον σημειο^ται 
δηλοϊ το ετσςτής ονομασίας ή 
χειροτονεία; του επισκόπου).

ΣΗΜΕΙΩΣΕΙΣ

Ι^τα την "Ξνετικήν κυριαρχώ·* ήλ&ον οί Τούρκοι. Τότε αι Λατίνος 
καθολικοί επίσκοποι δεν διετηροόντο πλέον άλλα μίνον κατα τον τίτλον κα 
μόνον μ'ε τον Σεβασμ. Λουδοβ. Καναβόν άνενέωσεν η επισκοπή Ηρακλείου 
τό 1878. Μετά τον Σεβ. Κανναβόν περισσότερα από 16 ετη εκ νέου εμεινεν 
£νευ επισκόπου Αατινοκα&ολικοϋ % Ηρα, ’έως στον τό 1910 ίγένετο επίσκο^ 
πος δ Σεβ. Φράγγϊσκος Σεμ.νέρα ό όποιος άπεχώρησε τόν ’Οκτώβριον τού 

1923.
οϊ πατέρες Καππουκΐνοι είναι άπό της έλεύσεως των Ενετών είς 

Κρήτην και δεν έπαυσαν νά είναι έπΐ της νήσου ποτέ, καί μέχρι σήμερον 
είναι ύπό τόν Άποστολικόν απεσταλμένο* Μ. Κ. Ρ. Isidoro da Smirne (al. 
δεσιμ ότατον πατέρα Ισίδωρον Σμύ^ JS). Μετά την άποχώρησιν τον Σεβ. 
Κανναβοΰ προϊστάμενος άποστολικός ίν Χανίοις ήτο δ α’ιδεσ. πατήρ Αν­
τώνιος εκ τού Πεττινέο έπΐ 9 έτη, καί πρό τούτου Μ 9 έτη ό αίδεσ. πα­
τήρ Αγγελος έκ τού όρους Rotondo. Τόν πατέρα Αντώνιον διεδέχ^η ό 

Σεβ. Σεμινάρας καί τούτον ό αΐδ. Ισίδωρος.
Ύπήρξεν είς Πάπας Χοής όνύμιτι Αλέξανδρος Ε’. ονομαζόμενος Πέ­

τρος Φιλάργυρος, Παπεύσας έπΐ ’.ΙΟ μήνας. ‘Ητο πρότερον καρδινάλιος και 

Άτο σοφός.
Έκτύς τον Ά. Τίτου δστις ήτοέκ γονέων ειδωλολάτρων και Ιλεγον Βτι 

έγενή^η τις Κόρινθον και πίλοι είς άλλην πόλιν, ύπήρξαν καί οί Άγ»α· λ- 

γόμειοι δέκα και άλλοι Άγιοι Κρήτες.
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-Κατά την εποχήν τών Ενετών ήσαν διάφορα μοναστήρια πών καλογή^ 
ρων και τών καλογραιών. ‘'Όταν δ* εφυγον οι “Ενετοί άπδ την Κρήτην 
(1669—16 70) ήτο εις την περιοχήν των Χανίων μοναστήριον με 80 μο' 
ναχας. Και εκκληγίαι ‘Evscicai Καθολικολατίνι και είναι σταντον εις δλην 
τήν νήσον,

ΠΑΤΗΡ ΕΥΤΥΧΙΟΣ ΕΚ- ΠΕΤΤΙΝΕΟ 

(Μετάφρασις Ν. Β. Τ.)

Σημειωσις μεταγραστού. ‘II μελέτη αυτή μετεγράσθη εκ τού Ίταλι, 
Χον την τελευταιαν στιγμήν καθότι προωρίζετο νά δημοσίευσή Ίταλιστί ώς 
είχε συνταχθή. Άλλα λόγω τυπογραφικού εμποδίου ή ξενόγλωσσος δημοσί- 
ευσις γης παρεκαμφθη, άπεδόθη δε άπο τον εισηγητήν κατά το δυνανόν ει^ 
το Ελληνικόν. Η πρόχειρος αυτή μετάφρασις θά. εύκολύνη καί τους μή 
Ιταλομαθείς εις την πληρεστεραν κατανόησιν τού κειμένου. ^Ιερικαί λέξεις 

δεν απεδοθησαν Ελληνιστί. 9 Εν τούτοις και παρά την αρχήν τού αμετά­
φραστου κάθε κείμενου, επεχειρήσαμεν την μετάφρασιν εχοντες ύπ* οψε^ 
οτι και ο συνεργάτης μας μετέφρασεν εκ τού Λατινικού εις τό Ιταλικόν, κα* 
δ Φλαμμίνιος εξ Ελληνικών εις Λατινικά,

Ν. B. Τ:
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N.I. ΠΑΠΛΔΛΚΙ
AIEYQYNTOY ΙΣΤΟΡΙΚΟΥ ΑΡΧΕΙΟΥ ΚΡΗΤΗΣ

TO OM® m UPWAM
ΚΑΙ Η ΜΟΝΗ ΧΡΥΣΟΠΗΓΗΧ

Ό την εξωθι τών Χανίων Μονήν Χρυσο.ταγή; έπισκεπτόμένος 
δύναμαι εύτόλως ν’ άντιλη ρθή ύπ^άνω τής αυλείου θύρας αυτής άφ 
ένδ; μεν μίαν λαξευτήν έτιγραρήν αφ’ ετέρου δέ άναγλυφον θυρεόν 

κάτωθι τής επιγραφής ταύτης.
Ή μεν επιγραφή, καλώς διατηρούμενη και ευανάγνωστος, _ με 

γράμματα Βυζανπακά καί άρχαϊκχ κεφαλαιώδους τύπου, αποτελούσα 
δ’ δύο έλεγιακχ δίστιχα, έκάτερον εις μιαν σειράν, έχει και άλλοτε 
δημοσίευση και είναι γνωστή. (1) Την μεταγράφομεν εν τουτοις και 
ενταύθα κατά την τάξιν των ελεγείων «Ms- νηνΜΟ

ΠΗΓΗ ΖΩΗΣ ΟΥΣΑ ΔΟΧΕΙΩΝ ΠΑΡΘΕΝΕ ΚΟΣΜΩ
7Ω0Ν ΥΔΩΡ ΠΡΟΧΕΕΙΣ ΟΥ ΠΟΤΕ ΠΑΥΟΜΕΝΟΝ 
ΑΙΕΝ ΓΑΡ ΡΕΙ ΝΟΥΣΟΥΣ ΤΑΣ ΠΙΚΡΑΣ ΘΕΡΑΠΕΥΟΝ 
ΠΑΝΤΩΝ ΤΩΝ ΜΕΡΟΠΩΝ ΠΙΣΤΕΙ ΕΠΕΡΧΟΜΕΝΩΝ
Άλλ’ δ άνά Αυρος θυρεός έχει άτοξεσθή υπό τού χρόνου, ή μό­

λον υπό κακοποιού χειρός, καΠ το σπουδαιότερον μάλιστα και σημαν 
τικώτερον αέπςαύτοΰ, ήτοι κατι την εν τώ κέντρφ αυτού παραστα- 
σιν και ιος εκ τούτου παρουσιάζει μεγάλας δυσκολίας εις τον εςετα- 
ζοντα, άδ νχτούντα να διακρίνει πώς κατά το μέρος τούτο ειγεν αρχι- 
κώς δ θυρεός. Βεβαίως πρόκειται περί οικοσήμου, ω; άλλωστε διε- 
γνωσαν καί άπεράνθησαν οι κύριοι G. Gerola, δ γνωστός δια- 
Luo; ένετολόγος. καί δ ήμέτερο; Στ. Ξανθουδίδης. Καί #το οικοση- 
μον τούτο θα άνήκεν άναμφιβόλω; εϊς τον Ιδρυτήν ή ανακαινιστήν

[0 Όρχ Χριβτιανικάς έγγραφός Ξανθουδίδου έν Άθ« τόμ. ΙΕ'.
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της Μονής, τον ιατρον ^ωί/νην Χαρτοφύλακα, δ οποίος δία Δσυκι- 
κου Διατάγματος τού 1603 .π^ν αταχτήσει τον τίτλον τής. Κρηιική- 
Ευ/ενειας (Nobilitas Cretensis), τίτλον σονεπαγόμεναν το δικαίωμα 
ίδιας σημαίας καί οικοσήμου.

ΆΜ’ όποιον είναι το ^νεικε'μενονδι' απεικονίζεται το οίκόση- 
μον τούτο; Είναι διπλούν μελανολοχείαν, καθώς εκ των δυσδιάκρι­
των ιχνών τής παραστάσεως εν συνδυασμέ προς τδ έπώνυμον τον 
Χαρτοφύλακας ή καί προς την τερί τά γράμματα διατοιβήν αύτοΰ 
έξηγαγεν δ κ. Ξανθουδίδης, ή είναι άλλο τι; Δύσκολων ήτο ν ά έξσκρ/ 
Μΐΐ τούτο ως εκ τής φθοράς τής εν τίρ θυρεφ κεντρικής παραστ'ά- 
σεως.
, 9 κ’ ^rola $ οποίος^ κατ’ ευτυχίαν, φαίνεται δτι εσχε πάλιν 

ευκαιρίαν να επιληφθή τής εξετάσεως τού άφθονου επιγραφικού υλι­
κού, το όποϊονπρό είκοσι πενταετίας και πλέον περισυνέλεξεν εν Κρή­
τη, και να παρασκευάζη αύτό προς έκδοσιν, ήρώτησε περί τού εν προ- 
κειμένω οικοσήμου καί έζήτησε λεπτομερειακήν τινα περιγραφήν.

Εξ αφορμής τής έρωτήσεωςταύτης τού κ. Geiola έΰεώρήσα ε­
πιβεβλημένων να επιχειρήσω, μετά πλείονος ή άλλοτε έπιμελείας καί έ- 
πιμονής, την έξέτασιν τού οικοσήμου τούτου, εξ ου μίλιστ ι ήτο ενδε­
χόμενον να διαφωτισθή περισσότερον καί ή όλη τής Μονής Χρυσοπη- 
ϊής ιστορία, εφ ή; άλλοτε ειχον έ.τί μικρόν ασχοληθή.

, Ή έξέτασις υπήρξε μακρά καί κοπιώδης’ έχρειάσθη νά γίνη αυ­
τή άπδ_ εγγύτατης άποστάσεως, τή β ιηθεία κλίμακος, διά γυμνών ο­
φθαλμών και διά φακού καί διά τής αφής επί τε του θυρεόν καί επί 
αποτυπώματος αυτού.

?νρεός ειναε γεγλυμμένος επί Αξεστου λίθου, τοποθετημένου 
6 τ_ου Ημικυκλίου τόξου τής καμαρωτής πύλης. Δίακ.πνον- 
τ . °. ®ν αυτώ πρώτον μεν διακοσμητικόν περιθώριον ύψους 0Μ8 ιι 
και πλατους 0,31 ι„ είτα δε εντός τού περιθωρίου τούτου καοδιό- 
???^°Χ εδαΦο? επι ™Ρ οποίου είχε γίνη ή τού οικοσήμου παράστασις.

ηπαραστασις αυτή είναι σήμερον ή όλιγώτερον έν τώ άνανλύ- 
φω προεχουσα και ή μάλλον εφθαρμένη.

Ρ'0'1 δ.??*™ μελανοδοχείου έπείσθην ταχέως on δεν έπρόκειτο 
Υπεθεσα μάλλον οτι^ή παράστασις θά ηδύνατο νά παρομοιωθή προς 

το ερπετον σαυραν; με την κεφα νήν προς τά άνω, τής οποίας δ έ’τερος 
των οπίσθιων ποδών έχει αποκοπή ως καί ή ουρά. Επί τής ύποθέ- 
σεως ταυτης έβάσισα την έξέτασιν. Άλλ’ εκ τής λεπτομερούς Ιπί ένός
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■■«αστοί! μέλους τού υποτιθεμένου έρπετοΰ έξετάσεως τούτης δεν επ - 
βεβαιωθη ή ύπόθεστς αύτή. Άπεδείχθη δα το μέν ως κεφαλή έκληφθέ 
ακοαν, τό ά αόμενον έξακτίνου άστέρος. σαφώς διακριν< μένου, άπολ - 
γει τοσοΰιον δξέως @στε νά μη δμοιάζη προς ρύγχος σαύρας. Οί δ; 
ώς εμπρόσθιοι, πόδες θεωρηθέντές θά ηδύναντο μάλλον να παραβλη-

θώσι προς δύο ανθρωπίνους βραχίονας κεκαμμένους κατά τούς χγκώ» 
νας. Καί δ υποτεθείς κορμός, δ προς τά άνω, ως ειπον, γωνιωδώς ά- 
πολήγων, έφάνή δτι καί προς το έτερον των πλαγίων αύοΰ μερών 
σχηματίζει επίσης γωνίαν. Έκ τού co > έγεννήθη ή Ιδέα τρι-ωνου κ ά 
ή έξέτασις έστρ^φη αμέσως προς το έτερον πλα/ιον μερος. το α.ριστ ·- 
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ϋα τώ δρώντι, πιο; αναζήτησε της τρίτη; γωνίας, άλλα γωνία ml 
δεν παρετηρήθη, παρετηρήθη δμως φθορά, προξενηθείσα πιθανώς 
υπο κτυπήματος και αποκόψασα την έκεΐ γωνίαν μετά μέρους τών ά- 
ποτελουσών αυτήν πλευρών. Παρετηρήθη, τέλος, ύπό την" βάσιν του 
εξακριβωθέντος τριγώνου ταινία τις, περισσότερον του τριγωνικού α­
ναγλύφου εξέχουσα, διεαπα σμένη έν τώ μέσω ύπό κτυπήνατος και αύ- 
τή, αν μή έξ αρχή; είχεν ού'τω κατασκευασθή.

Κατόπιν τών παρατηρήσεις τούτων, αί δποϊαι έφάνησαν ώς αί 
μάλλον προς την πραγματικότητα άνταποκρινόμεναι, κατηιτίσθη’ με 
μικροτέρας διαστάσεις το έν τη παρούση εικόνι ιχνογράφημα. Έν αύ- 
τφ φα.νεται ο.ι η εν τώ καρδιοίχήμώ εδίφε» παραστασις περιλαμβά­
νει, α) τρίγωνον ισοσσκελες με στήριγμα ύπό την βάσιν αύτοΰ ή με 
στηρίγματα κατι τά άκρα τής βάσεως -

Β .) Δυ) άνθρ ο τίνουςο βραχ,ονα; νκ-καμένους εις ορθήν γωνίαν 
κατα τους αγκώνας και αττομενους του τριγώνου κατά μέσον περί 
που τών πλάγι ον αύτοΰ πλευρών.

^0 Εςάκτινον άοτέρα παρά τήν κορυφήν του τριγώνου.
Αλλά,ποίαν σχέσιν δυνανται νά έ'χωσι πρός άλληλα τά πράγματα 

αυτα και οποίαν έννοιαν δυναΐαι νι συμβολιζη ή του συνόλου αίτών 
παραστασις δεν μοι εραίνετο πολύ ευκολον να έξηγηθή. Διά τούτο, 
παρ’,δλην τήν έπισταμένην έξέτασιν, έμενε τις αμφιβολία ώς πρός 
τήν ακρίβειαν τής διά τοΰ παρασκευασθίντος ίχνογραρήμιτος άποδό- 
σεως τής πραγματικής παραστάσεως, Πρός άρσιν πόσης αμφιβολίας 
ενδεδειγμένη εφάνη μοι και έ τιβεβλημένη μία "ή καί πλείονε; εν τοίς 
αρχείοις τής Μονής έρευ αι, Διά τοίούτων τφ δντι ερευνών το ζήτη­
μα διεσαφηνίσθη κατά τρό τον ικανοποιητικόν καί έπεβεβαιώθη ή 
ακρίβεια τών επι του θυρεού γενομένων παρατηρήσεων καί τών έξα- 
χθέντο)ν συμπερασμάτων.

Εν τη Μονή διασώζεται Κώδιξ Χαρτώος, από παλαιοτέρου κώ- 
δικος μεταγράφεις τφ 1843 μέτινα φιλοκαλίαν καί μέ τήν συνήθη εγ" 
χρωμον ,δι ίστιξιν έπι τών κεφιλαιοόών γραμμάτων. Έν τφ Κώδικ, 
τούτω ευρέθη κατ’ ευτυχίαν είκώνε'γχρ οιος εικο/ίζουσα τόν έ τι τής 
πύλης τή; Μονής θυρεον. Γό ριγονον, οι κρατούντες αυτό βραχίο­
νες καί δ έξάκτινος αστήρ διακρίνονται σαφέστατα. Έπι πλέον διαι 
κρίνονται δύο άλλοι ομοιοι αστέρες, εις έκατέρωθι τού κορυφαίου- 
μή υπάρχοντες έν τφ άναγλύφφ τής πύλης θυρεώ. Υπάρχει δε και ε­
πιγραφή επεξηγηματική, μέ γράμματα κεφαλαία., αρχαϊκά, εις στί­
χους δωδεκασυΛλάβους, ή δποία διατέμνεται ύπό τής εικόνας καί έχει 
ώς έξής.

Σημαία ηέλει τοΰ ηάνυ αοφωτάτου
Χαρτοφύλακας κυροΰ τοΰ "Ιωάνναν

ίίτου δαπάνα^ οίκείοις άνηγέρ&η
οΰτο σί νεώς τής κανάγνου Μαρίας.
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Τόχρώμα τής εικόνος είναι ερυθροκίτρινον κατά τε εξώτερον δια- 
κοσμητικόν περιθώριον και κατά το τρίγωνον. Των βραχιόνων μόνον, 
ή μάλλον τοί ενδύματος τού καλύπτοντας τούς βραχίονας, το χρώ­
μα είναι κάπως διάφορον εις τάς πτυχάς προ πάντων τοί ενδύματος 
κατά τήν γωνίαν των αγκώνων, εις ά μέρηδηλονότι δεν γίνεται πολλή 
τοΰ φωτός άνάκλασις και ως εκ τούτου δια ραίνεναι εις αυτά περισσό­
τερον το πραγματικόν ττϋ ενδύματος χρώμα. Εκεί το χρώμα αποκλί­
νει μάλλον προς τό ερυθρόν, παρουσιάξει δέ έΧαφρά; άνταυ^είας όλο- 
σηρικρΰ λείου υφάσματος Ό ζωγράφος ήθέλησεν άναμφιβόλως νά 
άπομιμηθή τό πραγματικόν τής σημαίας χρώμα, τό όποιον θά ήτ θ 
και αύτό άπομίμησις τοΰ επισήμου ενδύματος του Χαρτοφύλακας, τής 
έρυ^ρας δηλ. τηβέννου (toga) τήν οποίαν έπέβαλλεν ή ..συνεπήγεν ό 
τίτλος τής Κρητικής εύγενείας αυτού.

Ή εικών υποθέτω ότι θά άντεγραφήθη και αύτή από' τοΰ πα- 
λαιοτέρου Κώδικος. 'Ως προς τήν επιγραφήν αμφιβάλλω. Πιστεύω 
μάλλον οτι είναι κατασκεύασμα τοΰ άντιγραφέως τοΰ 18i,V Συνάσω 
τούτο ού μόνον από τήν γλωσσικήν μορφήν τής επιγραφής, αλλά κα1 
από τό περιεχόμενον αυτής. Όμιλεϊ περί ναού άντι περί τής δλης Μο­
νής και φαίνεται δτι ό γράψας παρεσύρθη από παράδοσιν άναφερο- 
μένην εν τώ αύτώ Κώδικι αμφιβόλου δέ ιστορικής άκριβείας. (2)

(2) Κατά τήν παράδοσιν ταύτην ό Ιωάννης Καρτοφύλαξ, |άπό Ηρακλείου 
εις Κίσαμον μεταβαίνων ϊνα έκεΐ νυμφευθή, άνεπαύθη έν ή θεσει ευρίσκεται 
σήμερον ή Μονή, «ύπό δένδρον μέγιστον βέλανον,» και έκοιμηθη. , Εμφανισθει- 
σα καίΐ’ ύπνους ή-θεοτόκος προέπρεψεν αυτόν νά ανακαίνιση τόν εκεί υπαρχον- 
τα μικρόν ναόν αυτής καί νά ίδρυση παρ’ αυτόν Μονήν. Τούτο και επραςεν δ 
Χαρτοφύλαξ δ όποιος καί κατόπιν άγοράσας από τής Βενετικής Κυβερνησεως 
τά λειβάδια έύώρησεν αυτά εις τήν Μονήν. . , ,

’Η παράδοσις, κατά πάσαν πιθανότητα, είναι πλάστη, προελθούσα εξ α. 
πομιμήσεως των έν άλλαις Μοναΐς Ιστοριολογηθεντων. Πάντως θά γίνεται συγ- 
χυσις τού ’Ιωάννου Χαρτοφύλακας πρό τόν πατέρα (Χριστοφορον) ή πρός τον 
Πάππον.

Άναφορικώς πρός τήν κατά θείαν έπιταγήν ΐδρυσιν τής Μοτής σημειω- 
τέον δτι καί είς αλλας Μονός, τήν τής Γωνιάς, τήν τοΰ Τοπλοΰ και Φανερω­
μένης έν Σητεία καί αλλας, ή θεία επιταγή διαφοροτρόπως εις τούς ίδρυτάς 
μεταδιδόμενη, χδι’ δράματος, δι’ ονείρου, δι ευρεσεως εικονος κλ.), παρουσι­
άζεται ύπ’ αυτών ως δικαιολογία τής Ιδρύσεως τής Μονής και τής εκλογής τού 
ιερού τόπου αυτής. Καί είχε βεβαίως τόν σκοπόν της η επινόησις τοιαυτης δι­
καιολογίας. Άφ’ένός μένή ή Ένετική Κυβερνησις, η οποία, δια λογους δυ- 
ναμένους ν’ άποτελέσωσιν ιδίαν πραγματείαν, περιλαμβανόμενους δέ και εν τη 
παρούση πραγματεία διά συντόμων, δεν άντέτασσεμέν πλέον κατα την εποχηντής 
Ιδρύσεως των Μονών τούτων έπίμονον άρνησιν και δέν παρενεβαλλε πλείστας 
δυσκολίας είς τούς ζητούντας τήν αδειαν της. θά άπητει ο^ως πάντοτε καί λο- 
γόν τινά τή: έπιζητουμενης ιδρύσεως τής Μονής, άφ’ ετέρου ο όρθοδοξος 
Χριστιανικός λαός από τού οποίου θά έζητοΰντο τά χρηματικά μέσα τού έργου 
καί ή προσωπική εργασία, θά έφαίνετο προθυμότερος και γεναιοδωροτερος, αν 
έμάνθαν*ν οτι τό έργον έπεβάλλετο άνωθεν
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Άφ’ ου διά τού Κώδικας nj; Μονής άφ^ρέθη πάσα πλέον αμ- 
φιβ ιλία ως προς την άκριβή διχ του ιχνογραφήματος τοΰ θυρεού ά- 
πόδ ισιν της παραστάσεως τοΰ οίκοσή ίου, δεν ύπ-λ-ίφθη είμή ή ερ­
μηνεία αυτής.

Ό Ί. Χχρτοφύλας, απόγονο; αρχαίας οικογένειας Χαρτοφυλά­
κων εν Χανίοις (3), Διδ ίκτ υρ τής Φιλ ισοφ ας καί της Ιατρικής, προ- 
σέρερ· καλός υπηρεσίας εις τήν πίλιν Χ ινί ον και εις τήν εν αυτή 
στρατί οτικήν φριυράν εν κάρο πανωλική; επιδημίας εν Κρήτη κατα 
το 1595. Διά τοΰιο και διχ λόγους οικογενειακών προς τήν Ένετι- 
κήν Κυβέρνησιν εκδουλεύσεων, συνισταμένων εις χρηματικήν συνεισφο 
ρη άγ χν λ >γ ,υ. ήςιώθη έν έτει 1508 τοΰ τίτλοι τής Κρητικής Εύ- 
γενείι; έτ μέρους τοΰ Δουκος τής Ένετίας, ώς και ανωτέρω έλέχθη. 
Γώ δε 1611 έλαβε διά Δουκικώ επίσης Διατάγματος τήν άδειαν νά 
παραχωρήσω εις τήν Μονήν Χρυσοπηγής κτήματα αύτοΰ τοσαΰια 
ώστε μ:θ’ δουν είχε σοτε ή Μονή νά συμπλήρωση έ'κτασις 50 μιρών 
(cinpuanta miro ο caaipi), ίσοδυναμουσών πρίς 156,33 στρέμματα 
γης. Διά τών κτημά.ων τούτων φαίνεται δει ήδυνήθη μή μόνον νά 
σοντηρήται επαρκώ; ή πτωχή Μονή αλλά και νά συμπλήρωση ή νά 
ανακαίνιση το οικοδόμημα αυτής, το όποιον πρόγονοι αύτοΰ τούτου 
τοΰ Χαρτοφύλακος ειχον προ πεντηκονταετίας περίπου έγείρη.

Γό οίκτσημον λοιπόν τοΰ Χαρτοφύλακας πιθανότατου είναι νά 
εχη σ/έσιν καί άναφοριν είτε ποάς το ϊοκογενειακόν αύτοΰ έπώνυ- 
μ >ν, είτε πρόςτάς έπισιήπας αύτοΰ, και δη τήν Ιατρικήν, είτε προς 
τήν τής Μονής ϊδρυσιν καί άνακαίνισιν, άφ’ου καί επί τοΰ οικο- 
δομηματος αύτής εύρίσκεται το οικόσημον τούτο.

Προς τά δύο πρώτα ούδεμίαν τοΰ οικοσήμου σχέσιν ήδυνήθην 
νό εύρω. Κατέληξα λοιπόν να συσχετίσω αύτό προς τήν Μονήν κ χί 
μα βάσιν την σχέσιν ταότην νά ζη ήσω τήν συμβ ιλικήν αύτοΰ ερμη­
νείαν.

Έλαβον ύπ’ δψιν:
Α'.) Ότι εν τή γνωστή λαξευτή σφραγιδι ή «τυπώαει», διά τής 

οποίας σφραγίζεται όκατίτήν Θείαν Εϊ/χαοιιιίαν προσφ-ρόμενος 
εις -θυσίαν υπό τοΰ Ιερέως άρτος, παρίσταται ή ΔεαΛοινα Θ-οτόκος 
διά τριγώνου ή Δ(έλτα) κεφαλαίου, φέροντας πλαγίως τα γράμματα 
ΜΡ. Θ Υ (—Μήτηρ Θεού).

Β'.) Ότι εν τή εϊκόνι τής Ζωοδόχου Πηγής είκονίζ. τ χι έν πρώ 
τοις μέν άναβρυιήσιονώς μεγάλη κυκλική λεκάνη από τού μέσου της 
οποίας υψουται στΰλη υδατος το όποιον καταπίπτον έν τή λεκάνη 
σχηματίζει ώσεί κώνον, ειτα δέ ύπεράνω τοΰ αναβρυτηρίου τούτου πα­
ρίσταται ή Θεοτόκος έν νεφέλαις επιφαινόμενη καί ευλογούσα το ύ­
δωρ καί. .

Γ'.) Ότι ή Μονή τιματάι επ’ δνόματι τής Ζωοδόχου Πηγής,

(3 “Ομώνυμος καί αρχαία έ»ίοης οικογένεια υκιρχε καί είς Χάνδακα. 
(Όρα έμήν Πραγματείαν είς «Χήρυκα» Χανίων 22 'Οκτωβρίου 1024].
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καλούμενης και Χρυσοπηγής.
Καί συνεπέρανε εκ τούτων δτι τό έν τώ οίκοσήμω τρίγωνον η 

Δ(έλτα) κεφαλαίων ή κώνος μετά τών υποστηριγμάτων αυτοΰ καί μετα 
των δύο άνάρωπίν ον. βραχιόνων παριστα την Θεοτόκον ή την εικόνα 
τής Ζωοδόχου Πηγής καί, κατ’ έπέκταοιν^ άπό τού μέροι ς εις τύ 
δλον, αυτήν την Μονήν τής Ζ. Π. έ/ειρομένην διά των χειρών εύγε- 
νούς Κοφτός (τού Ί. Χαρτοφύλακας).

Κάπο; βεβιασμένη θάλει ίσως φανή ή τοιαότη τού οικοσήμου 
ερμηνεία. ”Αν δε αυτή θεωρητή επιτυχής, εμβάλλει την ίδέαν ότι ουχί 
ή τού Χαρτοφύλακας αλλά μάλλον καλό σ ηρική διάνοια, έ .η /καθμενη 
από παραδόξους καί δυ ;νοήιους τής Εκκλησίας συμβολισμούς καί Λα ο 
αινιγματώδεις γραφάς καί έγγραφός, συνήθεις κατά την εποχήν έκεί- 
νηι,έπενόησε τον τόπον του οικοσήμου. Τον τύπον όμως τούτον θ χ 
άπώεχθη καί έχρησιμοποίη σεν δ Χαρτοφύλαξ, διότι δεν πιστεύω οτι 
δύναται νά στηριχθή αμφιβολία τις περί τής πραγματικότητας του οι­
κοσήμου ως οικοσήμου του Χαρτοφύλακας, .λόγοι κατωτέρω έκτεθη· 
σόμενοι άποκλείουσι, νομίζω, τοιαύτην υπόνοιαν εις βάρος των Μο 
ναστών τής Χρυσοπηγής.

Δυσεξήγητον μοί φαίνεται καί τό νχ εΰρίσκεται τό οίκόσημον του 
Χαρτοφύλακας εις την τής.Μονής, ένφ μόνον εις την θύραν τού ιδίου 
αύτοΰ οίκου ήρμοζε καί έπετρέπετο νά τοκοθετηθή. Δεν παραδέχο­
μαι τήνέξήγησιν την οποίαν προχείρως θιήδύνατό τις νά άποδωστ 
εις τό γεγονός τούτο, δτι δηλ. οι Μονασταί, προς ευγνώμονα ανάμνη- 
σιν τής υπό τού Χαρτοφύλακας προικοδότησεως ή καί άνακαινισεως 
τής Μονής, ένετείχισαν έπί τη; αύλείου θύρας αυτή; τό οίκ όσημον τού 
δωρητοΰ τούτου "ή άνακαινιστού. Δικαίωμα χρησιμοποιήσεως τοιού- 
των έμβλημ άτων ούδείς άλλος θά ήδύνατο νά έχη εΐμή δ επιτυχών διά 
Δουκικ)ΰ Διατάγματος τον τίτλον τής εύγενΣίας καί δι’ ιδιαιτέρας 
επισήμου πράξεως την έγκ>ιτιν τού τύπου του οικοσήπου. Οπως δε 
καί σήμερον προκειμέν^υ περί παρασήμων συμβαίνει, τό δικαίωμα 
τής χοήσεως τίτλου Ευγένειας καί των σχετικών έμβλημάμων θά ήτο 
άναμφιβόλως πρόσωτακον καί άμεναβίβασνον.

Επιγραφήν μόνον κτιτερικήνήδύναντο οί Μονασταί νά έντειχι- 
σωσιν εις την Μονήν, ως έγίν-το απαραιτήτους καί εις άλλας Μονάς. 
Εν Χρυσοπηγή δε κατά τον χρόνον τής άνακαινίσεως αΰιής δεν υ- 
πήρχεν έλλειψις λογίου άνδρός δυναμένου νά παρασκευάσω την προ- 
σήκουσαν κτιτορικήν επιγραφήν. Πειθόμεθα περί τούτου εκ τής καθ 
δ ια ίμέμπου επιγραφής τής χαραχθείσης ύπεράνω τής πύλης ΠΗ­
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ΓΗΣ ΖΩΗΣ κ. λ.
Έτι πλέον δεν μοι φαίνεται ορθόν νά ύποθέσωμεν οτι ή έντεί- 

χισις τού οικοσήμου έγινε μετά την κατάλυσιν τής έν Κρήτη Ένετικής 
Κυριαρχίας, ήτοι έν εποχή καθ’ ήν ούδεμία πλέον από τών πολιτικών 
"Αρχών ήδόνατο νά διατυπωθή παρατήρησις έπι οικειοποιήσει άλλο- 
τρίου δικαιώματος. Διότι, έν τοιαύτη περιπτώσει, θά έδει και να πα- 
ραδεχθώμεν ότι ή σχετική επισκευή έπί του οικοδομήματος τής Μο­
νής θά έγινε δυο καί πλέον αιώνας βραδυτερον τού νομιζομένου χρό­
νου, ήτοι κατά το διάστημα το μεταξύ του έτους 1831, οπότε μόνον 
έξεδόθη το σχετικόν έπιερεπτικόν τών τοιούτων επισκευών Διάταγμα 
(Μπουγιουρουλτοϋ) τής Αιγυπτιακής Κυβερνήσεως (4), τής έπί 
μικρόν διαδεχθείσης έν Κυήιη την Τουρκικήν καί του έτους 1843, 
χρονολογίας, ως προέΐπον, τής άνανεώσεως τού Μοναστηριακού Κώ- 
δικος εκ τού οποίου νομίζω οτι έξυπονοειται συμπεπληρωμένη ή τής 
Μονής άνακαίντσις, εκτός μικρών τίνών προσθηκών ρητώς έν τφ Κώ- 
δικι άναφερομένων. Θά έφέρετο δ’ ακόμη άνά στόμα τών γεροντοιέ- 
ρων Καλογήρων ή οψιμος αυτή έπισκενή καί ύπό τών ειδημόνων θά 
άνεγνωρίζετο ευκόλως ώς τοιαύτη. Έ; εναντίας όμως έχομεν το σπου- 
δαΐον γεγονός οτι δ κ. Gerola, καταγραφών τα έν Κρήτη Ένετικά 
μνημεία, κατέταξε μεταξύ αυτών καί την πύλην τής Μονής.

Διά τούς λόγους τούτους νομίζω οτι άλλην έξήγησν δεν επιδέχε­
ται το πραγ ια είμή οτι αυτή ή Μονή Χρυσοπηγής ήτο και τού Χαρ­
τοφύλακας ή κυριωτέρα καί ή επίσημος κατοικία. Αυτήν καί θα έδή- 
λωσεν εις τάς Άρχάς ως κατοικίαν αύτοΰ δικαιουμένην του σεβασμού 
καί τής προστασίας τής από τού τίτλου αύτοΰ άπορρεούσης.

Διά το πρόσχημα μόνον πιθανόν εις άλλο τού περιβόλου μέρος 
νά ύπήρχεν ιδιαιτέρα τις πύλη διά τους Μοναχούς. Καί τφ δντι. με- 
ταβ άς έπί τούνω καί πάλιν εις Χρυσοπηγήν άπεκόμισα παρατηρήσεις 
έπιβεβαιούσας ή δικαιολογούσας τοιαύτην σκέψιν. Παρετήρησα δη­
λονότι παρά το ανατολικόν άκρον τής αυτής βορείας τού περιβόλου 
πλευράς έπί τής οποίας υπάρχει ή μετά τού θυρεού πύλη, οτι υπάρχει 
έκεϊ έτέρα τοιαύτη. Φαίνεται μεν έργον νεώτερον ή δεύτερα αυτή πύ­
λη, αλλά κατά πληροφορίας τών Μοναχών έν τη αυτή θέσει υπήρχε 
παλαιά πύλη ή οποία προ τίνων έτών κατηδαφίσθη διά νά εύρυνθή

[4 *Ορα τό Διάταγμα τούτο εις ίδιον φάκελλον τού 'Ιστορικού Αρχείου 
■Κρήτης.
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ώσιε και φορτηγά ζφα ν ι εισέρχονται μέ το ψοτρίον των είς το πα­
ρά την ανατολικήν πλευράν τής Μονής προαύλιον, το οποίον συγκοι­
νωνεί μετά τού εσωτερικού δι’ Ιδίας θύρας. Αυτή λοιπόν ή πύλη του 
προαυλίου καί ή εξ αυτού θύρα έχρησίμευον διά τούς Μοναχούς, ή 
μάλλον διά τά απέναντι των Αρχών προσχήματα.

Εΐ- την εξήγησιν καθ’ ήν ή Μονή έχρησιμοποιείτο καί ως κα­
τοικία ιού Χαρτοφύλακας δυνάμεθα να θεωρήσωμεν επίκουρον και το 
γε- οιδς δτι ούδαμοΰ μέχρι τοΰδε άνευρέθη άλλη οικία φέρουσα οίκο- 
σημον του Εΰγεν&νς τούτον. ,

Ουτω πιστεύω δτι ενιαχό?.ιαι καί ή γμώμη την οποίαν άλλοτε εν 
σ'-τικΰ ποαγματεία έξήν^κον ως προς την ΐδρυσιν τής Μονής («Κ^ 
ρυς» Χανίων,23 "Οκτωβρίου 1624). "Έλεγον έκεΐ δτι πολύ πού τού 
1563. οπότε εξάγεται εκ του προειρημένου Διατάγματος το" 1611 οιΐ 
ίδρύθη η Μονή (5), ύπήοχ.ν εν τη θύσει αυτή; ναός οίκογενεια^ς 
με οικήματα τής οίκ .γενείας Χαρτοφύλακας. Αί οικοδομαί αυτοί η 
μέρος των οικοδομών τούτων παρεχωρήθησαν εις Καλογήρους α^- 
στερηθέντας Ϊσως τής εαυτών Μονής, προς έγκατάστασιν αυτών, είτε 
εκ λόγων εύσεβείας καί συμπάθειας είτε καί εκ πολιτικών ύπολογι- 

σμών. ·
Τοιαύτη υποθέτω δτι ύ τήρξεν ή αρχική ϊδρυσις τής Μω^ς 

δτι επί πολύν χρόνον, ίσως καί μέχρι τού χρόνου τής ύποπτων Ίουρ- 
κων άλώσεως των Χανίων (1645 μ. Χ.) έχρησίμευε καί ως κατοικία 
τής οικογένειας Χαρτοφύλακας (6).

Το δτι ή Χρ Μ ο τηγή δεν ίδρύθη απ’ αρχής άλλ' έξειλιχθη βαθ­

ιά) Ζητών την άδειαν νΰ προικοδοτήση την Μονήν δ Ί. Χαρτοφυλαξ ε- 
γραφεν έν τη αιτήσει του (τφ 1608) δτι τδ Μοναστήριον Ιδρύθη προ πεντηκον­
ταετίας περίπου έκ τής εύσεβείας των προγόνων του (eretto gia 50 anni πι 
circa deela pieta deimiei progenitori.)

(6) Υπάρχει παράδοσις καθ’ ήν οι κτήτορες ιής Μονής έπί τη προσεγ­
γίσει των Τούρκων έκρυψαν ύπογείως τούς θησαυρούς των ε» τή Μονή και 
εϊτα είσήλθον εις τά Φρούριον των Χανίων. Ύποσημείωσις δέ τις τοΰ _ω ι 
κος αναφέρει δτι κατά το 1836, δτε ή Μονή ήτο έρημος καί κατά το πλειστον 
κατεστραμένη άπδ τής μεγάλης έπαναστάσεως τοΰ 1821, έλθόντες τρεις 
Ευρωπαίοι έξεθαψαν καί παρέΙαβον τού,- θησαυρούς τούτους. 36.000 φλωρία 
Ένετικά. ΟΙ έπιζώντες Ιέ σήμερον Μοναχοί έπιπληροφοροΰν δτι και άλλος 
Ευρωπαίος ήλθε βραδύτερου καί διετείνετο δτι εις το μεταξύ του Ιερού τοΰ 
ναού καί τοΰ μεγάλου «Βελάνου» διάστημα υπάρχει καί ετερος θησαυρός. Αλ­
λά δέν συνήνεσαν οί Μοναχοί νά γίνη ανασκαφη.
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μηδόνΗ.; Μονήν άπ . s ίαυλεως ιδιωτικής αποδείχνεται, πιστεύω, κα 
ά ιό την παρά την πόλιν Χανίων θέσιν τής Μονής, και από το οικο­
δομικόν αυτής σχήμα κα από την σμικρότητα του αρχικοί της ναού, 
τού έν τφ μέσω του σημερινού ναοί διακρινομένου.

— 00 —

Ιστορικά στοιχεία έν τη Μονή εχουσι διάσωσή ελάχιστα. Ουδέ 
επιγραφή κτιτορική ή απλώς χρονολογική, άναφερομένη εις τούς χρό- 
νιυς τής ΐδρύσ^ως ή τής ανακαινίσω-, δεν υπάρχει δυστυχώς καμμία 
έν τη Μονή. Είναι καί τούτο μία άπόδειξις τής άπό έπαύλεως εις Μο 
νήν μετατροπής τού οικοδομήματος, ^

Μία χρονολογία 16-50 (αφ^) έν τφ Κώδικι τής Μονής, όπισθεν 
τής εικόνος τού οικοσήμου, ως χρονολογία τής έγέρσεως τής Μονής 
σημειουμένη καί θεωρούμενη, χαραχθεϊσα δε καί επί αργυρας σφραγί­
δας, δεν δοναται να λαμβανεται υπ οψιν. Ε^ήχθη υπό τίνος Δουκι— 
κοϋ Διατ Σίγματος φέροντος την χρονολογίαν ταΰτην (MDLXXX), τό 
όποιον Διάταγμα έθεωρήθη, κατά τινα επ’ αυτού σημείωσιν, ως 
σχετιζόμενον πρός τήνιδρυσιν τής Μονής. ’Αλλ’ ούδεμίαν απολύτως 
έχει σχέσιν πρός αυτήν (7).

Μόνοι λοιπόν αυθεντικοί πηγαί διά την ιστορίαν τής Μονής .δύ- 
νανται να θεωρηθώσιν έν πρώτοι; μέν τά δύο Δουκικά Διατάγματα τα

(7) Διά τού Δ. τούτου παραχωρεϊται δ.τίτλος τής Κρητικής Ευγένειας 
βΐ; τρεις Αδελφούς Πομπονάτσους (Ιάκωβον, Φραγκίσκον καί Γεώργιον.) Δεν 
s f.vs μέχρι τοΰδε γνωστόν ότι ΰπήρχέ τις οΙαδ^οτε σχέσις των αδελφών τού­
των πρός τήν Μονήν καί γεννάται εύλόγως ή απορία πώς τοιοϋτον καί τοσαύ- 
τ— σπονδαιότητος έγγραφο) αυτών εύρέθη εις ξένα; χεΐράς, Εκ διαφόρων 
στοιχείων τά όποια κατέχει τό Κρητικόν Ιστορικόν Αρχείων εξάγεται ότι οι 
ούο τρώτοι των ανωτέρω Αδελφών ήσαν Ιατροί έν τή πόλει Χανίων, ήτοι 
συνάδελφοι τού Ί. Χαρτοφύλακος. Τό πολύτιμον λοιπόν έγραφον είτε εντός 
δανεισθέντος βιβλίου είτε κατ’ άλλον τρόπον θά περιήλθεν εις χεΐράς τού Χαρ 
τοφύλακος καί εκ τούτου εξηγείται ή έν τή Αίονή μετά ιών εκείνου εΰρεσις καί 
τού Λιαστά ;ματος τού αφορώντας τούς αδελφούς Πομπονάτσους.

Σημει οτέον ότι τό Δ. τούτο είναι σήμερον πολύ έφθαρμένον, περισσότε­
ρον τών δύ) άλλων, καί ολίγον υπολείπεται πλέον γεγραμμένον μέρος δυνάμε- 
νον νά άναγνωσθή. Αλλά καί τούτο, ως καί τα άλλα Διατάγματα δύνανται νά 
σνμιηρωθώσι καθ’ ολοκληρίαν εκ τών του 'Ιστορικοί" Αρχείου στοιχείων. 
Ήν τοιαύτη δέ περιπτώσει νέας καί πληρεστέρας έκδόσεως τών σπουδαίων τού- 
τω» ιστορικών κειμηλίων είναι άνάνκη.
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ο^χ χιι λ 30ϊ)Υ^^^3 ά/έψε^ίχ, έπειτα τ >;α σιγιλλια πατριαοχιζα 
Γράμματα ('1681, 1703 καί 1797), δυο όίλλα άπο των Πατριαρχείων 
έγγραφα απλά του έτους 1778 και τέλος, μια επισιολη προσωπική τοΰ 
Μελετίου Πήγα, τοΰ Πατριάρχου ’Αλεξανδρείας, δημοσιευθέντα παντα 
τφ 1911 ΰπό Στ. Ξανθουδίδου (Χρ Κρήτη Β' Β ).

Χρονολογίαι σχετικά! προς το οΐκόσημον είναι αι των Δ. Διαταγμά­
των, ών το δεύτερον, το τοΰ 1611, το άφορών την προικοδότησιν τής 
Μονής, φέρει εν περιθωρίω και έτεραν χρονολογίαν 1620, χρονολο­
γίαν τής εις τα επίσημα Βιβλία τοΰ Δούκα τής Κρητης καταχωρήσεως 
τοΰ Διατάγματος. Από των Διαταγμάτων τούτων δυναται να ορισθή 
κατά προσέγγισιν ή χρονολογία τοΰ οικοσήμου. Δικαίωμα χοησιμο- 
ποιήσεως αύτοΰ έγγεννήθη βεβαίως μετά το Δ. τοΰ 1608, το απονεμον 
τον τίτλον τής Ευγενείας μετά την έγκρισιν τοΰ τύπου τοΰ οίκοσήμου. 
Ή δε έπι τής πύλης τής Μονής έντείχισις θά έγινε πάντως μετά τό 
1620, μεθ’ δ θά έγινε και ή άνακαίνισις, ήτοι καθ’ ήν εποχήν είναι 
γνωστόν δτι άνηγέρθησαν ή άνεκαινίσθησαν και άλλαι εν Κρήτη Μο- 
ναί, αφ’ ου ήρθησαν ή έχαλαρώθησαν τά υπό τής Ενενίας παρεμ­
βαλλόμενα εμπόδια.

—00—

Είναι χρήσιμον νά παρεντεθή ενταύθα μια πολλοΰ λογου αξία 
πληροφορία διά τής οποίας μανθάνομεν οπο^α ακριβώς ήσαν, προς 
ποιον σκοπόν απέβλεπον τά κατά τοΰ πολλαπλασιασμού των Μόνα· 
στηοίων μέτρα τής Ένετικής Δημοκρατίας και πώς τα μέτρα ταΐτα 
ήρθησαν ή έχαλαρώθησαν βραδύτερον. II πληροφορία προερχεται 
άπό πραγματείας τοΰ Φραγκίσκου Ζαμβαλδη, Καθηγητοΰ των Ελλη­
νικών γραμμάτων εν Ρώμη, δημοσιευθεισης εις τό εν Άθηναις περιο­
δικόν «Ά&ήναιον» τοΰ 1873 (Τόμ. Β. Ιεΰχ. Γ . σελ. 194 212).

Εκ τής πραγματείας ταύτης, ή όποια αποτελεί βιογραφίαν τινά 
τοΰ διασήαου Μοναχού Παύλου Σάοηη, Νομικού συμβούλου τής Ε- 
νετικής Κυβερνήσεως έπι Εκκλησιαστικών ή θρησκευτικών ζητηματων 
εξάγεται ό'τι αί κατά των Μ καυτηρίων απαγορεύσεις δεν έθεσπίσθη- 
σαν κατ’ άπαίτησιν τής Δυτικής και εις βάρος της Ανατολική, ή Ελ­
ληνική; Εκκλησίας Κρήτη;. Ούτε, βραδύτερον, ήρθησαν εις πείσμα 
τής πρώτη; και εις όφελος τής δευτέρας, ως συνήθως λέγεται ή εϊ/α 
ζεται. Άλν ύπηγορεύθησαν ύπο αντικληρική, πολιτικής της Ενετι 
κής Δημ>κ)αάχς κι. ήτανκανα! διά τε τά Ελληνικά και διά τα Λα­
τινικά Μοναστήρια απαγορεύσεις. Πιέστικωτεραι μάλιστα καί έ,τιζη 
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μιώτεραι θάάπέβαινον είς τήν Δυτικήν Εκκλησίαν και κατ’ αυτής κυ­
ρίως φαίνεται δτι έστρέφοντο κατά το πλειστον, διότι αΰτη καί κα­
τείχε τα περισσότερα, τά πλουσιώτερα καί ασύδοτα Μοναστήρια καί 
•θα ήπειΛειτο τφ οντι σοβαρά διατάραξη τής φορολογικής ισορρο­
πίας εις βάρος των Λαϊκών τ ίξεων, αν επί πλέον ηυξανον κατ’ άριθ- 
μον και κατά κτήσεις ττ Μοναστήρια της, καί θά έβλάπτοντο τα συμ­
φέροντα τής πολιτείας.

, Διά τούτο και αί απαγορεύσεις αύταί, αί συνιστα'μεναι είς δύο 
νομούς, Φν ο,μέν άπηγόρευε τήν οίκοδόμησιν ναών, μοναστηρίων καί 
νοσοκομείων ανευ άδείας, ό δε τήν ποόσκτησιν νέων κτημάτων είς 
τον κλήρος άπετέλεσαν τον κυριώτερον των λόγων δι’ ους ή Παπική 
Αυλή περιηλθεν είς έριδας, είς διακοπήν σχέσεων είς επιστρατεύσεις 
ακόμη καί είς πολεμικές παρασκευάς κατά τής Έν; τίατ (1606).

Εκ τής στάσεως ταύτης τεταπεινωμένη απέναντι τής μικρας Δη- 
μοκρατιας ως καί απέναντι των λοιπών Εΰρω.αϊκών Κρατών,' εξήλ- 
θεν η Ρωμαϊκή Αυλή καί οι απαγορευτικοί νόμοι, έμειναν εν πλήρει 
ισχυι και. αμετάβλητοι, ώς συνάγεται καί εκ τής ύποθέσεως Χρυσο- 
πηγής, ή οποία παρετάθη έ.τί 18 δλα έτη (1608—1611—1620) έως 
οτου να παραδοθή είς τούς ενδιαφερομένους το Διάταγμα τής περί 
κτηματικών παραχωρήσεων άδειας του Δουκός.

Επειδή όμως κατάτήν έτοχήν ταύτην ήγέρθησαν ή άνακαινί- 
σθησαν πολλαι σχετικός Μοναί Έλλην^αί. δυνάμεθα να συμπεράνω- 
μετ δτι ή ύπό τού νόμου άταιτουμένη άδεια έχορηγείτο τώρα προθυ-

Γ“χΰ*ερ7 κα1 ΰη ή τοκτύτη τής προτέρας αύστηοότητος 
εξασθενησις, αν εξετεινετο και εις Λατινικά Μοναστήρια, θά ποοήλ- 
> α- τ,Ε θετα την περ.οδον τή, διαμ ίχη; άποκαταστάσεως σχέσεων 
αγαθών Παπικής Ρώμης καί Ένετίας.

-----Ο-----

* ' Επανερχόμενοι είς την υπόθεσιν του οικοσήμου καί περαίνοντες 
α^'ηζ ^°σ$ετ°θεν ο™ άκριβεστέρας διά τό οίκόσημον τούτο χρονολο­
γίας θα ηδυνατο τις να εύρη είς τά εν Βενετία Κρητικά Αρχεία καί 
οριστικωτερον εις το τμήμα XVIII «Carte araldiche». Διότι αναμ- 
φιβολως θα εγνωστοποιησεν δ Χαρτοφύλαξ τον τύπον του οίκοσήαου

^V™ τής Ένετιχήξ Αρχής έγκρισιν ή άνα- 
γνωρισιν αυτου. Θα εδηλωσε δεκαί τήν έπίσηαον κατοικίαν του τήν 
φερουσαν το οίκόσημον. Δεν είναι λοιπόν απίθανον τά έγγραφα αυτά 
και αι σχετικοί των Ένετικών Αρχών πράξεις να εύοίοκωνται είς 
τα ειρημενα αρχεία τής Ένετίας.

Ν. 1. ΠΑΠΑΔΑΚΙΣ
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ΔϋΜνΤΙΚΗ ΒΙΒΛΙδΟΠΚΠ Χί'ΠΩΜ 
α π ε δ ε δ τ ιωθ η

ΝΙΚΟΛΑΟΥ Β. ΤΩΜΑΔΑΚΙ

ΚΡΗΤΙΚΑ ΛΑΟΓΡΑΦΙΚΑ
II

ΤΟ ΤΡΑΓΟΥΔΙ ΤΟΥ ©ΟΔΩΡΟΜΑΝΩΔΗ

Ό Αριστείδης Κριάρις έθετο εν τη συλλογή αύτοΰ μεταξύ των 
άλλων ποιημάτων και το ποίημα τού Θοδωρομανώλη. Τό ευρίσκω εις 
την σελίδα 48 τής έκδόσεως 1909 και εις τήν σελίδα 30 τής έχδδσεως 
του 1921. Ό τίτλος είναι «Θοθωρομανώλης» και εντός παρενθέσεως 
έχει το έτος του συμβάντος 1818, λέγων ακόμη δτι ύ Εμμανουήλ Θε- 
οδωράκι; ή Θοδωρομανώλης ή Μαραγκάκις κατήγετο εκ τής συνοικίας 
«Μαραγκιανά» του χωρίου «Άπανηχώρι» Σελύνου εξ ου και κατάγε­
ται ή εν τω χωρίω «Μάζη» Σελύνου ο’ικοϋσα σήμερον πατριωτικω- 
τάτη οικογένεια των Θεοδωράκηδων. Ήτο άνήρ φιλόπατρις και γεν­
ναίος, ουτος δέ εφόνευσε τον περιβόητον γιαννίτσρον Έμ'ι> Βέργερην 
ουτινος τον αδελφόν έφόνευσεν δ Γιώργιακας». Κατόπιν παραθέτει το 
τραγούδι οπερ αρχίζει με τό :

Ζιμπούλλι ζιμπουλλάκι μου, κατάμπλαβο ζιμπούλλι 
άρφουγκαστεϊτε (άφρουγκ,) να σάς πώ λυπητερό τραγούδι.

Εις ημάς δμως είναι γνωστόν δτι δ αδελφός τού συλλέκτου και 
συγγραφεύς τής ιστορίας τής Έπανιστάσεως τού 1866 Παναγιώτης 
Κ. Κριάρις γράφει εν τή προμνημονευθήσει ιστορία του, δ ου και 
τον θάνατον τού Έμΐν αναφέρει και τού Μεχμέτ (εν σάίω 41) ότι τό 
επει ιόδιον έγένετο κατά Μάρτιον του 1817, αφιερώνει δε μίαν σελίδα 
ει, την έξιστόρησιν τ ώ πιά/ματος. ‘Η πηγή βεβαίως εξ ής ήντλησεν 
δ Παν. Κριάρις άγνω .το: είς ημάς έπι τού παρόντος θ ή ο γνωστή 
εις αυτόνκαθορίζον. ι τήνχ ο ολο ,’ίαν,καίέχοντα απαιτήσεις ιστορικού 
τό δέ λάθος αν και μι :ρόν δεν έπρεπε να ύπάρχη, άφ’ ού δεν δικαιο­
λογείται άλλως τε έφ’ δσον δ Αριστείδης Κριάρις έξέδωκε τήν ίστο-
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ρίαν τοΰ άδελφοΰ του, έ.αμεληθείς αυτής και έπρόκειτο τα την έπα- 
νεκδώση ώς έμφαίνεται εκ τής εν ε'τεί 1916 συ/γραφείσης αυτοβιο­
γραφίας του (Άρ, Κριάρι, αυτογραφία σελ. 72.) Ή άντίφασις τής 
ιστορίας και τής συλλογής δεν παρετηρήθή ουδόλως εις διάστημα 12 
ετών και το ποίημα έτυπώθη το αυτό εις την συλλογήν τοΰ 1[21-”Αλ- 
λο έχων να παρατηρήσω εισέρχομαι συγχρόνως και εις την άνάλυσιν τοΰ 
ποιήματος. Οίδυό του πρώτοι στίχοι οΰς'προανέφερα δέν είναι βεβαί­
ως έφεύρεσις τοΰ ποιητοΰ του. Απαντούν και εις άλλα δημώδη άσμα­
τα παρηλλαγμένοι τό δίστιχον δμως νομίζω οτι είνοι ώς τό ήκουσα.

Κάθε πρωί με τό”ταχύ π' ανοίγει τό ζιμπούλλι 
αφρουκαστήτε να σας πω λυπητερό τραγούδι

’Έχει δε και παραλλαγάς ας δ συλλέκτης ώφειλε να πρόσθεση. Ό 
ποιητης αφ ου μάς είσαγάγη διά των ώς άνω στίχων και των αμέσως 
κατωτέρω :

Τραγούδι να τό μάθετε τραγούδι νά τό λέτε
κι’ δσοι κι’ αν είστε Χριστιανοί να κάθεστε να κλαϊτε.

μάς εξιστορεί τον φόνον τοΰ Βέργερι από τον Μανώλην διαλαλών τα 
κακά τα όποια έκαμνεν ουτος εις τούς Χριστιανούς, τάς ατιμίας καί 
τούς φόνους «τοίς πράξες» του γενικώς. Είναι γνωστόν οτι αιτία τής 
εκδικήσεως τοΰ Θεοδωράκι ήτο ό χορός τοΰ Βέργερι εις τον όποιον 
προσεκαλοΰντο αι Χριστιανοί και έχόρευον εις έδαφος δ .ου είχον σπα- 
ρεϊ ρόβι και ψαρές καί διεσκέδαζον οι αγάδες υπό τά δμματα των 
δυστυχών χωρικών. Έπεισόδιον εις χορόν αναφέρει και ό Κονδυλάκις 
εις τον Πατούχαν του μεταξύ Τούρκων καί Ελλήνων (σελ. 242—244 
έκδόσεως Έλευθερουδάκη.) Εις ένα τοιοΰτον χορόν παρόμοιος τοΰ 
οποίου προεκάλεσε τον φόνον τοΰ Μεχμέτ Βέργερι από τον Γεώργια- 
καν έκλήθη λυρατζής ο Θοδωρομανώλης, διαταχθείς από τον άγαν να 
σερνη καί την χήραν θείαν του μετά τών θυγατέρων της.

’Έλα Μανώλη ’στό χορό (δμπανέ) καί πάρε καί τη λύρα 
πάρε καί τής ξαδέρφες σου καί σέρνε καί τη χήρα.

Ό δε δυστυχής ραγιάς μεταβάς εις τά «Μαραγκιανά» προέτρεψε 
την θείαν του νά συμπαραλάβη τά παιδιά της κοί νά σπάρη εις τό 
Φαράγγι νά κρυβή διά τον φόβον τών Γιαννιτσάρων. Συμπαρα λα­
βών δε πολεμοφόδια καί τό οπλον του απέρχεται εις τό μέρος τσΰ 
χορού, ο του είσήλθεν αφ’ ου τά έκρυψεν έξω :

κι’ είδε καί κάνα / πράματα π’ ανθρώπου δέν αρέσαν
Είχανε ρόβι καί ψαρές στριμμένα εις τσή τάβλες 
κι’ απάνω κΐά χορεύανε καί κοπελλιέ; καί γράδες.
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Ό αγάς τον επέπληξε διότι δεν είχε φέρει το συγγενολόγι του st; 
τον χορόν καί τον ήπείλησε. Φαίνεται δε δτι οι Χριστιανοί κέρασοι 
του εδοσαν κρασί καί μπαρούτι διάν ί ζαλισθή καί μή αισθάνεται τήν 
προσγενομένην εις τούς Χριστ.ανούς προσβολήν καί λογομαχών δώσή 
αφορμήν εις τούς Τούρκους να τόν φονεύσουν. Άλλα τό ποτόν, ή χολή 
του νεομάρτυρος αύτοΰ δεν έπέδρασε, ούτε ήρκεσε να μεταβάλη τήν 
δίψαν τής έκδικήσεως, Ένφ ο αγάς έξήρχετο μεθυσμένος και τραγου- 
δών, δ Θοδωρομανώλης τόνέφόνευσε κρυβείς επί μιας συκής, κατόπιν 
δε έπήδηξε διά να φύγη' χάμω δμως είχε πέσει τό φέσι του από τό ύ 
ποιον άνεγνωρίσθη ως δ φονεύς τοΰ Γιαννιτσάρου άργότερον. Φεύγει 
πηγαίνει ως την Μαδάραν καί πριν να είσέλθη εις τόν Όμαλόν επι­
στρέφει εις την οικίαν του, διαρρηγνύει την κλειδωνιάν καί εισερχό­
μενος άγγέλει τήν θλιβερόν εϊδησιν εις την σύζυγόν του καί την γλυ- 
κοφιλεϊ, καθώς καί τά παιδιά του. Εκείνη τόν κατευοδώνει :

Άμε Μανώλη ’στο καλό κι’ άνίσως καί σε πιάσου 
μήν καταδώσης Χριστιανό κι’ ας τσοι νά σε κρεμάσου.

Ό στίχος έχει έννοιαν βαθυτέραν. Ή πράξις έγινε μέν άπό τόν 
Θοδωρομανώλην αλλά θά είχε μελετηθηθή από τούς ύψηλόφρονας 
ραγιάδες τού χωριού, καί τούτους δεν έπρεπε νά καταδώση ό Μανώ­
λης. "Ισως πρόκειται καί περί τής φιλικής εταιρείας, ήτις εκείνα τά 
έτη ζή. ’Αλλ’ έπρεπε δ Μανώλης ν’ άποθάνη μόνος δμολογών τόν 
φόνον τοΰ Βέργερι. "Ερχεται εις τόν Όμαλόν καί έκεΐ παραδίδεται, 
τόν φέρουν εις τό Άπανηχώρι καί έκεΐθεν είς τήν χώραν, εις τά Χα­
νιά. Ό Πασσάς τόν προτρέπει νά μήν ομολογήσω διά νά τόν έλευθε- 
ρώση. Αυτός δεν στέργει. Γνωρίζει δτι άφ' δτουέφονεύθηδ Μεχμέτ Β. ο 
γερις οι Γιαννίτσαροι έφόνευον ένα Λακκιώτην κατ’ έτος δνομαζόμε- 
νον Ίωάννην ύποθέτοντες δτι Γιάννης Λακκιώτης ήτο δ φονεύς τοΰ 
Μεχμέτ. Έγνώριζε τάς βασάνου;, τά «μπαστίσματα», τάς άντεκδική· 
σεις, αϊτινες θά έπηκολούθουν ά'ν ήρνεΐτο τήν ολοφάνεροι ενοχήν του 
καί δεν συγκατένευε. Κατά τούς νόμους, ως αναγράφει τό κιτάπι, δ 
Μανώλης έπρεπε ή να γίνη κιμπάπι, ψητός δηλαδή, ή νά κρεμασθή. 
Ό δήμιος τόν άπεκεφάλισε. Κατόπιν.

Σάν τόν έκαταλύσανε οί σκύλοι τόν άρπάξαν
καί σ ν λ'ο τ <ρια αγριγία τόν εσακκοτινάξαν 
τρεις με ες τον εσέρνανε είς των Χανιών τσή στράτες 
είς την δρ . νΐοΰς μπεγιργιοΰ κι’ εκλαίγαν οί διαβάτες.
Στην πόρτα , ’ είς τόν πλάτανο τόν είχανε πετάξει.

Ήτο ο δ πλάτανος έξω τής πόρτας, τής τύλης δηλαδή τοΰ φρου-
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I ha και εκεί πολλαί έξετελοΰντο ποιναί, Ό νεκρό; του δέν παρεδί- 
δεπ> εις ταφήν έως δτου δ Δεσπότης, δ look); κατά τον ποιητήν 
εν τη περιπτώσει ταύτη εδωκε την άδειαν τού ένιαφιασμοΰ και δ δυ­
στυχή; Θοδωρομανώλης ένεταφιάσθη συνοδεία ίερέως εις "Αγιον 
Λο:κο ν.

Το ποίημα δέν δυναται να θεωρηθή εκ πρώτη; δψεως παρά ως 
δη ιώδες άσμα και μερικοί δέν θά δΰνανται ούτε τον χρόνον τής συγ- 
γρ τφή; του να προσδιορίσουν. (1) Εν τούτοι; είναι κοινώςγνωστόν δτι 
το ποίημα προήλθεν εκ Μάζη;, το δέ χω »ίον Μάζα προήλθεν δπο 
τα; οικογένειας των Θοδωράκιδων, οϊτινες κατέφυνονεκεί μετά τά λυ- 
πηρτ γεγονότα εξ Άπανηχωρίου καί έσχημάτισαν χωρίον νέον καί 
συ^/ενικόν, την σημερινήν Μ ίζαν. Αρχηγός τής μεταναστεύσεως 
α πή; ύπήρξεν ή σύζυγος του Θοδωρομονώλη άναθρεψασα εκεί τά τέ­
κνα της καί άποθανοΰσα εκεί. Ό δέ έγ/ονός της Ίω άννης Άντ. Θεο- 
δω >άκι; θειος μου ώ; εχων σύζυγον την αδελφήν του πατρός μου 
πολλ ίκι; μα; διηγήθη εις μικρ πέραν ηλικίαν τον θάνατον τού Θοδω- 
ρομανώλη καί τά ολα συμβάντα καί δακρύων ένεθυμήθη την λαλά του, 
ήτις «αγίασε» δπως νομίζουν οι απόγονοι, και όταν το μνήμα της 
ήτοίχθη έμοσκοβόλησεν δ τόπος. 'Ο ίερευς εμαίευσεν από το σώμα

(1) Γνωστός ποιητή; δημοτικών ασμάτων μάλλον ή στιχουργός είναι 
καί ό Αναγνώστες Ντουνής τοΰ δποίου ζώντος έδημοσιεύθησαν ποιη- 
ματά του εν Άθήναις. Τα δ’ έργα του έγγραψε προ τής άπελευθερώ- 
σεως, άφ’ ου δ ποιητής ως γεννηθείς το 1823 καίάτοθανων γέρων δέν 
έπέζησε να τ ι Γόη. Άναφέρονται δ’ οι στίχοι του εις τους πολέμους 
1811, 1858, 1866, 1877 καί είναι φλύαροι, περιγραφική καί^ πλήρης δ 
νομίτων. Τά ποιήματα ταΰταμετάτινων ιδικών του έςέδωκν δ υιός του 
κ. Κων. Δουνάκι ' ο 1910 υπό τον τίτλον «οι ’Αγώνες_της Κρήτης», 
θά μου επιτ ,α.ιή ν’ ίναγν-ώσω εν έπιμυθιον οπερ μάς ενθυμίζει το 
τοΰ Έρωτος του : , e

Βιτσέ^ζος είν" δ ποιητής καί τη γεν’ά Κοκρναρο;..„.ΚΙναι ο 
επίλογος τού ποιήματος «η Έπανάστα >ις τοΰ 1866»

'0 ποιητής τού άσματος Κρής, Άποκορωνιώτης
καί δ προπάππους τοΰτονε καθεαυτος Λακκιώτης
Στο Πρόβαρμα γεννήθηκε, Ντουνάκης ή,γενιά του 
κι’ αν έσφαλε σε τίποτα φταί’ ή αμάθεια του.
Κ’ έμενα δ πατέρας μου ήταν ανδρειωμένος 
κι’ από τό Μουσταφά Πασά έστάθη κρεμασμενος 
καί νά με σοχωρήσετε εμέ καί τοΰ κυροΰ μου 
κι’ αν έσφαλα σε τίποτα δέν τδφταξεν δ νους μου.
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της άγιον μύρον με τήν λαβίδα το ϋ ποτηριού της μεταλήψεως.
Τι να είπο δμω; διά το σφάλμα τού Κριάρι οστις παρελαψι τον 

ποιητήν τού άσματος; Ούτος είναι παγκοίνως γνωσ.όν οτι εί^αι ,ο 
Μιχαήλ Θεοδωράκις εγγονος τού Θοδωρομανώλη γνωστός σήμερον 
εις τήν Μάζαν ως δ «Μιχίλακας». Ούτος κατά την δμολογιαν του 

■ Αδελφού του άοοτοιών ένεπνεύσθη εις τήν νεότητα του το άσμα τούτο 
και έξέθηκε έν αύτώ τά παθήματα των Χριστιανών καί τα του παπ- 
που του τού Θοδωρομανώλη. Το δέ ποίημα δημοσιοποιηθεν εςηπλω- 
θη συν τώ χρόνω ώστε περισσότερον ν’ ακούεται σήμερου εις τας αλ. 
λας επαρχίας του νομού μας ή το Σελινον. Ενθυμούμαι δε ο.ι το θ-- 
ρος τού 1915 οπότε δκταεκτής παρευρέθην εις τον γάμον της θυ,'α­
τούς τού Σταυρούλη Θοδωράκι έγγόν ου τού Θοδωρομα­
νώλη μετά τού νύν ίερέως τού Ροδοβανίου Κονταδά, το ασμα εψ λη 
εις τήν τάβλαν αν καί είναι λυπηρόν, διότι είναι προς τιμήν τής οίκο 
γενείας, κατά τό δεΐπνον τού Σαββατου.

Βεβαίως.δ Κριάρις εύθύνεται διά τήν τοιαύτην παράλειψιν ητιςθ ι 
ύπάρχη καί εις άλλα-ποιήματα συμπεριληφθέντα εις τήν συλλογήν jou, 
άλλ^δμως ή ευθύνη του, ευθύνη ερασιτέχνου έλαττοϋται εκ του οα 
ούτος δέν συνέλεξεν αύτοπροσώπως δλα τά ποιήματα, άλλα δια τρί­
των προσώπων συνέλεξεν πολλά ως άλλως τε δ ίδιος ομολογεί (εις 
τήν έκδοσιν τού 1909.) Τόέλάττωμα τούτο μας καθιστα φανερον οτι 
δ συλλόγων δέν πρέπει εις τάς δάφνας των κόπων του να έπαναπαυ.- 
ται ούτε νά δέχεται ύλην λαογραφικήν από ανθρώπους, οιτινες μη 
προερχόμενοι άπ^ εύθείας έκ τού λαού δέν έχουν τήν επιστημο- 
νικήν κατάρτισιν ώστε νά συναισθανωνται οτι η αλλοιωσις και η < ι- 
όρθωσις είς δηαώδη άσματα άπεριφράστως, δέν επιτρέπεται. Ιοιουτο- 
ταόπως παρατηρούμεν τό μέγα έλάττωμα τής συλλογής οτι,παρουσιά­
ζει τά ποιήματα μέ διορθώσεις «καί πολλούς των έν αυτούς (της

ποιήμασι) στίχων και 
και εν τφ προλογφ της 

λέγριέννοιας διόρθωσα» ωςάνευ
έκδόσεως τού 1909 (σελ. β') Αί διορθώσει;

Ηδύναντο ομως vet λειψουν. Παυται δέν διακρίνονται ευχερών 
μάλλον έ'ποεπε διά με/αλειτέρας έρεύνης νά τάς άνευρη ο συλλέκτης 
εις άλλο στόμα δημώδες. Πάντα ταύτα όμως καταμαρτυρονντες, δεν 
θέλο ιεν νά είπωμεν οτι έκεϊνος εζετελεσε το καθήκον «« ^ 10 
Ιδικόν μας. Όφείλομεν, ή’χουσή νεοιης τουλάχιστον ως επιδομενο 
έσω» καί έρασιτεχνικώς είς τήν λαογραφίαν και va?^H" θΖυαασμώ 
Ιλέ 'χωαεν καί διροθώνωμεν καί προ παντός συν τφ «ιω«< ™ W 
πρός'τό δημώδες πνεύμα να εκτιμώμεν τους θεμελιωτας της λαο,ρα 
φικής έργασίας έν τώ τόπω μας.
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IV

ΣΤηίΑΝΟΣ ΖΑΝΝΟΥΑΑΜΣ

Ότατ κάτά τα τέλη τού ταρελθόντος Μα,πίσυ έπέστρεψα έξ Α­
θηνών μου παρεσχέθη ευχάριστος έκπληξις. Μοΰ έδώρησαν (1) ποιμά- 
.ιον τού Στυλιανού Ζαννουδάκι ή Μαγιωλίτη έπιγραφόμενον <δ Γέ­
ρον 'Αορίτης» έκδοθέν την εικοστήν ’Οκτωβρίου 1837 εν Χανίος εϊς 
όεκα εξ σελίδας συνήθους σχήματος τιμώμενον εν Κρήτη τότε δυο γρο. 
σίων εν δε τφ εξωτερική) ημισεος φράγκου. Εϊχον την ευτυχίαν να 
γνωρίζω εξ δψεως τον Στυλιανόν Ζ ιννουδάκιν, να έχω δέ και προσω- 
κεκίς σχεσεις μετσ τού υιού του Γεωργίου τού προ τετραμήνου άπο- 
άανόντος έν τη πόλει μας γνωστού φαρμακοποιού. Ουδέποτε δμως 
ε^νωριζα οτι ο γερών εκείνος ύπήρξεν εις την νεότητά του ποιητής 
θελήσας να στιχουργήση πολύ διάφορα καί από τού; λογίους αλλά και 
από τού δημώδεις ποιητάς καί να παρουσιάση είς το κοινόν τά έργα 
του εις φυλλάδια. Κατόπιν άνέγνωσα δύο ακόμη φυλλάδια τού έκλι- 
πόντος Ζαννουδάκι. Τό εν επιγράφεται «τραγούδιον τής Κρήτης υπό 
Στυλιανού Γ. Ζανουδάκη έν Χανίοις τή 3η Ίανουαρίου 1876» καί 
έτιμάτο γροσίων τριών, τό δ’ετερον επιγράφεται «τραγούδιον σκορ- 
πίου καί βατράχου υπό Στυλιανού Ζανουδάκη έν Χανίοις τή 15η 
Μαρτίου 1876» καί δεν φέρει την τιμήν είς την δποίαν έπωλεϊτο. (2) 
Επί τού παρόντος δεν γνωρίζομεν πολλά διά τον στιχουργόν τον δ* 
νομάξω δέ στιχουργόν καί διότι ήτο τοιούτος καί διότι αύτεκαλείτο 
λέγων «οχι πώς είναι δ στιχουργός πού γράφει Ρεθεμιώτης.» (3) Τό

(!) *Ο κ. Ά. Μάλμος. Η δμιλία έγένετο τάν ’.Απρίλιον τού 1927.
(2) Μοΰ τά έδάνεισει ό κ. Ά Μάλμος άκότήν βιβλιοθήκην του. Δΰτόξ 

Εγραφε Ζανουδάκη;. Ημείς Ζαννύύδάκιε.
(3) Είς σελίδα 14.



τυπογραφεϊον είς.τό όποιον ετυ.τώθησαν τά ποιήματα είναι αφανές 
και ό εκδότη; και συγγραφευς των θά ήτο αφανής έάν δεν ειχομεν 
πληροφορίας εκ των απογόνων του και τής γηραιός έπιζώσης, άδελ- 
φής του περί των χρόνων εκείνων ο’ όποιοι είναι Απαραίτητοι ως βιο- 
γραφικόν ση ιείωμα να προτάσσ ονται πάντοτε είς κάθε μελέτην μας 
πε^ί ποιητοΰ,

Ό Στυλιανός Ζιννουδάχις έγεννήθη εις Σίφνον πό 1»37 (4) προ­
φανώς δέ κατήγ^το έκ Κ ρητών γονέων οι όποιοι θά είχον καταφυγει 
είς την Έρμούπολιν και από έκεϊ εις την Σίφνον κατά την έπανάστα- 
σιν τοΰ 1821 ή και αργότερα, επέστρεψε δε «δάσκαλος» ή μάλλον ώς 
έγώ ύποθέτω «δασκαλάκι» εις ηλικίαν 13 ετών εις την Κρήτην 
και μάλιστα τον νομόν Ρεθύμνης έκ τοΰ οποίου κατήγετο. Δεν πρέ­
πει να λη τμονηθή ότι ή Σίφνος δέν ές ίγει μόνον κανάτια Σιφνέϊκα 
άλλί και ποιητάς ώς δ Προβ-λλέγμος καί ό Γρυπάρις. Έπέστρεψε 
λοιπόν είς Άτσιπόπουλλον, την πατρικήν του κωμόπολιν, όπως συμ­
περαίνω από τούς στίχους του:

Τό πρώτον κι’ ώραιόιερονάπ’ όλα τα χωρία 
είναι τό Άισιπόπουλον είναι σαν Πολιτεία.
Και επειδή κατάγομαι απ’ τό χωρίο κείνο 
έπαινον μεγαλβίτερον φίλοι μου δεν τοΰ δίνω.
Γιατί ’ααι Άτσιπουλιανός κ. λ. π. (5)

Οι όποιοι εύρίσκονται είς τότραγοόδιον τής Κρήτης είς τό μέρος 
όπου περιγράφει τό Ρέθυμνον. Καί άπό την έρώτησιν την όποιαν α­
πευθύνει είς τον γέροντα Άορίτην. «’Αρα δεν ενθυμείσαι εμέ τον Ά- 
τσιτουλιανόν;» Έπιστρέψας λοιπόν είς Άτσιπόπουλλον κώμην σπου- 
δαίαν διά την υπεροχήν είς πληθυσμόν καί παιδείαν ένυμφευθη από 
τό χωρίον Μελιδόνι τής επαρχίας Μυλοποτάμου μόλις είς ηλικίαν 18 
ετών. Κατόπιν ήλθεν είς τά Χανιά όπου καί έγκατεστάθη, χρηματίσας 
έπαρχος έπι Τουρκοκρατίας, ιατρός καί φαρμαποιός. Άπέθανε δέ 
πλήρης ήμερων την 25ην Φεβρουάριου 19'25 προηγηθείς διετίαν μό­
λις τοΰ υίοΰ του. Ό ά ιοθανών άρήκεν ήμερολόγιον τό όποιον κατέχει 
σήμερον δ κ. Στυλιανός Ζαννουδάκις λοχαγός εγγονός του άπουσιά- 
ζων εκ Χανίων. Διατί καλείται Μα μωλίτης δεν γνωρίζω. Τό παρανό­
μι ον όμως τούτο μόνον ςίς τό προαναφερθέν ποίημα «ό Γέρω Άορί-

(!) Τούτο έξάγομεν άκό χρονολογίαν φωνογραφίας του.—(δ) Τραγούδιον 
τής Κρήτης σ.16.—(6) Είς σ. 2.
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της», το όποιον έξέδωκι τό lb87 αναγράφεται εις δε τι άλλα δεν υ­
πάρχει. "Αλλο δμως πάρανόμιον ε’χε δοθή εις τον εξαιρετικόν τούτον 
άνθρωπον. Τόν ώνόμαζον ως ενθυμούνται οι γεροντωτερ^ι καϊμακα- 
μία ήτοι Επαρχίαν και τούτο όχι διότι είχε χρηματίσει έπαρχος, 
(καϊμακάμη;), αλλά διότι εις το τ αγούδιον της Κρήτης αναφέρει πε- 
ριγράφων τας επαρχίας τάς έδρας των.

Ό τόπος είναι ορεινός χαίρει πολλήν υγείαν
’στην Κάδανον εύρίσκεται ή Καϊμακαμία (7)
’στην Κάδανον μαζεύονται και γίνεται παζάρι (8)
ή Κίσατος 1 θαυμαστή είναι ’στην παραλία 
είναι μεγάλη κι’ εύμορφη κι’ ωραία επαρχία 
έχει και τύ καστέλλι της μέσα στην επαρχία 
έκεϊ ’ναι τα συμβούλια κι’ ή καϊμακαμία. 

οπου καστέλλι γράφει με μικρόν Κ θέλων να δηλώση τύ φρούριον και 
ούχί την κωμόπολιν.

Τα μέρη που έμάκρυνον λίγον απ’ τα Χανια 
έκαμαν εις τ’ Άλικιάνοΰ την καϊμακάμη 
διότι εκείνο το χωριό είν’ το καλλίτερο τους" 
υγείαν χαίρει δ λαός σ’ αυτήν την επαρχίαν- 
θέρμη υπάρχει χαμηλ ό εις την καίμακαμίαν (9) 
Ή του Αγίου Βασιλείου είναι μιχ επαρχία, 
και εις την Άργυρούπολιν ή καϊμακαμία.

Μη νομισθή δμως δτι δ άνθρωπος συνηθίζει μόνον την Τουρ­
κικήν λέξιν.

Το όνομά ’ναι ξακουστόν αυτή ή επαρχία 
ξεχωριστή ’στή νήσον μας φιλ°ι μου τα Σφακία.
Είναι εις μέρος ορεινόν ’στήν χώραν των Σφακίων 
που ειν’ παραθαλάσσιον είναι το επαρχεΐον (10) 
το επαρχεΐον έγινε απ’ έξω απ’ τήν πόλι 
κι’ ενα σχολεϊον πανωθιο που το θαυμάζουν ολοι (11) 
το επαρχεΐον εγι ε ’στη; Στείας το λιμάνι 
έκεϊ κα τό έμπόριον διά θαλασσης κάμνει (12).

Τό τραγούδιον τής Κρήτης δεν δυναμέθα να θοωρησωμεν ως ποιη- 
μα με αξιώσεις. 'Ο στιχουργός του, εγγράμματος σχετικός, θελει πατ-

(7) Τραγούδιον της ΤΕρήτης σελίς 5-—ί^) Αυτόθι σ. 6. <9) Αυτόθι σ. 7. 
-(10) Αυτόθι σενίς 13. - (11) Λύτόθι σ 27. -Λύτόθι σ. 29.
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ταχοΰ να παραστήση τον εαυτόν του αγράμματον και λέγει: 
Και με τύν νουν μου τον μικρόν και την αμάθειαν μου 
με τσ’ ανορθογραφίες μου και με τα σφάλματά μου 
με την κακήν μου σύνταξιν δμως θ’ αποφασίσω 
να πάρω δλαις τσ’ ένδροπαις διά να στιχουργησω.
Οί στίχοι μου ’ναι Κρητικοί κι’ ή φρασις ή ιδία 
δεν ξαίρω γράμματα πολλά χωρίς αμφιβολία. (13) 

Τό οτι ξέρει γράμματα αρκετά είναι πασίδηλον. Ή φρασις δμως δεν 
είναι κρητική. Ή γλώσσα του λογιοτατίζουσα είναι άκατάστατος δυ­
στυχώς και δμ>ία πρός τ ις τοιουτου είδους ποιητικας γλώσσας^ Το 
οτι ή γλώτσα του είναι άτακτος και ασύντακτος τό εννοεί και αυτός 
όταν λέγη:

1 Οί άναγνώσται θά ίδοΰν θά με κατηγορήσουν 
την άτακτήν μου σύνταξιν θα δουν και θ απορησουν. 
Αλλά θαοώ αγράμματος δεν είν’ εμποδισμένος 
πώς επαινεί τύν τόπον του είναι συγχωρημένος. 
και θέλησα τον τόπον μου νά τόν ευχαριστήσω 
Και επειδή τά έμαθα λίγα τά γράμματά μου 
συ/χώρεσίν ξανά ζητώ διά τά σφαλματα μου. (14)

Καί εις τόν επίλογον τού γέρου Άορίτου λέγει : , 
"Έχ ο ανορθογραφίας καί πολλάς ασυνταξίας 

γιατί SULCAL πυλαίος 
δαως θά μου συ/χωρήση δστις τάς παρατηρήση,
Επειδή μαι Κρητικός. (15)

Εί- τό τ.α ωυώον τού σκορ.τίου καί τού Βατράχου δεν θλίβεται ^ια 
τάς άνοοθόγραφίας του. Παραβάλλει τόν καιρόν οπου άλλοτε είναι 
σκοτεινός, δ.τως τού Ίανουαρίου καί του Φεβρουάριου και άλλοτε 
γλυκός ως τόν Μ Άν την άνοιξιν. Κι’επιλέγει : _

Τοιουτοτρόπως φίλοι μου καί τό τραγούδι τούτο
έχει χ ιμώ ωι κ Τά-οιξιν έχει πτωχιά καί πλούτο.

“Εχω τον ιδέαν οτι δ Ζαννουδάκι; ήδύνατο νά είναι ποιητής εις 
έποχήν άλλην, ήδόνατο ντ είναι καί ποιητ ίρις εις τό κατάλληλον πε­
ριβάλλον. Τώοα δμως έμφα^εται ποικιλλοτρόπως με ποιήματα τυπου 
αφηγηματικού, διδακτικού, περιηγητικού. Ιο τραγουδιον της Κρήτης 
S, Μ»» ν. 3^0 Η”* * Κ^”- Δ^ Κρήτην 84

(13) αυτόθι σ. 4. - (14) αυτόθι σ. 16.-[15] αύτόθι σ. 16. 
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εφθανε μία πινδαρική στροφή του Ζακυνθίου Κάλβου και θί 
έπλέκετο δ μεγαλοπρεπέστερος τών ύμνων.’Άλλ’ δ Ζαννουδάκις άν­
θρωπος «ός πολίά'πλάγχ^ε έπεί Κρήνην περίηγήααενο», στιχουρ- 
Υ°5» *#ζ πολλών δν&ρώπων Άοτεα καί νόον £γνω» διελθών τάς 
επαρχίας τής Κρήτης, τάς πρωτεύουσας των, τα διοικητήριά των, μάς 
περιγράφει τούς τόπους αυτούς άρχίζων άπό το Σελινον, προχωρών 
περί|Κισάμου, δμιλών περί Άλικιανοΰ ως εκπροσώπου τής αγροτι­
κής Κυδωνίρς, φθάνων εις τα Χανιά διερχόμενος τά Σφακία διά να 
εϊσέλθη εις την πάτριον επαρχίαν τής Ρεθύμνης καί έκείθεν διερευ- 
νήση δλην την μέσην καί Ανατολικήν Κρήτην.

Πότε δεν παραλείπει νά μάς εϊπη πώς έχει ή υγεία των κατοίκων 
του τοπου τον όποιον περιγράφει Τό κάνει από επαγγελματικήν μσως 
συνήθειαν.

θ’ αρχίσω από τό Σελινον ωραία επαρχία (16)
δέρα έχει καθαρόν, γλυκά νερά καί κρύα
δ τόπος είναι ορεινός χαίρει πολλήν υγείαν. (17) 

Περί Άποκορώνου ;
Εις ταίς Καλύβαις τό χωριό ολίγον άσθενΟΰσι
με θέρμην καί με πυρετόν οι άνθρωποι περνοΰσι (18)

Δια τ’ Άλικιανοΰ λέγει :
θέρμη υπάρχει χαμηλά εις τήν καϊμακαμίαν, (19)

Διά τά Σφακιά (20)
τής νήσου τ’ δρεινότερον μέρος αυτή κατέχει
αέρα, κλίμα καθαρόν, υγείαν άκραν έχει. (21)

Αναφέρει δέ οτι εις τήν χώραν Σφακίων υπάρχει ύγειονομεϊον.
Διά τό Ρέθυμνον λέγει οτι ή επαρχία:

Εχει χωριά λαμπρότατα είς θέσι ύγειεστάτη. (22) Περί Μεσα- 
ράς, αφ’ ου ζναφέρει οτι είναι αρκετή αν τήν σπείρουν νά διαθρέψτ 
τήν Κρήτην επί τριετίαν καί οτι βγάζει καί άλλων ειδών εισοδήματα 
μάς λέγει:

Όλίγη θέρμη ένοχλεϊ αυτή τήν επαρχία 
όχι ψηλά τά ορεινά, τά χαμηλά χωρία (23) 

Διά τό Μονσφάτσι:
Αέρα έχει καθαρόν αυτή ή έπαρχία

οι κάτόικόι δλοι σχεδόν χαίρουν άκραν υγείαν.

(16] αυτόθι σ. 4·—Η] αύτόθι σελ. 5.—(18) σ, 11.—[19] αύτ. σ, χ.—[20) 
θαυμαστή «Ιναι ή συντομία τον Ας Ορισμούς καί περιγραφάς.—[21] σ#λ. 13.— 
.22) σβλις 16.—[23] σελ. 22.



Μεταξύ τών άλλον μνημονεύει καί τά νοσοκομεία τής Κρήτης 
οπως καί τά σχολεία, κχί εκκλησίας καί τούς τεκέδες. Λέγει;

Κ’ ακόμα τ' ώραιότερον είν’ το νοσοκομεϊον
κείνο πού διευρύνεται άπλ το Δημαρχεΐον.
Είναι των ασθενών ελπίς καί τών πτωχών το θάρρος
ή εύχαρίστησις λαού, τού Δημαρχείου βαρος. (24)

’Ως γνωστόν εκεί οπού είναι σήμερα το Δημαρχεϊον ητο άλλοτε 
το Δημοτικόν νοσοκομεϊον (25). Το πράγμα ήτο ανθυγιεινόν, όμως ο 
στιχουργός ευχαριστείται διότι ο Δήμος με έξοδά του συντηρεί νοσο­
κομεϊον διά τούς πάσχοντας. Δι ι την νεόκτιστον τότε Νεάπολιν λέγει:

”Εγιν’ απ’ δλα τά καλά ακόμα ένα θειον 
λαμπρόν ώραϊον κ;' εύμορφον, έ'να νοσοκομεϊον.
καί ιατρόν Δημοτικόν πληρώνει ή Δημαρχια
καί νοσηλεύονται οι πτωχοί, λαμβάνουν θεραπείαν.

Ή άπαρίθμησις τών προϊόντων δεν ελλείπει απο πουθενα. Μαν- 
θάνομεν τι παράγει ο κάθε τόπος’ τό Μεραμβέλλον: 

"Εχει καί ελαιόδενδρον άμύγδαλον άφράτο (16) τό Μονοφάτσι: 
Το κύριον εισόδημα το λάδι κι ο καρπός τη; 
στάρι κριθάρι καί ταγή είναι εις οφελος της.
Καρύδια καί αμύγδαλα, ζώα πολλά καί μέλι 
τυρί ώραϊον εκλεκτόν ευρίσκει οποίος θελει. (27)

ή Μεσαρά, βγάζει καί λάδι αρκετόν έλιες καλές καί μελι 
για τό τυρί καί γΐά δζα ολίγον μάς εμελει (2g) 

ή Πεδιάς: χοχλιούς πολλούς, ψιλούς, χονδρους, οι κατοικοι μαζεύουν 
κοφίναις ταϊς γεμίζουνε στο Κάστρο τους επεμπουν.

Ακόμη προσπαθεϊ νά δικαιολογήοη πώς δ κάθε τόπος ώνομάσθη 
εκεί δπου νομίζει δει θα έπιτύχη. Καί εις μέντήν Νεάπολιν μάς λέγει 
δτι ήτο Νεοχώρι καί δι’ αύτό ωνομασθη έτσι. Εις άλλα ομως περι­
πίπτει εις λάθη εις τά δποϊα θά πίπτουν πάντοτε δλοι εκείνοι δσοι 
προσπαθούν νά δικαιολογούν τά αδικαιολόγητα μή αρκουμενοι «με- 

χρις έμβάδος.»
Περιγραφών τό Μυλοπόταμον δρθογραθεί την λέξιν με η παρά-

(24) σελ. 8. — (25) Είς τήν πλατείαν Μαυροβουνίον, Σανδριβανίου, νΰν 
πλατείαν Έλ. Βενιζέλου. — [93, σελ. 25.— [2Ϊ] σελ. 23. [23. σε.» 22.
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Υων αυτην άπό τό μήίον, τον καρπόντής μηλέας καί τον ποτα­
μόν:

Η λέξις Μηλοπόταμον είναι συνενωμένη 
με μηλον καί με ποταμόν είναι συντεταγμένη.
Μήλον γλυκύ τού ποταμοΰ έτσι την ονομάζουν (29) 

θαυμαζω δε και άπορώ α.το πού ενεπνευσθη την ετυμολογίαν ταύτην, 
ή οποία ομοιάζει έκείνας δ.του αναφέρει ο Φιλήντας ή με δσας λέγει δ 
Πάλλη; (30) δπουοί παλαιότεροι το μεν ντουΙάπτελεγον ως γινόμενον εκ 
του δτι ή δούλη το άπτεται, την δε μποιτζό.Ιαν ώς εν πυρί ζέειν δλην. 
Ούδεμίαν σχέσιν δΰναται νά έχη δ ποταμός με το μηλον ή οίαν ή δι- 
καιοσυνη καί ο λίθο; ως λέγουν καί αί γυμνασιακοί λογικοί. Τό Μυλο- 
ποταμον παρηχθη, ως ευνόητον, από τό μύλος καί ποταμός.

Μμί μυλοποταμίτισσα τού μυλωνά γυναίκα (31)
ως λεγει καί το δημώδες άσμα. Είναι δε φυσικόν οι ποταμοί να γυρί­
ζουν μύλους. Ο κ. Λανθουδιδης μάς λεγει (32) δτι «Μυλοπόταμος 
εκαλείτο απο τής Βυζαντινής εποχής καί ακούεται καί σήμερον δ κυ- 
ριώτερος ποταμός τής ομωνύμου επαρχίας έκβάλλων εις τό Κρητικόν 
πέλαγος, ως παρεχων το ύδωρ πρός κίνησιν αρκετών ύδρομύλων.» 
Τό κτισθέν υπό των Γενουϊτών φρούριον Gastel Milopotamo. Αύτά 
εν παρόδφ διά μίαν αφελή παρεξήγησιν τοΰ στιχουργοΰ μας.

Φανεραυάναι η υπερβολικοτης, ας συγχωρηθή ποιητικώς, με την 
όποιαν ο στιχουργος περιγράφει διάφορα 'προϊόντα. Ακούσατε μερι- 
κάς παρατηρήσεις του:

Γο ενα έλαιοδενδρο τρία καντάρια βγάνει
λάδι τό πλέον καθαρόν ή Κάδανο τό κάνει.
Ειν ένα ελαιόδενδρον τό λεν Σαρανταρίτη
που λεν πώς δεν εύρίσκεται μέσ’ στο νησί ’σιήν Κρήτη.
Σαρανταρίτη το καλούν καί έτσι τό ετιμήσαν 
λάδι^σαράντα μίστατα έβγαλαν κι’ έμετρήσαν 
καί έκτοτε τοΰ έμεινεν αύτ’ ή ονομασία 
ηξευρω το δενδρί αύτό καλό τη άληθεία.
^ ^$1 έβγαζε π°λύ πόσον δμως δεν ξεύρω 

καί ούτε δεν έζήτησα μαρτύρους να σάς εύρω
Έχει δένδρα όμως πολλά ως δεκοκτώ μιστάτων (33)

1 ^2?2<?8λ''ς 17—^^ Ε ς τά γλωσσικά του δ εις, είς τον Μπρουσσό δ άλ- 
Λος.—[31] Τριάρι ασματα Γ'. σ. 327.—[32] Εις την μελέτην' του «Έ*αο- 
(ίαι και πο/.εις τής Κρήτης έν Άθήναις. 1926 σελ. 60.—(33] σελ δ.
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Έπαινών το Άτσιπόπο υλλον, το χωρίον του και τα περίχωρα 
ξεφουρνίζει νέα πάλιν ποιητικά ψεύδη:

Όκτώ χωρία είναι αυτά που βγάνουν βελανίδι 
καντάρια χιλιάδες λεν σάν σαράντα ότι δίδει.
Έκεϊ σ’ εκείνα τα χωρί α είν’ ένα βελανίδι 

χίλιαις οκάδες λέγουσιν εισόδημα πώς δίδει.
Εγώ δμως δεν αγαπώ ψεύματα στο χαρτί μου 
δεν τόδα δεν το ζύγισα δέν μνόγω την ψυχή μου.

Εις την Πεδιάδα την οποίαν επαινεί ως παράγουσαν πολλούς και δια­
φόρους καρπούς αναφέρει οτι:

Έκεϊ ναι ένας πλάτανος ’στην βρύσι εις τό κράσι 
ώ άναγνώστα, να τόνδής πιλύ θέλεις θαυμάσει.
Δέκα δργυαις σωσταις σχοινί τη ρίζα θ’ άγκαλιάση 
άνθρωπος δέν έπέρασε να δή νά μη θαυμάση (35).

Εις τό Δασήθι συμβαίνει άλλο θαύμα. Ευτυχώς δέν είναι εύκολου με- 
ταβαίνοντες έκεϊ νά το διαψεύσωμεν:

Μία μηλιά εύρίσκεται κι’ δ κόσμος θ ϊ θαυμάζη 
μήλον οκάδες χίλιαις καί διακόσιες βγάζει.
Έτσι τό λέγει δ λαός κι’ έτσι το διηγούνται 
οι άναγνώσται πού γροικούν μή μού παραπονούνται.
Διότι δέν τό ζύγισα μόν’ είμαι πεπεισμένος 
κι’ ατό πολλούς Λασίθιανούς είμαι βεβαιωμένος.
Είναι έκεϊ μία καρυδιά άπού την διηγούνται 
εκατόν είκοσι κιλά καρύδια πώς μετρούνται.
Κι’ αύτάνα δέν τα μέτρησα άλλοι τα δηγηθήκαν 
δέν θά ’ναι ψεύματα λοιπόν πρέπει νά μετρηθήκαν.

Εννοείται οτι μεταξύ τής μιας υπερβολής καί τής άλλης υπάρχει 
διαφορά. Κι’ δ κ. Γενεοάλις αναφέρει «δ'τι εί; την Κάνδανον υπάρ­
χουν έλαιόδενδρα παράγοντα 18 μίστατα (175 δκ.) έλαίου, δεκοχτού­
ρες.» (37) Τδ οτι δμως μηλέα κάμνει 1200 δκάδας μήλα ούτε εις τό 
δνειρόν μας δέν θά τό έτιστεύαμεν. ‘Η δημοτική ποίησις μάς παρου-

(34) σβλ. 16.—(35) σελ. 21. — (36) β. 27—(37] Γεωγραφία της Κρή­
της έκΛοσις 9η ‘Χθήναι 1914 σελίς 24. 
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σι ίζει τήν μηλέ ιν μκράν πάντοτε, και επαινεί ά το τις μηλέας τάς 
μικράς.

Τό μήλον δ.του κρέμεται είςτή γλυχομηλίτσα. ή 
μηλίτσα πού ‘σαι ’στον γκρεμνό τα μήλα φορτισμένη ή
Βάλε τα φελλοπέδιλα κι’ έμπα στύ περιβόλι
να Ιδής καί τοίς μικρές μηλιές, νϊ ΐδής και τοίς μεγάλες
το πώς Ανθούνε οι μικρές κάλλιο απ’ τοις μεγάλες. (38)

Θά μου έπιτραπή νά παραβάλω το «Τραγούδιον τής Κρήτης» με τα 
itineralia των Ευρωπαίων περιηγητών-Είναι οδοιπορικόν έμμετρον 
δίδον πληροφορίας περί τής υγείας τών πόλεων και χωρίων τών προϊ­
όντων. τών επαρχιών τής Κρήτης, τών μεγάρων καί τών καταστη­
μάτων, τών λιμένων των καί τών παρομοίων. Διά το Ηράκλειον π. 
χ. μας πληροφορεί ότι:

Ή χώρα το Ηράκλειον είναι πολύ μεγάλη
πρώτη καί εις την έκτασιν πρώτη καί εις τα κάλλη.
Στον προηγούμενο σεισμόν τα σπίτια χάλασθήκαν 
ολα ^διορθώθηκαν καί νέα έγενήκαν.
Στα χίλια οκτακόσια πενήντα έξη έτος 
τά σπίτια έχαλάσθηκαν ολα ανεξαιρέτως.

Τώρα τα κτίζουν εύμορφα καλά τα διορθώνουν.
Πληροφορούμέθα τα τού σεισμού τού 1856, διά τον όποιον προ- 

ανέφερα στίχους ένός ποιητάρι. (39) Μάς πληροφορεί καί περί τών 
εργασιών εις τας οποίας κατεγίνοντο καί άνεδεικνόοντο ct Ήρακλειώ- 
ται. "Εχουν σιδηρουργεία, σαμαροποιεΐα, είναι σαράτσιδες, κετσετζί- 
δες, ταμβάκιδες καί γίνονται έκεϊ καλοί χασιλαμάδες.
Δυστυχώς δεν μάς ίξηγεϊ αν οι χασιλαμάδες είναι υφάσματα ή καρποί 
κερασέας.

Ακόμη δυνάμεθα νά μάθωμεν που καί που γίνεται παζάρι. Εις 
την Κάντανον, είς τοίς Βαυκολιές δπου

Πλατείαν έχουν έμορφην κι° ωραία καφενεία
τήν Εβδομάδα μία φορά Παρασκευήν ήμέραν
δ κόσμος πάγει απ’ το πρωί καί κάμνει ως τήν εσπέραν.
Ό κόσμος πρεμαζεύεται καί γίνεται παζάρι
δ κ θ εις πηγαίνει έκεϊ δ,τι θέλει τα πάρη.

(88) Αρχαί διαφόρων δημοτικών τραγουόιών—(39) είς 'άλλο μέρος τών 
« Κρητικών Λ«ο /ραφικών» κοιη τάρώβς καί ποιητάρισσαι.
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Αύτήνη ή συνήθεια εΓν’ ω; έκατόν χρόνοι
δ'που παζάρι γίνεται κι’ επικρατεί ακόμη. (40)

Μανθάνομεν θτι το 1876 οι Σφακιανοί έφεραν μίαν μηχανήν διά 
να σχίζουν ξύλα και να κάνουν σανίδες. Ότι ό Βάμος ή Νεάτολις 
και το Ρέθυμνον έκτο; του σεισμοπαθούς Ήρακλεί ου άνεκαινίσθησαν 
πολύ, ότι εις την Χαλέπαν την οποίαν ονομάζει χωρίον:

κι’ δλοι οι πλούσιοι των Χανιών έκεί έκατ <ικήσσν 
υπάλληλοι και βέηδες κι’ δλα τα προξενεία (41)

Την Σούδαν ονομάζει Τοΰσλαν κατά τό Τουρκικόν:
(Είναι) ένας κόρφος εύμορφος και θαυμαστό λιμάνι 
ποΰ όσα πλοία κι’ αν βρεθούν ευρύχωρα τα βάνει (42)
Τώρα έκτίοθησαν πολλ ί σπίτια καί μαγαζεΐα
ωραία εργοστάσια κι' ωραία ναυπηγεία
Τρεις χρόνους πού αρχίσανε καί γνωριμία δέν έχει.

ΤΙ Σούδα άνημάσθη καί νέον Άζιζιζέ. Μεταχειρίζονται δε διά 
μεν την κωμό ,ολιν τό δνομα Τοΰσλα διά δε την νήσον το όνομα Σού­
δα. (43) Τό δημοτικόν τραγούδι λέγει:

Παρακαλώσε θέ μου να μ’ άφήσης
το νού καί λοϊσμό μου να βοηθήσης
τσή Σούδας τό τραγούδι ν’ άρχινήξω
με θλιβερό σκοπό να τό κινήσω.
Σούδα μου, Ϊντα γινήκαν τα παιδιά οου κ. λ. π. (44)

Ακόμη εις τό τραγούδιον τής Κρήτης επαινείται ό δημοτικός 
Κήπος Χα-ίων, τό μετόχι τής Κουκουνάρας, μανθάνομεν δ’ ακόμη ότι 
οί Ρεθεμιάται:

"Έχουν καί χρήματα πολλά εις την κοινότητά των
πληρώνουν τούς δασκάλους των έχουν τα μετρητά των (45) 

έχουν πηγάδια φλεγάδα, ένα νέον τεκέν, ένα νέον Διοικητήριον και τα 
παρόμοια. Ό,τι αξιόλογου προσέπιπτεν εις τόν οφθαλμόν τού στι-

(40) Εις τό Τραγούδιον τής Κρήτης.—(41 αϋτό5ι οελίς 19.—(49) αύτόθι 
σελίς 9.—[43] Ίσως τούτο συμβαίνει επειδή ή κωμόκολις ή οποία έλέγετο καί 
πριν Saline [αλυκαι] ώνομάοώη' κατόπιν Τοΰσλα [αλυκαι Τουρκιστί] Χάρις 
βίς τάς άλυκάς αί όποΐαι εύρίσκοντβ μέχρι πρό τίνος εις τό βάθος τού κόλπου. 
*Η νησίς δέν ήόύνατο νά όνομασθη Γουσλα διότι ύένείχβν ούδεμίαν σχέσιν μέ 
τάς άλοκίϊ. 'Ιερί οσ ςητήματος ίγραψα άλλοτε βίς τό άρθρον αλυκαι τή; 
Μεγάλης Έλλην. ‘8/κυκλοπαιδείαϊ τόμος 4'].—[44, Συλλογής Κριάρι σ. 18. 
—[4ο] σελ. ί
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χουργοΰ κατ.-γράφετο έμμέτρως. Δέν ήθέλησβν δ Ζαννουδσκις νά πε- 
ριγραψ ι ε^ωνας ούτε νά ύμνηση ήρωϊκά κατορθώματα. Είς την ει­
ρηνική/ και ήσυχων ατμόσφαιραν του περιγράφει τούς νέους νομούς 
καί τας επαρχίας τής Κρήτης μη ποιων διάκρισιν μεταξύ τεκέδων καί 
μοναστηρίων, Τούρκων καί Ρωμηών.

— ο---

Προς στιγμήν ας υποθεσωμεν oct ευρισκόμενα εις τήνέποχήν τον 
Μεσαίωνας. (46) 'Η φυλλάδα του Γαδάρου, ποιήματα λο/ομαχίας των 
πτηνών καί τών ζώων, δ.του διαπρέπει ή άλεπου, ο κυρ—μέντιος, δ 
έλέφας, καί άλλο . Αί ίστορίαι τών ζώων ήτοι δ φυσιολόγος, ή ιστο­
ρία τών τετραπόδων ζωων, δ ιϊουλολόγος, τα δύο ποιήματα της κυρά 
Λλεποΰς, δ πωρικολόγος και ο Ψαρολ.όγος, μνημεία μεσαιωνικά εις 
στίχους δύνανταικάλλιστα νά παραβληθούν προς το τραγούδια τοΰ 
βατράχου και τοΰ οκορττίίυ. Είς το τραγούδιον αύτδ το δ.τοϊον έχει 
δύο μέρη, πρόλογον καί επίλογον δ Ζαννουδάκις θέλει ν’ ανάπτυξη την 
ιδέαν οτι πρέπει ν’ αφήνωμεν τα κακά μας ελαττώματα άμοιβαίως.

Εις σκόρπιός θέλων νά διαβη ποταμόν, εξαπατά βάτραχον λέγων 
εις αύτύν οτι θά γίνουν σύντεκνοι διά να τον φέρη εις το αντίπεραν 
επί τής ράχεώς του. Άλλα κατ ί τον πλούν παρ’ δλας τάς διαμαρτυ­
ρίας τού βατράχου δ σκόρπιός παραβαίνων ρητήν συμφωνίαν καρφώ­
νει τά κέντρα του εντός τού απαλού δέρματος τού βατράχου λέγων 
οτι τούτο τού είναι κακή συνήθεια. Ό βάτραχος μετά ματαίας παρα­
κλήσεις τού λέγει οτι έχει καί αυτός μίαν κακήν συνήθειαν νά βούτα 
εις το νερό. Λοιπόν βυθίζεται ύπό τό ύδωρ καί πνίγει τον αγνώμονα 
καί παραβάτην τών συμφωνηθέντων σκορπιόν. Είς το δεύτερον μέρος 
μία κυρία υπανδρεύεται ένα νέον με τήν συμφωνίαν οτι αυτή έχει τό 
ελάττωμα νά θραύη μ?τά τό φαγητόν δωδεκάδα πιάτων έξεπίτηδες 
;,ρός διασκέδασίν της. Ό νέος δκτώ ημέρας μετά τόν γάμον τής λέγει 
ότι έχει και αύτος εν ελάττωμα νά χορεύη κλωτσών καί δέρνων τόν 
συγχορεύοντα. Μετα τό σπάσιμον τών πιάτων δ νέος έσυρε τήν γυναί­
κα του εις χορόν εις δν τήν έγρονθθκόπει αγρίως. Εκείνη φοβουμένη 
τό πολύ ραβδοκόπημα δεν ηύτοκτόνησεν ως θά συνέβαινεν εις τήν έ - 
ποχήν μας, αλλά τού έπρότεινε συμβιβασμόν. Αύτός τής άπαντα:

[46] Καμπάνη ιστορία Νεοελ. Λογοτεχνίας Αλεξάνδρεια 1925 σ. 38.
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Όιαν καί σείς εΰμορφή μου παυσει το σπάσιμον 
ευθύς παύω ευχαρίστως καί εγώ το δάρσιμον. (47)

"Η συμφωνία κλείει και οί δυο αφήνουν τάς κακάς έξεις των και 
ξούν ήσύχως πλέον.

Εις το ποίημα *ό γέρων Άορίτης» δ Ζαννουδάκις διηγείται 
οτι εις Ρεθεμιώτης χωρικός αγωνιστής και νουνεχής έρχεται εις Χα- 
νία σπου εν τφ Έφετείω έκδικάζεται ή δίκη του φονέως ενός ανε­
ψιού του. Δεν είναι ευχάριστηιιένος από την μεταπολίτευσιν του 1878 
και επειδή νομίζει διι το δικαστήσιον θα μεροληπτήση αποφασίζει 
να φονευση δ ίδιος τον υπόδικον άθωούμενον. Ό χωρικός εκείνος 
τύπος θαυμάσιος, δεικνύει δλον το ψυχικόν σθένος αλλά καί την ψυ­
χικήν κόπωσιν τού Κρητικού λαού δστις με άλλους πόθους έκοιμάτο, 
κοί αλλέως έξύπνησε. Ή ποθητή ελευθερία δι’ ήν είχαν έργασθή οί 
χωρικοί ήτο λέξις κενή διότι μόνον οί πολιτευόμενοι καί οί δικηγόροι 
καί οί εγγράμματοι έκέρδιζον Εκμεταλλευόμενοι τον αγροτικόν πληθυ­
σμόν τής νήσου. Ό γέρων Άορίτης Ελέγχει πικρώς καί δριμέως τούς 
δικηγόρους οιτινες τρΰ ζητούν 30 λίρας Τουρκικός διά να παραστα- 
θούν εις τήν δίκην του. Αυτός θυμώνει καί λέγει:

Εμένα θέ να πάρετε εσείς τριάντα λίραις
πού δεν έκέρδισα αλλοτι ’στην Κρήτη από ψείραις;

’Έτσι τιμάτε γέροντας, αγώνας καί πατρίδα 
όταν σας χρειασθούμενε μάς βάζετε άλυσσίδα. (48)

'0 Ζαννουδάκις συμβουλεύει τόν Άορίτην ν’ άνεχθή τα αποτε­
λέσματα τής δίκης οίαδήποτε καί αν είναι. Οΰτος όμως λέγει οτι αν 
δ φονεύς άθωωθή:

θέ να μουγγρίσω σά θεριό, θ’ άστρρψω θά βροντήσω 
χιόνι καί κουκοσάλιον θί ρίψω νά χιονίσω. (49)

Κατηγορεί τούς πολιτικού; διότι είναι μόνον γραμματικώς πεπαι­
δευμένοι καί διότι χρεωστούν τήν ύπαρξίν των είς τούς χωρικούς τούς 
οποίουςδμως δεν λογαριάζουν. Άλληλοτρώγονται είς τάς εφημερίδας 
καις ζητούν λουφέδες. Ό Άορίτης συμβουλεύει νά διατηρήσωμεν 
τήν Κρητικήν συνείθειαν νά τρώμεν καί νά πίνωμεν μετά τών χωρι­
κών. Ό νέος Κρής πρέπει ως αητός νά πετιέται είς τόν χορόν ψάλ- 
λων κρητικά ασματα καί όχι νέα τραγούδια :

[47] ιελ. 14-[18] σβλ. 9.—[49] σελίς 11.
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Και όχι μ.τόλκα λα λά λί άσίν τούς άραπάδες 
μόνον τήν σούσταν και σεπτόν πούχει νοστιμάδες 
όχι τήν κουατρίλία σας τών τακτικών ταλίμι 
καί να θωρεΐτε νόν χορόν αύτόν μια Επιστήμη. (50)

Ποΰ νά ήτο σήμερον δ Άορίτης καί έβλεπε τό τσάρλαιστον ; τί 
■θα έλεγε ;

Ό έλεγχός του δριμύς καί φοβερός διά τούς παράσιτους. Τόν 
συμμερίζομαι όλοψυχως διότι καί σήμερον ή ιδία νοοτροπία Επι­
κρατεί.

Ημείς τούς έσπουδάσαμε με πόνους καί με κόπους 
νομίζαμε πώς κάναμε καθώς πρέπει ανθρώπους
Αύτοί αφού έσπούδασαν γενήνασι κηφήνες 
καί μάς Ικουβαλήσανε ταίς ψείραις καί ταίς πείναις.
Ποτέ κανείς δέν δμιλεΐ διά την “γεωργίαν
ούτε δια εμπόριον ή τήν κτηνοτροφίαν. (51)

Αποχαιρετά τόν Ζαννουδάκιν καί του αφήνει παραγγελίαν νθ μί; 
δίδη προσοχήν καί σημασίαν εις τήν υπαλληλίαν;

Ούτε παιδί μου ούτε γώ νά μή ζητήσω θέσιν.
Εις τόν Επίλογον δ Ζαννουδάκις χαρίζει τό ποίημά του εις τόν 

Άορίτην καί τού εύχεται νά επανέλθη είςΧανία αλλά με δρεξιν καλήν. 
Μετά τόσα έτη τα λόγια Ενός ριμαδόρου, ενός στιχουργοΰ ώς δ.'ομάζει 
εαυτόν δ Ζαννουδάκις αντηχούν τόσον καλά. Μάς δεικνύουν τάς σκέψες 
των αστών καί των χωρικών, τάς απογοητεύσεις, τάς αναλήψεις των 
καί προ πάντων τήν πνευματικήν κίνησιν των Χανιών προ πεντη­
κονταετίας. Καί ώς προς τούτο δ Ζανουδάκης είναι άξιομελέτητος 
Είναι πρόδρομος τής πνευματικής άφυπνίσεως τής Κρήτης. Είναι 
λησμονημένος βέβαια δπως δλοι Εκείνοι ο! πρώτοι. Κι’ όλοι αυτοί οί 
λησμονημένοι αν δέν ενδιαφέρουν σήμερον τήγ τέχνην καί τό αίσθημα, 
ενδιαφέρουν τήν Επιστήμην.

Απρίλιος 1927
ΝΙΚΟΛΑΟΣ Β. TQ/ΛΑΛΑΚΙΣ

(60) σελψ 14:—(51) σελίς 8.
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3ε. θεοτοΚΗ ΜνΛοηο τ α μ ιτ η

01 ΘΕΟΤΟΚΑί ΠΕΡΙ ΚΑΠΟΔΙΣΤΡΙΑ
Πολλοί έχουν ασχοληθή με τον πρώτο κ'^ερνήτη της Ελλάδος 

καί πολλά έχουν γραφτεί γι’ αυτόν.
Σήμερα έρχεται πραγματικ ι στη δημοσιότητα τό ακόλουθο φυλ­

λάδιο γραμμένο το 1831 γαλλικ ι από το βαρώνο Εμμανουήλ Θεοτόκη 
πρόεδρο τής Ίονίου Γερουσίας γιά τή δεύτερα επέτειο τοΰ θαν που 
τού κυβερνήτου. Τό 1863 ές-δόθηκε. το γαλλικό κείμενο και η μετά­
φραση του από τύ Μινώλη Θεοτική λοχα/ό τής Τσαρικής φρουρά; 
σε μικρά τεύχη, σέ σχήμα 8ο, τυπωμένα οπό τυπογραφείο Ιωνία στην 
Κέρκυρα καί. τ τ οποία μοιράστηκαν σε γνωστά καί φιλικό πρόσωπα ώστε 
μέ πή ηα^ ανή αναδημοσίευση έ ν/ε αΐ δ.τως είπαμε και παραπάνω το 
φυλλάδιο αυτό πρα/ματικά στη η ιοσιότητα.

Ή ορθογραφία τοΰ ναλλικυΰ κειμένου όσο καί η γλώσσα τής 
'Ελληνικής μετάφρασης έμειναν δπως έχουν στο πρωτότυπο.

DU COMTE CAPODISTRIAS
ΕΤ DE SA MORT

PAR LB BARON EMMANUEL THEOTOKY 
ANCIENT PRESIDE NT'DU SEN AT ΙΟΝΜΕΝ 

CHEVALIER DE PLUSIEURS ORDRES 
ETC. BTC. ETC.

Redige a Corfou en 1831
et publie par son petit- fils Emmanuel en 1863

«Soyez sages comine les serpents 
et simples comme les colombes.» 

(S. abu:.. Ca .Ί. \ . 1 ή
QUESTIONS

Fant-il plaindre la mort du Comte Capodistrias ;
Faut-il en vouloir a la terre, souillee de son sang ;
Fant-il Ie blamer de s’ etre expose a un danger qui n’ dtoit 

ni douteux, ni eloigne, ni inevitable ;
REPONSE

Fleurons 1’ homme qui n’ a pu mettre entre sa vie et son 
dernier soupir 1’ int rvalle d’ un instant. Pleurons-le meme si 
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toute sa sag’esso n’ eut ete que la meditation de la mort et tou­
ts son intrepidite le courage de 1’ affronter. Car plus on est e- 
leve stir la terre, plus on a de comptes a rendre» et plus la place 
est enimente plus le jugement est severe.

Plaignons la Grece de ce qu’ elle a perdu un individu illus- 
tre que la piete, le zele, les talens, la naissance, les suffrages de 
la patrie, 1’ experience des affaires, les distinctions honorifiques 
du siecle, at la confiance de ceux qui les accordent mettoient a 
portee d’ etre grandement utile a son pays.

Mais η’ accusons pas d’ ingratitude cette terre celebre sur 
ce que quelques ames feroces, trouvant dans un aveugle desespoir 
la vengeance facile, crurent glorieux de noyer leur injure dans le 
sang de 1’ homme cense leur ennemi, par une action aussi per- 
fide dans son but, qu’ odieusedans son triomphe. Et songeons 
que la consternation, et le langage des larmes d’ un peuple ne 
sont jamais equivoques, de meme que la reconnoissance des bi- 
enfaits est tonjours sincere, quand elle survit an bienfaiteur.

Blamons plutot, et blamons amerement les Magistral dont 
la Grece regrette la perte ; Magistrat prodigue d’ une vie qui ap- 
partenait a son Etat, cherchant le danger sans le connoitre, bra- 
vant la mort sans 1’ envisager, et s’ immolant victime pacifique 
suffer et an feu d’ un inexorable ressentiment personnel, sans 
que nul devoir edt a Ini imposer la vaste idee d’ un tel sacrifice*
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Bill'll T18A ΠΕΡΙ TOY IMTOE KllMETPIlJY
KAI TOY ΘΑΝΑΤΟΥ ΑΥΤΟΥ

ΥΠΟ ΤΟΥ
ΒΑ^ΝΦΥ ΕΜΜΑΝΟΥΗΛ ΘΕΟΤΟΚΟΥ

ΠΡΟΕΔΡΟΥ TEE ΡΟΔΙΟΥ ΓΕΡΟΥΣΙΑΣ

ΙΠΠΟΤΟΥ ΔΙΑΦΟΡΑΝ ΤΑΓΜΑΤΩΝ ΚΤΑ. ΚΤΛ. ΚΤΛ-

Συν^αν^έν-ία μεν ΓαλλιβΗ έν έ'τει 1931 ΈΐΙηνιατΙ δε με- 
τενεχίΚνεα έν έ'τει 1863 νπδ τοϋ έγγάνου αν^οΰ Έμμαν^ήΙ,

Φρόνιμοι ως ο! ορεις κα’. 
ακέραιοι ως αί περίστεροί.

(Αίατθ. Κειρ. I ον Στ. 61.)
ΖΗΤΗΜΑΤΑ

Θρηνητέα έστίν ήμίν ή τελευτή τού Κόμητος Καποδίστρίο ", 
Όψείλομεν δυσμενώς εχειν προς την εκ τού αίματος αΰτοΰ μο- 

- Κυνθεϊσαν γην;
Μεμπτέος έστίν αύτός ως καταστήσας εαυτόν εις κίνδυνον πρό­

δηλον, έπι ιείμενον, αναπόδραστο ν',
ΑΠΟ Η ΡI Σ ΐ Σ

Θρηνήσωμεν τον ανδρα μή δυνηθέντα ούδ’ έν ακαρεϊ έπιβιώναι. 
Θρηνήσωμεν αυτόν καί εϊπερ πάσα ή σοφία αΰτοΰ οΰκ ήν βίμή μελέτη 
θανάτου, και το ατρόμητο* αΰτοΰ. είμή ή ολιγωρία αΰτοΰ εκείνου" 
οσφ γάρ υψηλότερος τυγχάνει τις ών έπι τής γή; το _ύτ > μάλλον 
δφείλει δοΰναι λόγον, καί δσον ΰπερέχον έστι το άμω τα αΰτοΰ, το- 
σοΰτον αΰστηροτέρα έσται και ή κρίσις.

Θρηνήσωμεν την Ελλάδα άποστερηθεϊσαν άνδρός έκλαμπρου, 
ουτινος το εΰσεβές, δ ζήλος, ή ευφυΐα, ή καταγωγή, ή τιμή τής ολης 
πατρίδος, τών πραγμάτων ή πείρα, αί άξιωματικαι διαπρέψεις τοΰ 
νΰν αίώνος, και ή πίστις των ά τονεμόντων αΰτάς, καθίστασαν αΰτόν 
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τα μέγιστα τη ιδία αΰτοΰ Πατρίδι ωφέλιμον.
' Άλλ ι μηδόλως α’ιτιασώμεθα αχαριστίας την κλεινήν εκείνην γην, 

διότι ψυχαί τινες θηριώδεις έν τη τυφλωττούση αυτών άπογνώσει.. 
εύροΰσαι ποόχιρον την έκδίκησιν, κατόρθωμα δοξης ύπέλαβον τό εμ- 
βάψαι τήν'ιδίαν αυτών ύβριν έν τώ αϊματι άνδρός έχθρου δήθεν αυ­
τών, διι πράςεως τοσούτον επίβουλου καιά τον σκοπόν, όσον και α- 
ποτροπαίου έν τώ θριάμβφ αυτής. , e ,

"Αμα δε άνολογισώμεθα δτι ή ύπερλυπησις και οί κλαθμοι ενός 
λαού ουδέποτε ε’ισίν ύποπτα, καθώς διατελει αιιποτε ειλικρινής και ή 
κρος τον ευεργέτην ευγνωμοσύνη, επιζώσα αύτφ.

Μεμψώιιεθα δέ μάλλον, και ούχ'ι δίχα πικρίας, τον άρχοντα, ου- 
τινος την στέρησιν θρηνωδεί ή Ελλάς, ως αφειδήσαντα βίου ανήκον- 
τος τη Έπικρατεία αϊτού, και έπιζητήσαντα δν ήγνόει κίνδυνον, προ- 
καλεσάμενόν τε τον θάνατον ανευ άντόλέψεως προς αύτόν τούτον, 
καιπροσενεχθένταθυμα ακακον σιδήρφ τε καί π-ρ άδυσωπήτου εχθους 
Ιδίου.' μηδενος χρεών αύτφ έ τιβάλλ^ος τήν μικτήν ταύτην των 
θυσιών.
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Η ΚΙΝΗΣΙΣ ΤΟΥ ΠΕΡΙΟΔΙΚΟΥ

Τό δελτίον μας άνταλάσσεται μέχρι τοΰδε:
Α’. ΕΦΗΜΕΡΙΔΕΣ

ΑΘΗΝΩΝ «Ελεύθερον Βήμα», «Κωνσταντινούπολις».
ΧΑΝΙΩΝ «Κήρυξ*, «Παρατηρητής», «Έφ. Αγών», «.’Ηχώ 

της Κρήτης», «Αλήθεια», «Μεσημβρινά Νέα».
ΗΡΑΚΛΕΙΟΥ: «Νέα Έφημερίς.*

Β'. ΠΕΡΙΟΔΙΚΑ:

ΑΘΗΝΩΝ: Μεγάλη Στρατ. καί Ναυτ. Έγκυκλοπαίδια, Παρα­
σκήνια, «Ραδάμανθυς,» « Πινακοθήκη,« «Νέα Εποχή*, «Νέα Τέ­
χνη» «Νέα ‘Βυτία».

ΧΑΝΙΩΝ: «Χριστιανικόν Φώς».
ΒΑΜΟΥ : «Νέα Ζωή*.
ΖΑΚΥΝΘΟΥ: «Αί Μοΰσαι*.
ΑΛΕΞΑΝΔΡΕΙΑΣ: «Φάρος καί Πίνταινος.

ΠΕΡΙΟΔΙΚΑ 1927

Περιοδικά καί εφημερίδας θ’ ά/α^έλωμ-ν οσα θέλομεν κατά τήν 
κρίσιν μας. Μόνον διά τ’ ανταλλασσόμενα με το δελτιον θά δμτλώ- 
μεν έκτενώς. Έκ τών άναφερομένων άλλα έκδίδονται ακόμη καί άλλα 
έπαυσαν εϊιε προιωρινώς εϊιε διά παντος.

Α'. ΛΟΓΟΤΕΧΝΙΚΑ

«Νέα Εστία* δίς τού μηνδς Άάήναι (Ρόμβης 22), «Κυριακή» 
εβδομαδιαία εκδ )σις τού «Έλευθί?ου Βή ιαιος» Αθηνών Σταδίου 31 
Άθήναι, «Ήλύσια* έβδο μ. έπιθε όρησις Κρίνος Α' 1--3 (διεκόπη) 
Άθηναι, «Νία Τέχνη», μην.αίον λογοτ. περι ωδικόν Διευθυντής Μά­
ριος Βαϊάνος Άθηναι, ,Ιωίοΰιαδσ Mey. "Ελλην. Εγκυκλοπαί­
δειας, έβδομαδιαίον Άθήναι, ^έ-.β ελληνικά Γράμματα*, μηνιαϊον
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Ηράκλειον, «Εθνικόν Θέατρον», Άθήναι, «Λογοτέχνης» 15θή- 
μερος έπιθεώρηοις τή; φιλιλογ. σύντροφέ; Άθήναι, «Φιλότεχνος» , 
μην έκδοσις συλλόγου φιλ,μούσων Βόλου, «Μοϋααι» Βοθήμερον 
φ1λολ. και Ιστορικόν Ζάκυνθος, «’Ήρευνα» .μηνιαΐον Άλεξάυδρεία, 
«Νέα Ζωή» δίμηνος έκδ >σις (Β. Ρ 2126) Αλεξάνδρεια «Ιόντος 
Ανθολογία» Ζάκυνθος «Αλεξανδρινή Τέχνη» μην. (3 Rue Mosque 
Attarine) Αλεξάνδρεια «Φάρος» μηνιαΐον (sidi Mima lli 30) Αλε­
ξάνδρεια, Libre, Monipeillier Prance, «Φραγιιέλιο-» Άθήναι (Νικο­
δήμου 21) «Νέοι Ρυθμοί» Δραμα, «Λογοτ. Επιθεωρείς» Ά- 
μηναι «Σημειώματα» Αλεξάνδρεια, «’Ερμής» μηνι. Αλεξάνδρεια, 
« Ι«ν> μηνι Γιον Αθήνα, «Λογοτεχνική Βιβλιοθήκη* Ήλ. Βου- 
ταοίδη Άθήναι «’Οθόνη* εβδομαδιοΐον Άλεξ ί/ορεια «Δομ^ν^ος 
Θ^εοκόπουλος» Χανι ί, «Πιραοκήνια δηνιαϊον Άθήναι, «Παναι- 
γύπτεια» Αλεξάνδρεια (Ρ. Β. 1146) «Νείλος» έβδομαδιαϊον Χοίρον 

(Β. Ρ. 2153).
Β'. ΘΕΟΔΟΓΙΚΑ

δις τοΰ

Civilta Cattolica πολύγλωσσος έγκυκλ. δις τοΰ μηνός έκδιδομε- 
νον από τοΰ 1853 Rana, «θεολογία» τρίμηνον
θήναι, «Εκκλησία» δρ/α/ον τής εκκλησ.ας της Ελλαδο, δις του 
Jvoc Άθήναι, «Ζωή* εβδομαδιαίου Άθήναι, «Νεα Ζωη» 
«Νέα-Ζωή» Βάμος-Χανίων, «’Ηχώ τής Αλήθειας» 

Ανατολής μηνιαΐον Αμ Αίας ου 
’Αγγελία^» (καθολικόν) Σύρος, «Χριστιανικόν Φως» Χανιά

«Τό φως τον Λόγον» Άθήναι
ζωής» μην. φυλλάδιο/ Άθήναι, «ΙΓάνταινος»
Αλεξάνδρεια, «ΈκκΙησι^εικδς Φάρος» (του 
ξάνδρεια, «Χρισ^κραιία» 15φήμερος εφημερις

Άθήναι, 
μηνιαΐον 
Άθήναι,

, «’Ορθοδοξία» Άθήναι, «Λόγοι 
Πατριαρχείου)

Πατριαρχείου) Άλε- 
Άθήναι.

Γ'. ΕΠΙΣΤΗΜΟΝΙΚΑ

«Ηπειρωτικά Χρονικά» τετράμηνον Ιωάννινα, «Ελληνική 
Ιατρική» μηνιαΐον Θεσ^ίκη, «Κλινική» (ιατρικόν) Ιδθημενον Αγ. 
Κων)τίνου 12 Άθήναι, «Οέμις» (νομικόν) Άθήναι, Bizantinis 
Che Zeitschrift Γερμανία, «Δικαιοσύνη» (νομικόν) Σταδίου 31 Ά- 
θήναι, «’Ιατρική Πρόοδος» 15θή·ιερον Νικηφόρου 14 Άθήναι, 
«Πρακτικός Ιατρός» μηνιαΐον Σκουφα 26 Άθήναι, «Πανϊέκται»,
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νόμων και διαταγμάτων 15θήμερον Άθήναι, «Έφημερλς τών νό­
μων Αθήναι.

Δ'. ΑΓΡΟΤΙΚΑ

«"Αγροτική Αυγή» Μεσσηνία, «Αγροτική Ζωή μηνιαΐον Καλα- 
μιώτου 15 Άθήναι, «Αγροτική Κρήτη» Ηράκλειον, «Αγροτικός 
Ταχυδρόμος» Σταδίου 33 Άθήναι.

Ε'. ΕΠΙΘΕΩΡΗΣΕΙΣ

«Νέα. Εποχή* εβδομαδιαία επιθεώρησις πολιτική, οικονομολο­
γική, επιστημονική Άθήναι Σταδίου 21. «Ραδάμανθυς» μηνιαΐον 
Άθήναι, «Έξέλσιορ» εκδοσις μην. παιδική και έβδομαδιαία Άθή- 
ναι, «Μπουκέτο» έβδομαδιαΐον Άθήναι (Λέκα 7), «Οικογένεια) 
εβδομαδιαίων (Λέκα) 7 Άθήναι, «Φαντάζω» έβδομαδιαΐον είκονογρσ- 
φημένον Σταδίου 33 Άθήναι, «Θεατής» έβδομ. είκονογραφημένον 
Άθήναι, «ΤΙινακοθήκη» μηνιαΐον Χαρ. Γρικούπη 22 Αθηναι, 
«Φως τής Ζωής» μηνιαΐον πνευματιστικόν Δι τύλου 18 Άθήναι, «Φι­
λοτέλεια» (τώνγραμματοσητοσυλλεκτών) Αθηναι, «ΤυχικαΙ ύρευ- 
ναι» Άθήναι, «Ποικίλη στοά τής νεολαίας Άθήναι, «Μαρξική 
Βιβλιοθήκη» Άθήναι, «Άρχεΐον Μαρζισμοΰ» Άθήναι, «Ό Α­
γών» εβδομαδιαίοι’ Pule Alezia 143. Paris (Xlye). « Αθλητική 
Επιθεώρησις» Άθήναι, «"Εργα» Τεχνικόν 15θήμερον Λυκούργου 8 
Άθήναι, «ΈλληνΙς» Αμαλίας 38 Άθήναι. «Αθηναϊκόν Σίκ» 
(συρμού) Άθήναι, «Μόδα καί Τέχνη» (συρμού) Άθήναι, «Οικο­
γενειακός άστήρ» (συρμού) Άθήναι, «Φανός τών συντακτών» έτη- 
σία εκδοσις Άθήναι, «Άτλαντίς» μηνιαία εκδοσις Νέα Ύόρκη, 
«Έήρυζ» μην. εκδοσις Νέα Υόρκη, Υγεία» μηνιαΐον εϊκονογρ. πε­
ριοδικόν πρακτ. υγιεινής Άθήναι (Κορνάρου 2), Μεγάλη Στρατ. καλ 
Ναυτική εγκυκλοπαίδεια εις εβδομαδιαία φυλλάδια Αθήναι (Πει- 
ραιεύς 27), «Μεγάλη Έλλην έιγυκίο παίδεια» εις δεκάδραχμα έβδο­
μαδιαία φυλλάδια Λυκούργου 18 Αθηναι, » Ε τιστημονική Εγκυ- 
κλοπαίδια Ικτίνου 5 Άθήναι. « ^ Αθλητής Αθήναι. « Ο Αγώ­
νας τής γυναίκας μηνιαΐον Άθωνος 12 Αθήναι, « Η Ψόχη» πνευ* 
ματικόν μηνιαΐον Άθήναι, «Νίκη» άθλητ. και φυσιολατρικόν Άθή* 
ναι, «”Ισις» έβδ. επιθεώρησις (Place Ismail Α) Αλεξάνδρεια, * λυ- 
θαγόρας» τεκτονικόν Βαλτεστίου 3 Άθήναι, «Ασφαλιστική έπιθεώ- 
ρήσις Άθήναι, «Αθλητικός κόσμος» έβδομ. Πραξιτέλους 227 Ά­
θήναι, «Έβδομός» έβδομαδ. εΙκονογρ. ίπιθεώρ. Νοταρα 15 Άθήναι,
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Έπι&εώρησις Έμπσρ. Ναυτικού Άθήναι, «‘Οδηγός τής Προό­
δου» 15θήμερον Σταδίου 25 Άθήναι, «Λουλούδια» εβδομ. Άθήναι, 
«Τηλεγραφική έπι&εώρησις» Σύρος μηνιαιον, «Ελληνική Νεότη,» 
Εβδομ, Άθήναι, «Κυριακάτικη» εκδοσις έβδομ. Βραδυνής Άθήναι 
(έ'παυσεν), «Σκέρτσο» (συρμοΰ) Άθήναι, «Χαραυγή τοΰ άν&ρωπι- 
σαοΰ» Ιδθήμερρν πνενματικον Άθήναι, «Μουσική άν^οδέσμη» 
Άθήναι.

ΕΜΠΟΡΙΚΑ-ΟΙΚΟΝΟΜΓΚΑ

«Το Οικονομικόν μέλλον» Στοτ Φέξη 149 Άθήναι, «Οικονο­
μικός Ταχυδρόμος» Εβδομαδιαία εκδοσις τοΰ «Ελευθέρου Βήμα­
τος» Σταδίου 31 Άθήναι, « ’Αρχεΐον» (Δ. Καλιτσουνμκη) στο ζ Πά.τ- 
που Άθήναι, «Έμπόριον» (Γ. Πλυμάκη) Χανιά, «Εμπορικός Πα­
ρατηρητής» Τελωνειακόν περιοδικό εν Πειραιεϊ, «Νέα άπδ τήν 'Ελ­
λάδα» δελτίον οικονομικήν εκδόσεων εκδιδόχενον κατά μήνα υπό τής 
Τραπέζης Αθηνών προς εξυπηρέτησιν των Ελλήνων τής Αμερικής 
άποστελλόμενον δωρεάν Άθήναι, «Μηνιαία Οικονομική και κοινω­
νική έπιθεώρησις τή; 'Ελλάδος »Φειδίου 3 Άθήναι, «Οικονομολόγος» 
Άχαρνών 15 Άθήναι.

ΕΚΠΑΙΔΕΥΤΙΚΑ

«Διάπλασις των παίδων» Εύριπίδου 38 Άθήναι, «Αναγέν­
νηση» μηνιαιον Εύριπίδου 6 Άθήναι, Ελληνικά Γράμματα» 15θή· 
μερον Χαρίσσης 3 Άθήναι, «Νέα αγωγή» μηνιαιον Άθήναι, «Εκ­
παιδευτικόν Βήμα» αγίας Έλεούσης 17 Άθήναι, «Διδασκαλικόν 
Βήμα» Άθήναι, «Προμη^εύς» Ρέθυμνον, «Παιδική Χαρά» Εύρι­
πίδου 6 Άθήναι, «'Ερμής» Άθήναι.
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Η Κ1ΝΗΣΙΣ TOT ΒΙΒΛΙΟΥ (1927)

Άνιγγέλομεν κατά βούλησιν. Ατό τού επομένου φύλλου $ α- 
ναγγέλωμεν μόνον δσα μας στελλονται.

ΣΠ. Ν. ΜΑΡΙΝΑΤΟΥ εφόρου άρχαιοτ. Κρήτης «‘0 Αρχαίος 
Κοητικδς πο^.ιτισμδς» έν Άθήναι 1927 δραχ. 39. _

ΣΤΕΦΑΝΟΥ ΣΚΟΥΑΟΥΔΗ πρώην πρωθυπουργού. Ανίκη­
τα διπλωματικά έγγραφα καί έκ&έσεις. Δύο έμπιστευτικαι αποσ ο- 
λαί, σχετικώς με το Αλβανικόν ζήτημα (1876). Φυλλάδιον εκ της Νεας 

Εποχής σελ, 28.
ΜΑΥΡΑΚΗ Κ. Ε. "Ο Καποδίστριας καί ή έποχη του, εκίο- 

σις ωφελίμων (πράσινα 46) Άθήναι δρ. 6. . , .
ΕΞΑΡΧΟΠΟΥΛΟΥ Ν. τακ. καθηγητοΰ τής παιδαγωγιγής εν τυ 

Πανεπιστημείω Αθηνών, εισαγωγή είς τήν παιδαγωγικήν 13 . ειοο- 
σις Άθήναι, Δημητράκος δρ. 80.

ΚΩΝΣΤ. ΛΟΓΟΘΕΤΟΥ τακτ, καθηγητοΰ τής Ιστορίας της φι­
λοσοφίας εν τφ Πανετ. Αθηνών. '0 Σπινόζας και ή φιλοσοφία αυτού 

(έκ τής Άθηνας) Άθήναι. ·
Του ίδίουΑί βάσεις της κοινωνίαςκαί δ ρίγας εθνικός κίνδυνος.

Τού ιδίου Κρίσις Σεβαστοπουλείου άγώνος 1927^ ’Αθήνας
ΚΑ1ΡΟΦΥΛΑ Κ. "Ο άνοστος Σολωμός είς δύο εκδόσεις Στο­

χαστή Αθήνα.
(‘Έρευνα Αλεξάνδρειας) Γ. ΨΥΧΑΡΗ: Χωστής Παλαμας κρι­

τική μελέτη δρ. 15 και Ι. ΡΙΣΙΙΕΝ τάπρώτα βήματα του Χαίσαρης 

βοσνία '
3 ΝΙΝΟΛΑΚΙ ΑΓΑΘ. επισκόπου Κυδωνιάς και Ατοκορωνου 

Περί Χιλιασμού καί Χιλιαστών. Παράρτημα Χρι. Φωτός Χανιών 

δρ. 5. ,
ΜΟΑΤΣΟΥ ΔΩΡΑΣ: Στίχοι Αθήνα δρ. 30.
ΞΑΝΘΟΥΔΙΔΟΥ ΣΤ. έφ. αρχαιοτήτων Χάνδαξ Ηράκλειον.
ΚΑΡΑΠΑΊΆΚΗΣΚΙΚΗΣ Γιατί νά ζοΰμε μυθιστόρημα Χανια 

δο15
ΠΑΠΑΘΑΝΑΣΙΟΥ ΝΙΤΣΑΣ Μόρα μυθιστόρημα Χανιά δρ. 20. 

ι*™-· ΒΟΥΤΥΡΑ Δ. Μέσα στήν κόλαση μυθιστόρημα Αθήναι.
ΘΡΥΛΟΥ ΑΛΚΗ Η δεκάτη τρίτη &οα πεζά τραγούδια καί 

διηγήματα Άθήναι.
ΕΛΕΥΘΕΡΟΥΔΑΚΗ Λεξικόν Μέγα Εγκυκλοπαιδικόν. 1ο- 
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i ® A'. Άθήναι (μετ’ ολίγον καί οι Β". και Γ". τόμοι) Άθήνατ.
IL· Γ. ΜΑΚΡΗΣ ΚΑΙ ΣΙΑ Μεγάλη 'Ελληνική έγκυ-τλμπαί- 

&SM. Συνεπληρώθη καί δ Γ'. τόμος Αθήνα».
ΜΑΎΡΟΜΜΑΓΗ Ι. ΣΤΥΛ. "Οδηγός του τραπεζιτικού υ­

παλλήλου Άθήναι.
ΒΑΣΙΛΟΠΟΥΛΟΥ Θ. άρχιμανδρ. 'Οποία ή πραγματική σχί- 

α:ς του Χριστιανισμού πρός τόν πόλεμον Αθήναι.
ΣΤΑΛΙΝ Ι. Λενινισμός, έκδοσις ’Ακαδημαϊκού Άθήναι.
MAPs Κ. Τίί κεφάλαιον εκδοαις Άμαδηααϊκοϋ ΆΦήνα».
ΖΑΝ ΖΩΡΕΣ και ΠΩΛ ΛΛΦΑΡΓΕ' 'Ο Ιστούς ιδεαλισμό 

nal υλισμός^ έκδοσις Ακαδημαϊκοί; ΆΟψαι
ΦΕΣΣΟΙΙΟΥΛΟΥ διευθ. τέως δημοσίως ασφαλείας ΌΚομμου- 

ν^ομο; έν τη κοάξει Άθήναι.
ΔΛ^ΚΑΛΑΚΗΣ Β. Α. α ά αίτια καί οι παράγοντες: της "Ελλη- 

νικής έπαναστάσεως. Εκ του Άγωνος των Πα ασίωγ
ΙΩΑΝ. ΦΙΟΡΑΚΗ (ταγμ.) κοί ΕΜΜ. ΠΓΓΥΚΛΚΗ (άνθ)ρχον 

Ηρωον Χωροφυλακής έκδοσις Α'. Χανιά.
Μύγα Λεξικόν Ιατρικής εις πεντάδραχμα έβδομ. φυλλάδια Ά­

θήναι (Βουλής 6).
Ν. ΣΗΦΑΚΙ Ό δολοφόνος μου το σχσλεΐον, έκδοσις πατρί­

δας των γραμμάτων Άθήναι (Μαραθώνας 3).
Ι. Μ. ΔΑΜΒΕΡΓΗ ΟΙ κρήτες μου. Νέα εκδοσις (ωφελίμων 

ράσινα 48) δρ. 13, 20—Σ»δέρης.
ΣΟΛΩΝΟΣ ΒΕΡΑ Ή ύγιεινή τοΰ παιδίου (ώφελίαων ποά- 

■ ινα 48) δρ. 12. 40.—Σιδέρης.
Ι. Μ. ΠΑΝΑΙΙΩΓΟΠΟΥΛΟΥ Γενική ιστορία της τέχνης., 

Ζηκάκης, εξεδόθη δ ΑΣ και δ Β'. τόμος.
ΜΑΡΚΟΥ ΤΆΡΙΜΩΚΟΥ Έτ βαφέων ποιήαατα, Ικδ. Στο- 

χαστ ι Αοήναι.
Κ. ΧΑΙΖΟΠΟΥΛΟΥ Βραδυνο'ι θρύλοι, ποιήαατά εκδ. Γ' Έ- 

λευθερουδάκη Άθήναι.
ΚΑΡΑΙ ΙλΝΝΑΚΗ Ήρίόον πολεμιστών Χανιά.
Ι ΘΕοΦΑΝ,ΆΟΥ (υποναυάρχου) Ή 'Ιστορία τού Ελληνι­

κού Ναυτικόν ./κό. Στοατ. Να-τ. Έγκυκλ. Άθήναι.
ΑΓΓ. ΚΑΣΙΓΟΝΗ 'Η έπι,υχία εις την ζωήν δρ. 7 Αλεξάν­

δρεια. ■
Kp^!S>r}A^ii 'Ιστορικά έγγραφα άναφερόμενα εις την 

λ βιβλιοθήκη, Σίδέρη Άφηναι "
AA Ia UUJYAOY Πώς ντύνονται και ύφαίνουν οι Λίτω- 

λοΓ λαο -ραφική βιβλιοθήκη Σιδέρη Αθήνα».
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ΣΗΜΕΙΩΜΑΤΑ
Έξεδόθησαν τα πρακτικέ τής Ακαδημίας Αθηνών.
Άνηγγέλθη ή έκδβσις περιοδικοί «Νέα Εποχή» ύπό τοΰ έκ κ 

οϊκου Έλευθερου δάκη, επίσης «Ιστορική και Λαογραφική Βιβλιοθή­
κη» υπό τοΰ Συλλόγου προς διάδοσιν ωφελίμων βιβλίων. Τοΰ τελευ­
ταίου έκυκλοφόρησαν και δυο βιβλία. Ό οίκος Δημητράκου εις Αθή­
νας εκδίδει τούς αρχαίους Έληνας συγγραφείς, έΛιμελεία τοΰ καθηγη- 
τοΰ τής αρχαίας Έλλην. φιλολογίας εις το Πανεπιστήμιον Αθηνών 
Μ. Έμμ. Πεζοπούλου.

'Ο κατάλογος των περιοδικών, φυλλαδίων και βιβλίων, τα σημει­
ώματα, και σημειώσεις, ένεκρίθησαν υπό τής επί τής ύλης επιτροπή-. 
'0 κατάλογος των περιοδικών κατηρτισθη επί τη βασει των άρθρων 
τοΰ είσηγητοΰ «Τό περιοδικόν εν Έλλαδι,» «Κήουξ Χανιών Ιούν. 
1927.)

—ο—

Ή δημοσιευομένη μελέτη τοΰ πατριότου μας π. Γ. Ν. Χατζιδά- 
χι πρέπει να δώση αφορμήν εις την ερευνάν των τοπωνυμί αν τής 
Κρήτης, ή οποία ανεξερεύνητος και απροστάτευτος απέμεινε τώρα 
καί περιμένει τούς νέους της επιστήμονας να προσφέρουν ο,τι δεν ποοσ- 
©φεραν οι παλαιοί.

—0 —

Ή μελέτη τοΰ κ. Ν. 1. Παπαδακι ρίπτει φως εις την ιστορίαν 
τής Μονής τής Χρυσοπηγής καί είναι από τα σπανια εκείνα πνευμα­
τικά έργα τοΰ τόπου μας. 'Ο κ. Gerola την επηνεσε, παρεδεχθη την 
άποψίν της καί την άπεκάλεσε σοφήν (dotta). Ο κ. Παπαοακις ακού­
ραστος δνθοωπος εργαζόμενος ύπερανθρωτως διά το Ϊστορ:κον άρ· 
χεϊον Κοήτης τό όποιον εν τουτοις ακόμη δεν ανεγνωρισθη ως δη- 
αοσία υπηρεσία, είναι από τού; δλίγους ανθρώπους του αιώνυς μας, 
μετριόφοων, εργατικός καί σοφός συνάμα. Είναι δ επιβεβλημένη η 
άναγνώρισις τοΰ . Α. Κ., όπως έγραψε καί άνέπτυξεν, ή ημερήσιος 
τύπος των Χανίων (Ο «Εφεδρικός Αγών», δ «Ταχυδρόμος», ή « Α­
λήθεια» καί δ ήμετερος εισηγητής εις δυο άρθρα του εις τον «Κη- 
ρυκα»).

—0—

Ή δημοσιευόμενη πραγματεία τοΰ κ. 1 ωμ »ι ικι είναι το^ β καί δ 
έκτων πέντέ μερών «των Κρητικών λαογραρικώζ» τα οποία ανεγνωσεί
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η ; δΰο φιλολογικά; συνεδριάσεις του Συλλόγου μας (Απρίλιος;—Ίου- 
‘•ως.)

-----ο-----

Ή έκλογή τελευταίως ως βιβλιοθηκαρίου από το Διοικητικόν 
Συμβούλων του Προέδρου του Συλλόγου μας κ. Βαλάκι είναι άπόδει- 
ξις τής σπουδαιότατος την οποίαν δ Σύλλογός μας αποδίδει εις τό 
ζήτημα τής βιβλιοθήκης.

—ο—

"Οπως έγράψαμεν καί εις την Αγγελίαν τα δελτίον μας θά εχη την 
συνεργασίαν δλων των έξεχουσών μορφών τής Κρήτης, θά παρουσία­
ση δε εκτός τής εργασίας τών μελών του Σ όΛόγου καί πολυτίμους 
πληροφορίας διά την κίνησιν του βιβλίου καί του εντύπου* θ’ άντα- 
λάσσεται μέ περιοδικά καί έφημερίδαςκαί με δσου; τών συγγραφέων 
αποστέλλουν τα βιβλία των ή τάς εκδόσεις των,

'Η δημοσιευόμενη σήμερον Α'. σειρά συνεργατών περιλαμβάνει 
καί επιστήμονας μη Κρήτας, δπως καί ή δεύτερα ή οποία θ’ άκο- 
λουθήση. Τούτο είναι ευνόητον. Δεν θά κλείσωμεν τό δελτίον μας 
εις κανένα επιστήμονα Κρήτα ή όχι, αρκεί να γράφη τι σχετικόν μέ 
την Κρήτην. Εις την δευτέραν σειράν τών συνεργατών θά περιλη- 
φθούν καί πολλοί επιστήμονες καί καλλιτέχναι τών ανατολικών επαρ­
χιών τής νήσου, δσοι έχουν παραληφθή από την Α'.

Ώ; έγράψαμεν καί είς τήτ αγγελίαν μας οι συνδρομηταί τοΰ δε?, 
τίου δύνανται να φοιτούν καί εις την βιβλιοθήκην μας.

-----Ο-----

Οί λαμβάνονιες τό φύλλοο καί μή θέλοντες να τό κρατήσουν, 
καλόν θά ήτ > νά τ’» επιστρέφουν άνέπαφον.. Όσοι θχ τό κρατήσουν 
θά θεωρηθούν συνδρομηταί, αλλά δεν θλ Αποκτήσουν τα δικαιώματα 
τού συνδρομητοΰ παρά μόνον όταν πληρώσουν,

-----ο-----

Εις ούδένα τό δελτίον άποστέλλεται δωρεάν, έκτος εάν φέρη τυ­
πωμένα; εις την δ', σελίδατοΰ εξωφύλλου τάς λέξεις «έπ’ανταλλαγή».
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Επομένως οι παραλήπται τών ανευ των λέξεων τούτων τευχών υπο- 
χρεοΰνται ήείς την πληρωμήν τής συνδρομής ή εις την επιστροφήν.

Το δελτίον μας έκδίδεται έκ των πτωχών πόρων του Συλλόγου. 
Ή Μοναστηριακή Επιτροπεία και δ Δήμος Χανίων είς οδς απετα- 
θημεν ήρνήθησαν όχι να δώσουν αλλά και ν’ απαντήσουν. Και ενω 
χοειάζεται έν πρριοδικδν τής περιοπής της «Χριστιαν. Κρήτης» 
(‘1912—1915) αέ εδούτεοον κύκλον δημοσιεύσεων, αρκουμεθα εις εν 
δελτίον το όποιον αναμένει την βοήθειαν των Κρητών διδασκαλων, 
επιστημόνων και διανοουμένων κυρίως,

Ή βιβλιοθήκη μας διαθέτει ολιγας σειρςα του «^διχοη 
νεοινός» το όποιον έξεδιδεν άλλοττεό Σύλλογος (1924—19.5 1.2b). 
Η σειρά άποτελεϊται άπο 14 φύλλα καί διατίθεται αντί πεντηκοντα-

δράχμου.

Το τμήμα συλλογών τής Δης Διευθύνσεως τής βιβλιοθήκης μας 
καταρτίζον συλλογήν γραμματοσήμων ανταλλάσσει γραμματόσημα ξέ­

να καί ήμέτερα.

"Ενεκα έλλείψεως τυπογραφικών μέσων δεν έδημοσιεόσαμεν μα- 
«Λ ««άλογον ξένης W*W^· ’Α“ “ ’^ W^ 
γ^φίαν άνηγγοίλαμον ώς Μ ώ »λό ό«ϊ»« οποο «««η™ η Μ1·-

θήκη μας εφέτος..

Ο-----

Ή ίμφάνισις τού δελτίου δεν είναι έκείνη τήν όποιαν επεθυμή- 
σαμεν. Τσ άτελή επαρχιακά μέσα καί οι μικροί μας π-ροι δεν επε- 
τρεψαν τήν βελτιωσιν τής εξωτερικής εμφανισεως. Παρακαλουμεν 6- 
μϊς τούς συνδρομής μας ν’ άποβλέψουν είς το περιεχομενον και 

ούχ είς τήν εξωτερικήν έμφάνισιν.
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ΑΠΟ TON OPfANlEM THE ΒΙΒ,ΙΜΚΗΕ HE
Ο Σύλλογος καθώς λέγει και το α' άρθρον τού καταστα­

τικοί του αποσκοπεϊ μεταξύ τών άλλων και είς την ιδρυσιν και λει­
τουργίαν^ βιβλιοθήκης εν Χανίοις. Ό σκοπός του δυνατοί να έπεκταθή

^^νωσιν των είς νοιιικ χ και φυσικά πρόσωπα άνηκουσών 
βιβλιοθηκών. Ιο καταστατικόν προβλέπει ίδιον οίκημα διι την στέ- 
Υ®®17^0® Συλλόγου, προβλέπει διι τήν έπι τής ύλης επιτροπήν, διο- 
ριζομενην υπο του Διοικητ. Συμβουλίου, ή οποία μετά του βιβλιοθη­
κάριου αποτελεί τήν^εκλεγουσαν τα βιβλία επιτροπήν. Τά καθήκοντα 
και δικαιώματα τής επιτροπής^ηύξησε και καθώρισενδ έσωτερ. κανονι- 
®Τξ°ν ^θΰ Συλλογου, ο οποίος ώρισε οτι θχ έκδίδεται και το περιοδικόν 
^τΐ07 “ντέ ™ϋ περιοδικού «Αυγερινός» το οποίον άλλοτε έξέδιδεν ό 
σύλλογος., Ία μέλη τής έπι τής ύλης έ: ιτροπής δεν παύονται ύπό τού 
Δ. Σ. παρα μονον ε χν παρεβησαν τα θεσπισθέντα, είτε ύπό του νόμου 
περί σωματείων είτε ύπό τού Συλλόγου.

Η Συνελευσιακή επιτροπή έψήφισε τον παρελθόντα Ιούλιον εϊ- 
σηγουμενης τής επί τής ύλης επιτροπής τον «οργανισμόν τής βιβλιο­
θήκης» του οποίου παραθέτομεν μερικά αρθρα:

ΑΡΘΡΟΝ 3ον
3Ή βιβλιοθήκη εκδίδει περιοδικού δελχίον δίς, τρις ή τετράκις 

του ε’τους εις σχήμα επετηρίδος με ΰλην άνάλογον τής είς διευθύνσεις 
και τμήματα δ.αιρέσεώς της, Τήν υληντήν εγκρίνει ή έπι τής ύλης 
και τής βιβλιοθήκης ε,τιτροπη, υποκειπαιδί είς τάς αυτός ταμειακός 
και διαχειριστικός διατάξεις με τον «Αυγερινόν».

, ΑΡΘΡΟΝ 4ον
Η βιβλιοθήκη διοικεί ιαι εις διευθύνσεις καί τμήματα............

ΑΡΘΡΟΝ 5ον
Τάς διευθύνσεις διοικούν διευθυνταί, τά τμήματα δε έπιμεληταί. 

Παντας τούτους εκλέγει ή Σενελευσιακή επιτροπή, ήτις ψηφίζει ή με* 
ταβάλλει τον οργανισμόν τής βιβλιοθήκης.

ΑΡΘΡΟΝ Τον
„ Εκαστη, διευ.θυνσις συντάσσει τχ βιβλία τής καταλογογραφήσεώς 

της, υποδεικνύει τά ανορασθήσόμενα βιβλία καί προάγει τχ κατ’ αΰ- 
τή7·,^1 υποδείξεις των επιμελητών καί διευθυντών διαβιβάζονται είς 
τήν έπι τής ύλης επιτροπήν ή τό Δ, Συμβούλων......

ΑΡΘΡΟΝ 9ον
, , Δωρηται τής βιβλιοθήκης είναι οι δωρήσαντες εν συνόλφ είς 

αυτήν είδος ή χρήμα από εκατόν διά τά μέλη, διακοσίων διά τά μη 
μελη, μέχρι χιλιων δρ. Ευεργεται από χιλίων καί μιας μέχρι πεντακι- 
αχιλιων. κα ίοι άνω τού ποσού τούτου μεγάγοι εύεργέται. Τά όνόματά 
ων έγράφοντνι είς εμφανές μέρος τού αναγνωστηρίου τού Συλλόγου.
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• ΠΕΡΙΟΔΙΚΟΝ ΔΕΛΤΙΟΝ 
BIBMO8EKHE ΚΡΗΤΙΚΟΥ ΦΙΛΟΛΟΓΙΚΟΥ ΣΥΛΛΟΓΟΥ ΕΝ ΧΑΝΙΟΙΣ

Εκδίδεται δ1ς τρί; η τετράκις τοΰ έτους 
Συνδρομαί προπληοωτέαι

Δρ. 59. λιρέτ. 25, φρ. 25, δολ. 1, λίρα 05,0
Αιαχείρισις (ο έκάσ τότε, ταμίας τού Συλλόγου) 
Γραμματέας σννιά;εως Μ. Σακελαρείου.
Γραφεία — Αναγνωστήρια Σπλάντζια Χανιά.

ΒΙΒΛΙΟΘΗΚΗ
Ηη ΔΙΕΥΘΥΝΣΙΣ (θεολογικών Έπιστ.) 

Διευθυντής Ευτύχιος Φουντουλάκις.
Ίμήμα Θεολογ. Επιμελητής Δ. Παπάδουκας
Τμήμα Ηθικών έπ. έπιμελήτρια ’Αρ. Παπαδογιάννη
Τμήμα Θρησκειολογίας επιμελητής Εύτ. Φουντουλάκι;.

Βα ΔΙΕΥΘΥΝΣΙΣ (Φιλοσοφίας)
Διευθυντής Μ. Ράπτης

Τμήμα αρχαίας φιλοσοφίας έπιμελήτρια "Αννα Γκαρμάττη.
Τμήμα νεοτερας φιλοσοφίας επιμελητής Σ. Μυλοποταμίτης
Τμήμα Κοινωνιολογίας επιμελητής Μ. Ν. Ράπτης.
Τμήμα παιδαγωγικών επιμελητής I. Τσάτσος.

Γη ΔΙΕΥΘΥΝΣΙΣ (φιλολογίας)
Διευθυντής Ν. Β. Τωμαδάχις

Τμήμα κλασικής φιλολογίας έπιμελήτρια "Αννα Γκαρμάττη
» Ιστορικόν επιμελητής Ν. Β. Τωμαδάκις

» Νεοελλην. καί μεσαίων, φιλολ. έπιμελ. Ε. Φουντουλάκις
Τμήμα Ρωσικής καί άνατολ. φιλολ. έπιμελ, Μ, Ν. Ράπτης 
Τμήμα ϋύρωκαΐκής φιλολ, έπιμελήτρια Φ. Μιτζοτάκη 
Τμήμα Ιστορίας τής φιλολ. Μ. Μιτσοτάκη.

Δη ΔΙΕΥΘΥΝΣΙΣ (χειρογράφων, λντύπων καί Συλλογών) 
Διευθυντής Άλ. Κουτσουδάκις

Τμήμα χειρογράφων έπιμελητής Μ. Σακέλαρείου
» Εντύπων έπιμελητής Ν. Νικολάου.
» Συλλογών έπιμελητής Ήλ. Κοντόπουλος.

Εη ΔΙΕΠΘΥΝΣΙΣ (Εγκυκλοπαίδειας) 
Διευθυντής Άντ. Μάντακας

Τμήμα Νομικών έπ. έπιμελητής Κ. Ν. Βαλάκης
» Ιατρικών επιστ. έπιμελ. Φι ρίκα Σοοοή,
» Θετικών έπιστημ. έπιμελ, Σ. Μυλοποταμίτης
» Εμπορικών έπ. έπιμ. Έμμ. Στιβάνάκις.
« Στρατιωτικών έπ. έπιμ. Δ. Παπάδουκας.

Βιβλιοφύλαξ Ν. Νικολάου.
Κοσμήτωρ Βιβλιοθήκης Θεμ. Κ. Μιτσοτάκης.
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ΠΑΡΟΡΑΜΑΤΑ
Σελίς 1 αντί Νοέμβριος γράφε Ό)βριος Ν)βριος, Δ)βριος.
Σελίς 3 σειρά 19 αντί Κρήτας γράφε Κρήτας.

»6 » 20» Μαρίνα » Μαρίνα
»7 » 26 » ή Ήπείρω » εν Ήπείρω 
» 16 » εις το τέλος τής β' στήλης να προστεθή « —ξεως 

τών αδελφών Μινόρε 1538.»
» 17 εις σειράν 5 τής α' στήλης αντί 158»8 γράφε 1588 
» 17 εις τάς σημειώσεις σειρά γ' » Καναβον » Λανναβον
» 13 εις τον τίτλον αντί ΚΡΗΤΗ γράφε ΚΡΗΤΗι.

Σελίς 22 σειρά 14 αντί Κεκαμένους γράφε κεκαμμένους 
» 23 » 2 σημειώσεως αντί Ginpuanta Ginguanta
» 24 » 38 αντί στυλη γράφε στήλη
» 25 » 26 » επιτυχών » επιτυχών 
» 25 » 30 » έμβλημάμων γράφε εμβλημάτων 
» 27 » 3 τής 5ης σημειώσεως αντί ηί γράφε in 
» 27 » 4 » » » αντί deela » della
» 30 » 18 αντί δλα έτη γράφε 12 δλα έτη
» 32 » 33 » αυτογραφία » αυτοβιογραφία
» 35 » 35 » έτιδόμενον » έπιδιδόμενον
» 34 » 2 » παρεδίδεπο » παρεδίδετο
» 35 » 9 » σήμερου » σήμερον 
» 42 εις την 30ήν σημείωσιν αντί γλωσσικά γράφε γλωσ- 
σολογικά

Σελίς 53 σειρά 6 νά προστεθή «Εσπερινός Ταχυδρόμος.»

Τά μικρότερα ορθογραφικά ως επί το πολύ λάθη τά οποία δεν 
αλλοιώνουν τήν έννοιαν, άφήνομεν νά διορθώσουν οι άναγνώσται.

Ή έκτΰπωσις του περιοδικού δελτίου ετελείωσε τήν 20ην Δεκεμ­
βρίου 1927 εις τό Τυπογραφεϊον Έμμ. Σ. Πετράκη Χανιά—Κρήτης.
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ΕΚ TOY ΤΥΠΟΓΡΑΦΕΙΟΥ

ΕΜΜΑΝΟΥΗΛ ΣΤ. ΠΕΤΡΑΚΗ


